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Kako premagati njene pomanjkljivosti - Slovensko javno mnenje o

Majhna in razdrobljena kmečka posestva vedno bolj očitno 
prihejajo v nasprotje z razvojem moderne tehnologije, ki - podobno 
kot v industriji - tudi v kmetijstvu terja proizvodnjo v velikem 
obsegu. Proizvodnja »na veliko« se neposredno povezuje s pred­
stavo.o mehanizaciji ih specializaciji, z vključevanjem v medna­
rodno tržiSče. z industrijsko predelavo velikih količin kmetijskih 
pridelkov In sploh predstavlja značilnost visoko razvitega kmetijstva.

ne posesti, ki se še nadalje vztrajno zadr­
žuj«; majhnih strojev ozir. mehanizacije za 
individualne kmetijske proizvajalce, kakrš­
ni zdaj prevladujejo, pa Jugoslovanska in­
dustrija ne proizvaja, medtem ko Jo (me­
hanizacijo) je država še do pred kratkim 
oelo zavirala In omejevala (uvoa idr.)

Gre za splošno amer razvoja, ki se — 
tako ali drugače — prebija ta uveljavlja v 
vseh državah, ne glede na to, ali so socia­
listične ali kapitalistične. Itako različne ob­
like, kot ao podržavljanje ali podružbljanje 
zemlje, prostovoljna ta prisilna kolektivi, 
zacija, zadružništvo in kooperacija « zadru­
gami ter kombinati ipd., prav tako kot po­
stopna premoženjska diferenciacija, propa­
danje manjših ta revnejših kmetij kot pod­
laga za povečanje velikih, izkoriščanje tna­
lih kmetov in kmečkega proletariata s stra­
ni kapitalističnih veleposestnikov — vse to 
so oblike spreminjanja posestne strukture, 
ki ima eno splošno značilnost — tj- pove­
čevanje velikosti zemljišča kmetijskih go­
spodarskih enot.

Kljub tej skupni značilnosti pa se po­
samezne dežele bistveno razločujejo med 
seboj glede na to. kako daleč so te prišle 
po poti spreminjanje posestne strukture 
in njenega prilagajanja osfroma usklajeva­
nja z zahtevami moderne tehnologije. Sov­
jetska zveza je s kolektivizacijo ta podr­
žavljanjem revolucionarno odpravila drob- 
nolastniško kmetijsko proizvodnjo- Na dru­
gi strani je primer ZDA, ki so po logiki 
razvoja kapitalističnega gospodarstva pri­
šle do velikih kmetijskih gospodarstev.

:: ..-V .

Zakaj se kooperacija 
bolj ne razvije?
Kakšen je izhod iz teta protislovij? Na 

tem mestu nas predvsem zanima, kaj lju­
dje v Sloveniji mislijo o teh vprašanjih. 
Kako premagati stagnacijo v spreminjanju 
zemljiške posesti v času, ko celo zahodno­
evropske kapitalistične države že ugajajo 
velikopotezne in vsestransko preučene pro­
grame aa odpravo oziroma zmanjšanje Sta­
vila majhnih kmetijskih posestev. Ali je 
treba pospešiti proces podružbljanje zem­
lje? Ce da, — ali je potem treba omeje­
vati mehanizacijo tavfcttvuataih kmetijskih 
gospodarstev? Ah lahko njihova kooperaci­
ja z zadrugo reši problem?

Vzemimo najprej kar zadnje vprašanje. 
Statistični podatki kažejo, Ostudi koope­
racija zadnja leta v glavnem stagnira. Po- 
tem takem pa tudi ne more igrati pomemb­
ne vloge kot oblika pospešenega spreminja­
nja posestne strukture. Zato je treba naj­
prej preučiti, kdaj zavira razmah koopera­
cije.

V anketi o javnem mnenju je 2400 an­
ketirancev vaeit slojev oziroma poklicev iz 
več kot dvesto krajev Slovenije na vprašanje 
— »Kaj so po vašem mnenju poglavitni 
vzroki, zaradi katerih se kooperacija med 
kmeti in zadrugami bolj ne razvije?« — od­
govorili takole (razporejeno glede na od; 
stote k anketirancev, ki ae strinjajo s posa­
meznimi mnenji):

v %
1 — ker ao kmetje zaostali 6.8
2 — ker širša družbena skupnost

oziroma organi ne zagotovijo 
potrebne pomoči (krediti ipd.) 183.

3 — kmetje nimajo dovolj besede
pri vodenju zadrug in določanju 
zadružne politike 17.2

4 — zadruga ne zagotovi stalne
cene pri odkupu, ne prevzame 
rizlka 31,3

5 — zadruga ne gleda na interese
kmetov, temveč predvsem na 
dooiček in trgovanje, marže 
so previsoke 44,3

6 — zadruga slabo posluje, je
neučinkovita in nima 
strokovnjakov 11.1

7 — ker zadruga nima modemih
strojev, skladišč in ne dovolj 
finančnih sredstev 6,7

8 — ker kmetov ne spodbujajo in
usposabljajo (izobražujejo) 
za kooperacijo 12.2

9 — ker imajo kmetje premajhna
m preveč razdrobljena posestva 113 

0 — kaj drugega 1.6
* — glede kooperacije je vse v redu 13 
y — ne poznam razmer, ne vem, brez

odgovora 143
Kooperacija med kmeti in zadrugo — v 

principu — lahko bistveno pripomore k 
zmanjšanju omejitev in pomanjkljivosti, ki 
izhajajo iz majhne In razdrobljene pose­
sti. Vendar pa se sama kooperacija ne 
razširi, ker zadruga ne gleda dovolj na

Na pol poti
Pri vsem tem pa se seveda sproža vpra­

šanje, kakšno je stanj«, kakšne so alterna­
tivne možnosti in dolgoročne perspektive 
spreminjanja posestne strukture pri nas v 
Jugoslaviji. Ne moremo reči, da Je to no­
vo vprašanj«. Nasprotno, saj je ravno spre­
memba posestne strukture bila ena izmed 
osrednjih točk revolucionarnega programa 
in je že več kot dvajset let predmet spora 
in iskanja uspehov in neuspehov.

Značilno za našo deželo pa je, da je osta­
la na pol poti. Po eni strani mo odstopili 
od vzorov, ki smo jih zlasti prva leta po 
revoluciji iskali v Sovjetski zvezi. V pri­
merjavi s Sovjetsko zvezo. Češkoslovaško 
ali z Bolgarijo torej pri nas nismo oseva- 
rill prvotnega programa kolektivizacije' ozi­
roma podružMJanja kmetijskega zemljišča.

Po drugi strani pa je vendarle socialistič­
na družba tudi na podeželju in v kmetij­
stvu takoj začela odpravljati socialne in 
ekonomske neenakosti in lastninske osnove 
izkoriščanja med ljudmi. S tem pa se je 
odpovedala kapitalistični akumulaciji kapi­
tala oziroma premoženjski diferenciaciji not. 
načinu prevladovanja drobnolastniške proiz­
vodnje. Odpravljanje neenakosti na podeže­
lju pa je celo povečalo razdrobljenost zem­
ljiške posesti. t

Usmerjanje kmetijstva se niti ni opira­
lo neposredno na interese kmetov (le-tesmo 
pogosto kar na splošno istovetili z vsem. 
kar je zaostalo in nazadnjaško, kar je pro­
ti napredku in socializmu), niti ni dosled­
no vzdržalo v spopadu z njimi. Sedanje sta­
nje je torej rezultat nerazrešene in — bolj 
ali manj izrazito — trajno prisotne konflikt­
ne situacije. Gre za kompromis, U nikogar 
ne zadovoljuje. Ohranjanje drobnolastniške 
strukture zavira in preprečuje uvajanje ve­
likih strojev in različnih znanstvenih odkri­
tij. Hkrati pa dogmatsko vztrajanje na do­
ločenih formulah in modelih preprečuje 
celo tisto minimalno mehanizacijo, za ka­
tero se že več kot deset let potegujejo in­
dividualni kmetijski proizvajalci. Malo manj 
kot polovica prebivalstva Jugoslavije torej 
neposredno (drugi pa posredno) s svojimi 
žulji in napori plačuje ceno protislovnega 
položaja. Velikih strojev ni mogoče mno­
žično uvajati zaradi majhne in razdroblje-

1 — čim več zemlje naj pride iz
rok privatnikov v družbeno 
lastnino 4,3

2 — privatna posest naj ostane
omejena na 10 ha obdelovalne 
zemlje, bolj pa je treba razviti 
različne oblike kooperacije med 
kmeti in zadrugami, 
kombinati ipd. 373

3 — odpraviti omejitev privatne posesti
na 10 ha obdelovalne zemlje 
(agromaksimum) in dovoliti 
■kmetu, da odkupi toliko zemlje, 
kolikor je lahko obdeluje s 
svojo družino 51,8

4 — drago 1.7
5 — ne vem, brez odgovora 5,9

Dvoje torej izstopa: po eni strani tež­
nja, da bi po potrebi povečali zemljiški 
maksimum; po drugi strani pa prepriča­
nje, da je treba bolj razvijati različne obli­
ke kooperacije.

Seveda javno mnenje ni vedno najbolj­
ši sodnik o tem, kaj je npr, gospodarsko 
najboljša odločitev. Vendar pa ravno v zve­
zi s kmetijstvom dostikrat sploh nimamo 
opravka s »čistimi« ekonomskimi kriteriji. 
Vpletajo se bodisi razne tradicionalne in 
že preživele vrednote, prav tako kot tudi 
številni ideološki in politični »oziri«. Za­
to je bolj kot na katerem koli drugem po­
dročju ravno tu potrebna kompleksna ana­
liza z vseh vidikov. Eden od teto vidkov pa 
je mnenje ljudi, ki so si ga ustvarili na 
podlagi lastnega življenjskega izkustva.

ga pa sploh večina Slovencev meni, naj 
družba kmeta podpira v tej težnji za me- 
hanizacijo. To j« razvidno iz odgovorov na 
naslednje vprašan}«: »Kaj menite glede 
možnosti kmetov za kupovanje malih kme­
tijskih strojev. Ali naj:

' v odst.
1 — država to preprečuje s carinami

in drugimi omejitvami 3,3
2— naj te omejitve sprosti in s tem 

dopusti kmetu, da si sam 
pomaga 29,7

3 — naj družba (občine, kmetijske
organizacije, banke ipd.) kmeta 
podpira v težnji za mehanizacijo 
s posojili, popusti ipd. 633

4 — kaj drugega 0.6
5 — ne vem, brez odgovora 23

Več mehanizacije v kmetijstvu nujno že 
samo po sebi sprošča delovno moč in jo 
spodbuja, da preide v druge bolj produk­
tivne dejavnosti. S tem se. sicer lahko pre­
hodno okrepi zasebni kmetijski sektor; ven- 
dar pa je ravno napredek oziroma uvaja­
nje mehanizacije — podobno kot je Lenin 
govoril o elektrifikaciji — zagotovilo takš­
nega razvoja v kmetijstvu, ki bo presegel 
meje drobnolastniške in konec koncev tu­
di privatne kapitalistične proizvodnje. Stag­
nacija kooperantskih odnosov hkrati s pre­
prečevanjem zasebnikom, da bi se mehani­
zirali, pa lahko privede naše kmetijstvo sa­
mo v krizo.

Ce pa se individualna kmetijska gospo­
darstva mehanizirajo, potem se seveda s 
tem tudi povečuje njihova zmožnost za ob­
delovanje večjih površin zemljišča, ne da 
bi pri tem zaposlovala več ljudi (oziroma 
sploh delovno moč, razen članov lastne 
družine). V ZDA lahko člani družine z upo­
rabo modemih strojev obdelajo tudi do 
desetkrat večje površine zemlje, kot pa je 
tista, ki jo določa naš zemljiški maksi­
mum.

Interese kmetov in Jim ne zagotavlja stal­
nih cen pri odkupu ne prevzema rizika ta 
sploh je precej odtjijena od kmetov. Ta od­
tujenost pa je v nemajhni meri posledica 
politike, ki istoveti zasebnega kmeta z 
vsem nazadnjaškim. Cim večje je torej.-ne­
zaupanje do kmetov, tem manjše so mod­
nosti, da bi kooperacija igrala pomembnej­
šo vlogo v spreminjanju posestne struk­
ture.

O kupovanju malih 
kmetijskih strojev
Neposredno s tem pa se povezuje vpra­

šanje mehanizacije. Ce bi bila namreč ko- 
operacija v polni meri razvita, potem bi 
se večji del mehanizacije lahko osredoto­
čil ▼ večjih organizacijskih enotah (zadru­
gah, kombinatih ipd.). V stanju, kakršno 
je, pa je seveda razumljivo, da si kmetje 
od vseh izboljšav na svoji kmetiji najbolj 
telijo ravno nabaviti nove stroje. Razen te-

Ključi federalizma
operativno mesto prijavilo tisoč kandi­
datov, vendar ne bo nihče ustrezal ali 
pa sje ne bo prijavil skoraj nihče zara­
di 'sorazmerno nizkih osebnih dohod­
kov. Ce se približujemo spoznanju, da 
je treba te strokovne službe zavestno, 
morda celo brez formalnih natečajev, 
usposabljati, se moramo zavedati, da 
problem skadrovske osvežitve zvezne 
administracije« ni samo stvar predstav, 
niškega organa (zvezne skupščine) in 
ZIS, temveč tudi vseh organov v re­
publikah. Tako bi se izognili pojavu, 
da najboljši strokovnjaki raje delajo v 
republiških organih kot pa v zvezni 
skupščini. Nič več se ne bi zgodilo tako 
kot takrat, ko je predsednik zvezne 
skupščine Milentije Popovič na primer 
izjavil, kako je moral nagovarjati in 
celo prositi nekatere ljudi, da,bi ostali 
v oddelkih zvezne administracije, »Toda 
ti ljudje čakajo na prvo priložnost, da 
IH šli v gospodarstvo alt kam drugam, 
kjer hi prejemali dvakrat večje osebne 
dohodke*. Ta tema je kot nekakšen 
»ključ za bolj uspešno delovanje fede­
ralizma*. Ker te je precej razmahnila, 
kaše, da je veliko bolj pomembna, kot 
mislimo. Namesto neprestane 'kritike, 
ki jo izrekajo odgovorni strokovnjaki 
in drugi ljudje, je tudi na ta nadte tre- 
ha ustvarjati federacijo in njene službe 
mne kot nekakšno supemacionalno

dati, kako organi, ki živijo od prora- 
čunskih sredstev, opravljajo svoje dolž­
nosti, zakaj na vrhovnih sodiščih in 
drugod Se kopičijo nereSene zadeve. 
Med tem pa nekateri organi ZIS, ka­
kor je zvezni sekretariat za gospodar­
stvo, nimajo niti po enega ali po dva 
strokovnjaka, ki bi se ukvarjala s pro­
blematiko prometa ali drugih področij. 
Član ZIS Btagoje Popov je minuli te­
den izjavil v skupščini, da se bo zve­
zni sekretariat za gospodarstvo reor. 
ganiziral. Upamo tudi, da v prihod­
njem obdobju ne bo malce smešnih 
razprav v odborih zvezne skupščine, ka­
kršna je bila takrat, ko je na primer 
svetovalec sekretariata za gospodarstvo 
navajal nekatere podatke o številu za­
sebnih obrtnikov, podatki predstavnika 
sveta za obrtništvo zvezne gospodarske 
zbornice pa so bili docela drugačni.

Mnoga spoznanja so sprožila akcijo 
za modernizacijo zveznih služb m pre­
mostitev nekakšne odrevenelosti in dr- 
iavno-svetnUke uradniške mentalitete. 
Tedaj je skupščina sprejela zakon o 
sprejemu pripravnikov v organe zvezne 
uprave, ki je podoben prejšnjemu splo- 
šnentu zakonu o pripravnikih. To je 
treba upoštevati, ker »e niso opravili 
z zmoto, da pripravniški zakoni na bo- 
do učinkoviti, kakor so pričakovali^ pa 
tudi da ne morejo izboljšati kadrovske 
strukture organov v zvezi. Treba te je 
otresti formalno-sakcmske zablode o na­
tečajih. Tudi e natečaji tega problema 
nt mogoče razplesti, zakaj utegne ze 
zgoditi, da so bo m kako strokovno-

DedovanjeKritizirati zvezo, zvezno upravo, zve­
zni izvršni svet in druge organe »v cen­
tru* ni prav nič več pogumno pa tudi 
ne dokaz naprednosti, kakor je minuli 
teden dejal predsednik ZIS Mitja Ribi­
čič. Kritika mora namreč biti »ustvar­
jalna*. Dejstvo, da je kake tri, štiri le­
ta kritika zvezne vlade izvirala iz raz­
ličnih okolij, da je bila dobronamerna, 
pa neutemeljena tn vsakršna, je več­
krat sprožilo resne razprave, toda pri­
stojni organi so najpogosteje na nete- 
sne. neutemeljene tn »kritizerske* kriti- 
ke molčali. Bilo je, kakor da bi ne ve- 
deli, kateri organ v ZIS ali katera služ­
ba tn katera oseba je pristojna, da bi 
o pravem času, ne da bi čakali, da bi 
snov zastarela in postala. neaktulna. od­
govoril na kritiko, nekaj ’ potrdi, ali za­
nikal. Morda tudi to dokazuje, da kri- 
Oziranje zvezne vlade nt bil nikakršen 
pogum, bilo bi oelo nenavadno, če bi ze 
take pogoste kritike več ne pojavljale.

V tem času obilice razprav o polu 
ličnem položaju, poteh tn stranskih po­
teh reforme, kaže. da zrno sna Mrši za- 
snovi* dosegli soglasje, da je ena izmed 
najpomembnejših stvari za uspešno de­
lovanje našega federalizma resnejša ka­
drovska okrepitev služb »zveznega cen­
tra*. služb. U so nastale na temelju za­
kona tn sklepov predstavniških orga­
nov. Minuli teden je v razpravi o zve- 
snem proračunu v dveh skupščinskih 
odborih poslanec Marko Orlandtč sko­
raj vzkliknil. Do skrajnih meja je tre­
ba zaostriti vprašanje porabe sredstev 
iz zveznega proračuna. Treba je pogle-

Ne nazadnje sodi v obravnavani sklop 
vprašanj tudi sistem dedovanja zemlje. Tu­
di pri tem prihajajo v navskrižje različne 
vrednote. Dosledna uveljavitev enakosti med 
moškim in žensko je prišla v nasprotje s 
preteklo prakso dedovanja, ki pa ni do­
puščala delitve posestva med brate in se­
stre. Namesto prakse, da Je posestvo po­
dedoval npr. najstarejši sin, je novo socia­
listično pravo uvedlo enake pravice za vse. 
S tem pa Je bila podana podlaga za po­
spešeno drobitev posestne strukture. Ne­
upoštevan le specifičnih gospodarskih okoli­
ščin terja (pre-1 visoko ceno. O tem nam 
potrjujejo tudi odgovori na naslednje vpra­
šanje:

Zasebna kmečka posestva so zelo majh­
na m razdrobljena. Zato nekateri predla­
gajo, da bi skupščina sprejela zakon, ki 
hi določal, da se posestvo ob dedovanju 
ne sme razdeliti in ga lahko podeduje le 
en dedič. AH bi se vi s takim predlogom 
strinjali ali ne?
1 — se strinjam 383
2 — se strinjam, vendar le pod

določenimi pogoji 253
3 — se ne strinjam 153
4 — nimam mnenja, brca odgovora 33

Velika večina vpralanoev te .torej stri­
nja (pod določenimi pogoji), da hi hflo tre­
ba to vprašan j« pravno drugače uradttf, 
kot pa je sedanje stanje- 8 tem M lahko 
razmeroma hitro vplivtaB na posestno struk­
turo m vsaj delno aaustavm njeno nadzt)-

Komu zemljo?
Podlaga za določitev zemljiškega maksi­

muma očitno ni bila gospodarska potrebe; 
prej je šlo za to, da se utrdi zavora, ki bo 
onemogočala veliko premoženjsko neena­
kost in izkoriščanje- Možnosti izkoriščanja 
pa niso določene samo glede na razlike v 
velikosti zemljiške posesti, temveč so še šte­
vilne druge okoliščine, ki so lahko še več­
jega pomena, npr. stopnja industralizacije 
kake dežele ta možnosti tistih, ki delajo v 
kmetijstvu, da dobijo drugo zaposlite^. Od­
visnost kmetijskega delavca od lastnika 
zemlje je torej v določenih gospodarskih 
razmerah lahko povsem zrahljana.

Ce ss ho v prihodnjta letta ostvarila tež­
nja, ki jo izražajo kmetje glade mshsnlza- 
cije, bo torej s tem prišlo «0 novigs ostro­
žna do zaostrenega neskladja med novimi, 
popolnejšimi delovnimi sredstvi ta nespre­
menjeno posestno strukturo.

te ankete o javnem mnenju smo v zve­
zi s tem dobili odgovora Btavenoer na to-
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Most \ 
zbliževanja

Jubilej v Gorici
Državna knj Unica ▼ Gorici Je pred krat­

kim slavila petdeseto obletnico del ovoja. 
Ob tej priložnosti je dobila nririj norita 
prostorov ter priredila raastevo gorltkaga 
tička ▼ zadnjih dvab stoletjih. Delovanje 
te pomembne kulturne uttcnov je v mar­
sičem posesano a ttvtjenjakkni interesi ne 
k narodna Simonom e

Gorice
in proti severu, de do nedev- 
•ovtatatičnim l^tednm ob meji

______ ,____ .J, da labko poete*
s svojo zemljepisno lepo ter kal­

nost sodsloeenje med so 
Mimo verii uradnih orps-

odpfrijenja krivic, ki 
▼ dobi peUndftejset- 

tovenake kaH-

kleti
▼ neposredni bllštnl Trssvi»«. skn- 

boia goratih Slovencev, so spet našle me­
sto na svetlih policah. In adal so ttve pri­
de enakovredne kulturne, gospodarske in 
potttMne vloge, ki ao Jo imeli ▼ zgodovini 
Gorice Slovenci e Italijani tat Nemci.

pokrajini. V njej se skriva 
dorina GorUfce. vaj sapa 
oe tja t leto MB. Tedaj so 
noriU jaoott svojo kojttdeo, katere tajit- 
ni sklad se je ve brij bogatil ta M poče­
ta aa sedanjo knjUnico. •

Bata doba slovenske knjige na Gori- 
kan aodl ▼ konec mimilega m aečetek te­
ta stoletje. No Številu ledenih knjig na 
dOfcriano Merilo prebivalstva aa je tedaj 

GorlSki ni čelo atovmldb po- 
krajin. Tlak Je bfl vaeblncfco pester in obli- 

bagat. v sami Gorici in njenem 
Kledju ni bilo slovenske dra- 

Uoe, ki ne bi boa naročena na abir- 
ke knjig. Slovenska tajita se Je ▼ vsakem 
prta« 6u Urico postavljala ob bok ttalijan- 
orih m nmkb izdaj. Z okupacijo Gorice 
in inennlrii poitalijančevanjem slovnskaga 
pmMvalstva pa se Ja mairikaf epremeni- 
1j. MUBi povojne tadaje ne te da ni- 
ao mogle aa police javnih tajtkrie. marveč 
ae Je začelo neBrtno uničevanje tudi eta-

knJUnica je postala tudi bunker aa knji­
ge, ki so jih oblasti aaplenjevale v sloven­
skih knjižnicah. Med drugim ao npr. pri­
romale v njene kleti skladovnice knjig 
idrijske knjižnice.

Temeljiteje se je sedelo spreminjati ste­
nje žele pred dobrim poldrugim deset-

ne tal Makse dr. GukSo ManrinL Bfl je pivi 
Italijanki MMtotekar. ki Je obiskat Jugo 
stavijo takrat, ko so se aeMl tajati odno­
si med sosednima državama. Mudil aa ja 
v IjrtMJanaMh. sagi Obritih. beograjskih b 
eadraldb knjižnicah. založbah tat drugih kul- 
tamfli ustanovah. Ob tej priložnosti Je na­
vezal Merilne stike, ki so potem vdeli roje­
vati dobre sadove. Zdaj ianenjava gorittz 
knjižnica publikacije s sorodnimi ustano­
vami vse od Beke. prek Ljubljane do Beo­
grada. Dr. Guido Mamini, ki pasivno ob­
vlada tudi slovenski Jeaik. ponavlja v svo­
jih napravah ta pogovor Bi sposnanje. da 
Btve na stičiSCu dveh družbenih sistemov 
narodi z visoko kulturno zavestjo, ki jim 
bodi podlaga sa sporazumevanje in razvi­
janje medsebojnih dobrih odnosov. Ob Obi­
sku me Je pospremil v oddelek, kjer so 
slovenske publikacije. ▼ prostorni dvora­
ni Je dričaj skrbno urejen. Zdi ae, da pred­
stavlja zlasti pomembno vrednost periodi­
ka. V njej niso zastopani le gorifld časni­
ki ta rerije. marveč tudi publikacije. Id so 
občasno izhajale v Ljubljani in drugih 
slovenskih mestih.

Ob trpkem spomanju. da zija ▼ knjiž­
nici praznina skoraj tridesetletne zgodovi­
ne Goriških Slovencev, sem se zadržal pri 
policah s sodobnimi slovenskimi tiski. Po­
leg izvirnih literarnih del in prevodov, ki 
Jih izdajajo slovenske založbe, sem zasle­
dil tudi imena sodobnih slovenskih poli- 
ttanta publicistov in zgodorinartev: Edvar­
da Kardelja. Maksa Snuderla. MHka Kosa. 
Ivano Regenta ta drugih.

STANE JERKO: ULICA V GROZNJANU

Panorama

Elektrogospodarstvo

Pota k rešitvi problemov
Skupna stališča strokovnjakov 

Hrvatske in Slovenije
Predstavniki poslovnih združenj elektro- 

• gospodarskih podjetij Hrvatske ta Sloveni­
je so nedavno v obliki posebnega elaborata 
sprejeli skupna načela, kako se je treba lo­
titi odprtih in aktualnih problemov elektro­
gospodarstva in kaj Je treba upoštevati pri 
reševanju fbntEnOi in ekonomridi vpra­
šanj ter ukreniti v sistemskem, samouprav­
nem ta organ tari Jakem pogledu, da bi po­
polneje tareUli' prednosti enotnega, elek­
troenergetskega sistema v državi, ko ta si­
stem gradimo na samoupravnih temeljih 
v »MaAn z našim družbeno ekonomskim si­
stemom. Odbor sa gospodarstvo Zavržnega 

. sveta Slovenije je elaborat pozitivno ocenil, 
ker -—'——-j- pota k rešitvi problemov.

V želji, da prispeva k razpravi o pospeše­
vanju in razvoju ter k integraciji našega 
elektrogospodarstva, je trinajstčlamska de­
lovna skupina predstavnikov elektrogospo­
darstva iz obeh republik oblikovala svoja 
stališča k tej problematiki in izdelala na 
146 straneh elaborat: »Položaj ta vloga elek­
trogospodarstva, njegovo funkcioniranje ta 
reprodukcija v našem samoupravnem druž­
beno ekonomskem sistemu«.

Neposredno pobudo za skupno razpravo 
o tej problematiki so dali znani lanski na­
črti za integracijo jugoslovanskega elektro­
gospodarstva, ki so izšli iz Skupnosti ju­
goslovanskega elektrogospodarstva s tež­
njo organizirati enotno podjetje elektrogo­
spodarstva Jugoslavije, v katerem bi velja­
le enotne cene v vsej državi ob centralnem 
upravljanju, ki bi omogočilo izravnavanje 
stroškov ta deficitov na jugoslovanski rav­
ni, združevanje ta razporejanje akumulaci­
je ta centralno programiranje razvoja. Ti 
načrti so, kakor že znano naleteli na odlo­
čen odpor.

Elaborat poudarja v uvodu, da se poj­
movanje elektrogospodarstva kot javne služ­
be čedalje bolj umika ekonomski logiki, 
elektrogospodarska podjetja pa čedalje bolj 
povezujejo z gospodarskim področjem, na 
katerem delujejo, kot njihov del v samo­
upravnem družbeoo-ekonomskem razvoju. 
To pa je lahko le v. sistemu, ki stimulira 
učinkovitost dela in onemogoča nekontroli­
rana in neupravičena prelivanja sredstev 
med podjetji ta med območji. Trditve o ve­
likih izgubah ta škodi, ki nastajajo zaradi 
sedanje organizacije elektrogospodarstva, 
ne držijo ter izhajajo iz ekstremnih pred­
postavk, ki v resnici ne obstajajo. Določene 
škode zaradi predimenzionirane ali prezgod­
nje graditve objektov ali njihove slabe iz­
bire so predvsenj rezultat še vedno nepri­
znanega dejstva, da mora vsakdo nositi po­
sledice svojih nepravilnih odločitev. Po­
manjkljivosti in slabosti sedanjega stanja 
sa rezultat nejasnih koncepcij o položaju 
elektrogospodarstva v okviru družbenega 
gospodarstva ta njegovega Odnosa do po­

trošnikov ta družbenopolitičnih skupnosti, 
oziroma rezultat konflikta med značajem 
elektrogospodarstva kot dejavnosti poseb­
nega družbenega pomena na eni strani ozi­
roma kvazi tržnega položaja ta obnašanja 
elektrogospodarskih podjetij na drugi 
strani.

Elaborat poudarja, da tehničr.o-tehnolo- 
ške značilnosti elektrogospodarstva in teh­
nična povezanost elektroenergetskega siste­
ma ne zahtevajo določene organizacijske 
strukture upravi j alskega mehanizma in mo­
dela ekonomskih odnosov v tej gospodar­
ski panogi.

Veliki tehnični sistemi imajo svoje pred­
nosti samo če ne predstavljajo totalnega 
tehničnega in ekonomskega monopola in 
so na vseh nivojih organizacijske strukture 
povezani z drugim gospodarstvom, to je, če 
vključujejo v selji funkcionalni ta teritori­
alni pristop, zlasti pa samoupravni odnos 
pri sprijemanju skupnih odločitev, v na­
sprotnem primeru je nevarnost, da se raz­
vije ekonomska hegemonija z različnimi ci­
lji ta interesi, kajti s preglasovanjem vsilje­
ni »skupni sklepi« niso vedno izraz skupne­
ga interesa, zlasti če prevaljujejo bremena 
v okviru sistema s področja na področje.

V naši družbeno ekonomski in politični . 
ureditvi so veliki sistem, kamor sodi tudi 
elektrogospodarstvo, lahko gradi samo na 
samoupravljalskih družbenih odnosih, ki 
ne trpe nobene monopolistične oblike. Veli­
ki sistem mora upoštevati federativno ure­

ditev države kot večnacionalne skupnosti 
enakopravnih narodov, ki Imajo pravico m- 
polagati z rezultati svojega dela. Biti mora 
v skladu s tržno planskim gospodarstvom, 
v katerem morajo zakoni blagovne proizvod­
nje valorizirati ta potrditi rezultate dela, 
ob enotnem jugoslovanskem trgu ta dohod­
ku kot temeljnem merilu rezultatov deta.

Spričo specifičnosti električne energije 
in ekonomskih zakonitosti sta konkurenč­
nost ta tržišče električne energije prostor­
no m časovno omejena. Pri oblikovanju 
enotnega tržišča, električne energije je tre­
ba premagati ovire v prometu električne 
energije med elektrogospodarskimi podjet­
ji, kar pogojuje obvezno dogovarjanje o 
tranzitu električne energije. Vpliv potrošni­
kov pa mora zagotoviti, da se bo kvalitet­
nejša in cenejša energija uveljavita v inte­
resu potrošnikov. Po vsem tem se enotno 
jugoslovansko tržišče ne more istovetiti a 
pojmom enotne cene električne energije, 
ker mora biti cena, kakor za drugo blago, 
odvisna od stroškov ki pa so različni v po­
sameznih delih države. Umetno izsiljena 
enotna cena dejansko negira tržne odnose. 
Prav tako enotno jugoslovansko tržišče ne 
prejudicira organizacijske strukture s cen­
tralnim odločanjem o razvoju, ki je obre­
menjeno z nevarnostjo velikih deformacij 
in nekontroliranega prelivanja rezultatov de­
la, s prikrivanjem individualne neučinkovi­
tosti, zanemarjanjem lokacijskih faktorjev 
in povečanjem monopolnega položaja.

Glede organizacije elektrogospodarstva 
poudarja elaborat, da se mora razvijati ne 
-s na liniji tehnike in tehnologije, marveč 
tudi na liniji ekonomskega povezovanja z 
gospodarstvom svojega območja. Konfron­
tacija parcialnih interesov je nujna v samo­
upravnih odnosih. To pa je mogoče zagoto­
viti le, če je elektrogospodarstvo organizira­
no na temelju več podjetij, ki so povezana 
med seboj in z gospodarstvom svojih ob­
močij, kar slabi tudi monopolni položaj zla­
sti monopol odločitev glede razvoja, mono­
pol nabav itd

Razvoj in odnosi na tržišču se v tem 
primeru lahko urejajo s samoupravnimi po­
slovnimi in družbenimi dogovori, pri če­
mer morata sodelovati zainteresirano go­
spodarstvo na določenem območju ta druž­
beno politična skupnost, ki je dolžna skr­
beti za razvoj gospodarstva.

Elaborat v nadaljnjih poglavjih podrob­
no obravnava medsebojno povezovanje te­
meljnih in širših sistemov zlasti tudi vlogo 
velikega sistema kot tehničnega sredstva za 
velike transportne energije. S tem v zvezi 
utemeljuje elaborat obvezno dogovarjanje 
3 tranzitu električne energije po prenosnih 
daljnovodih, seveda proti povračilu stroš­
kov. Elektrogospodarska podjetja morajo 
imeti tudi stalno zagotovljeno rezervo v na­
pravah. Rezerva pri drugih podjetjih pa 
mora biti zagotovljena z dvostranskimi ali 
večstranskimi pogodbami.

Da bi optimalizirali razširjeno reproduk­
cijo pa se morajo vsi deli elektroenerget­
skega sistema s kolektivno pogodbo zave­
zati, da se bodo lotili gradnje novih objek­
tov na svojem območju šele tedaj, ko se 
bodo seznanil’ z možnostjo nabave ali grad­
nje na drugih območjih, če so te možnosti 
ugodnejše, če bi k taki pogodbi pristopile 
tudi družbeno politične skupnosti oziroma 
•epublike bi pogodba dobila značaj širšega 
družbenega dogovora. Na takšni podlagi bi 
sprejeli tudi splošni jugoslovanski pro­
gram gradnje posameznih objektov. Konč­
na odločitev pa bi bila v pristojnosti podjet­
ja oziroma tistih, ki zagotavljajo sredstva 
za gradnjo. Z izbiro objektov mora biti 
zagotovljena čim cenejša energija na pra­
gu potrošnika. Razvoj elektrogospodarstva 
planira po zamislih avtorjev elektrogospo­
darsko podjetje v dogovoru z gospodar­
stvom in potrošniki, na širšem območju 
pa ga usklajuje družbeni dogovor. Sistem 
takega družbenega dogovarjanja bi urejal 
republiški zakon, ki bi tudi določal režim 
cen in vodenje politike cen. Na temelju 
usklajenih republiških planov pa bi izdelali 
splošni ‘jugoslovanski orientacijski razvojni 
program, enako naj bi z družbenim dogo­
vorom določili sistem financiranja razvoja.

FRANCE SEUNIG

I

TO besedah ravnatelja knjižnice Je v 
oddelku »Stariča« sedaj blizu 0000 »loven­
akih knjižnih enot. Za nabavo novih slo­
vanskih knjig namenja knjižnica vsako le­
to po 000.000 lir. K temu pa Je treba še 
dodati dokaj Sivo izmenjavo publikacij z 
norimi založbami. In kar ja posebej razve- 
asUtvo. slovenski knjižni aktad v knjižnici 
ni mrtev. Zlasti slovenski gorifki Študentje 
hodijo pogosto si epoeojat knjige.

Pomanjkljivosti in nevšečnosti
Se v enem oddelku knjižnice, ki Je po­

vezan a našo narodno skupnostjo na Go­
riškem, smo se ustavili. V kletnih prosto­
rih, kjer so na policah pripravljene knjige 
■a nekatere podeželske knjižnice Državne 
knjižnica v Gorici ae Je namreč pred leti 
lotita organizacije mreže občinskih knjiž­
nic v pokrajini Prvo takoknjtžnleo Je or- 
—nkrtrale v Doberdobu. Zdaj pa so na 
konai fe organtaacijeke priprave sa od­
prtje občinskih knjižnic v StandreSu. *te- 
verjanu in Sovodnjah. Ker gre ae meste­
ca, ki so naseljena skoraj izključno s slo­
venskim prebivalstvom, bo seveda dolžnost 
novih knjtfcie. da bodo nudile obiskoval 
«em branje v materinem jeziku. Za sače- 
kk Je goriška knjižnica zagotovita precej 
poljudne ljudske literature ter po nekaj 
Mrodor Kane abirke prevodov »Sto roma­
nov«. Zdaj čakajo te knjige, da jih bodo 
nadetih posaroeanim knjižnicam.

Bo Novi Beograd letos brez gretja? - Tržnice kot smetišča - Na voljo samo še deset petsobnih stanovanj
■Jo v Beograd stare skrbi da se lahko zeodi da nretia v Novem ut -____ _ ___ . .

ku na Goriškem v zad 
i je vodstvo knjižnice 
Sivo kulturno nstvar- 

mestecu, U je bilo če- 
ričnfli narodnostnih in 
icij. Slove neko 
»tortlo popolnoma 
ta ttaUJanakd 
gre od skromrib mo- 

ludrih vzgojnih in bo­
do poltttčnfh listov, 

•not ja na Tatari, ki 
i septembra, 337. Pri 
• tudi italijanskih m 
l ta rešetava lahko bila 
volkom v ms »tu. ki ob 

pravic naši narodni 
da Jih Je treba v

Z Jesenjo prihajajo v Beograd stare skrbi 
ta nevžčenosti, kot da bi bilo življenje per- 
petuum mobile. V Novem Beogradu so zno­
va v resnih skrbeh, kako do a gretjem tega 
velikega naselja, ker Je direkcija sa izgrad­
njo Nbvega Beograda nastavita glavni to­
plovod od toplarne do stanovanj ln v zgrad­
bah ispttstita vodo. Prebivalci, ki tej direk­
ciji pa turi drugim ničesar več ne verjamejo, 
pripravljajo proteste mestni skupščini in so 
kajpak ogorčeni. Dragega gretja kot s to­
plovodom namreč v Novem Beogradu ni 
in to gretje plačujejo skoči vse leto. Zadnje 
čase Se raamišljajo, Sli ne bi nabavili tudi 
rezervne peči na olje ali kaj dragega, in se 
nekako zavarovan pred po­
stopki pristojnih, toda kaj. ko v hišah, ra­
zen v študentskem naselju, ni dimnikov) 

Direkcija aa izgradnjo Novega Beograda 
sicer tiri, da bo gretje eegot ovije no naj- 
pooneje do 30. oktobra, če na Sa do roka — 
IS. oktobra, toda Beograjčani is Novega 
Beograda nejeverno zmajujejo z glavami, 
čat toplarne ta ta dtiekrijs se prepirata ln 
bo toplarna direkciji ob tej priložnosti 
lagorfla

So krivi počasni 
urbanisti?

da se lahko zgodi da gretja v Novem Beo­
gradu ne bo do polovice decembra.

Vtem ko sem pred leti pisal o velikih 
načrtih za izgradnjo pokritih tržnic, rekon­
strukcijo ta premeščanje sedanjih ta podo­
bnem, naj zdaj povem nekaj besedi o nesna­
gi ta zanemarjenosti sedanjih, katerih ure­
ditev in premestitev zavlačujejo nekončani 
načrti revizije generalnega urbanističnega 
plana. Desetina velikih beograjskih tržnic 
med katerimi sta največja Kalenič p<ja/n 
ta Zeleni venec, je veliko premalo za sto 
tisoče kupcev, ki se vsak dan gnetejo po 
njih m za deset tisoče prodajalcev s kmetov 
domala polovice Jugoslavije ta morda še več. 
Zlasti neprijetno Je zdaj, ko je sezona lu­
benic ta povsod na tone njihovih skorjic 
napol obgrizenih in puščenih na vseh kon­
cih ta krajih.

Uprava beograjskih tržnic, ki sl izpla­
čuje velike osebne dohodke, tako so i« 
nedavno poročali beograjski časopisi, trdi 
da je storita vsa, kar je bilo možno, ln da’ 
Je denar se deta ne tam področju oročen 
v bankah, na samo njihov, temveč turi za- 
lntereelranlh trgovskih organizacij, da pa 
so zavlačevanja krivi počasni urbanisti. To­
ta« pa prebivalce z dejstvom, da Je začeta

načrti, ki jih zaradi pomanjkanja denarja 
odlagajo iz leta v leto. Mestna skupščina je 
predvidela do 71. leta za to samo eno mi­
lijardo, pravijo v direkciji za ureditev rečnih 
obrežij, to pa je odločno premalo, da bi se 
lahko mesto »spustilo« k rekama ta da bi 
imeli tam rekreacijske centre.

gradnja velika pokrite tržnice v Novem 
Beogradu ta da bodo medili veliko tržnico

LOJZE KANTE

Toda sekaj letos težava s gretjem, ho 
Je kdo lani rečeno, da so potrebne rekon­
strukcije in popravila opravljena In celo 
v redu? ▼ direkciji aa tagradojo Novega 
Beograda pravijo, da satagadajj, niso vedeli, 
da ho avto osata, ki prija škod Beograd ta 
čas Savo tori okori Novi Beograd, ograjena 
tako ntaho. Toplovod ao torej rpriU okorel

5 nekateri.

tori na prostoru KalerrtO pijače ln tako 
»prej. Beograjčani od toga kajpak nimajo 
veliko, kar Jo Novi Beograd onstran Save 
in obljubam preveč na verjamejo- kar eo

Tako so na primer te dni ugotovili, da 
je v 60 letih urejenih od 57 km obrežij le 
12 km, da je potrebnih za to ureditev 92 
milijard dinarjev, samo za prvo etapo pa 
48 milijard dinarjev, ki jih pravzaprav ni 
nikjer. Zato je razumljivo, da se delovne 
organizacije požvižgajo na odloke občin, da 
pri bregovih nihče ne sme graditi ne garaž 
ne karkoli drugega. Pod Kalemegdanom na 
primer rastejo montažna poslopja vseh vrst 
in sicer brez nadzorstva in brez reda in 
dajejo videz smetišča. V nekaterih drugih 
občinah pa celo občinske skupščine spod­
bujajo takšno gradnjo, ker poberejo za grad­
bena dovoljenja precej denarja, ki ga potem 
porabijo za asfaltiranje ulic in urejanje naj­
bolj zanemarjenih komunalnih naprav. 
Pravijo, da tako razbremenjujejo občinske 
proračune, da pa je moči vse zgradbe hitro 
umakniti, če ho res kdaj potrebno. Na teh 
področjih se v starih garažah ta podobnih 
prostorih širijo tudi obrtne delavnice.

nemara kakih 3.000 do 4.000 stanovanj. Vsa 
ta stanovanja so bila že pred tremi leti raz- 
prodana, njih cene se gibljejo med 1.880 in 
3.500 N din po kvadratnem metru. Cene 
seveda zdaleč ne ustrezajo pogodbenim, 
ker se v treh letih pač marsikaj spremeni. 
Ista usoda bo prizadeta tudi tiste, ki bodo 
konec oziroma v začetku prihodnjega leta 
kifpovali stanovanja, ker bodo tudi ta zgra­
jena šele čez tri teta ali morda še pozneje.

študent iz Prištine Memed Nemeti ki Je 
prišel v Beograd delat za študij. Dejal je, 
da ne more dobiti štipendije in da je pač 
prepuščen samemu sebi. Delal je vse: od 
težaških zidarskih del do razkladanja pre­
moga.

Kdor hoče na ta način kupiti stanovanje, 
mora. imeti najmanj 50.000 din gotovine, 
da bi dobil bančni ali kak drugi kredit, če 
pa noče čakati, mora potem imeti nekaj'čez 
21 -milijonov gotovine, ker le tako lahko kupi 
stanovanje, in sicer enega izmed desetih 
petsobnih stanovanj, ki še niso razprodana 
in bodo nemara še dolgo Čakata kupce.

Tudi trgovci preveč
obljubljajo

Tud! ob rekah
smetišča
Kako Beograd načrtuje ureditev dolgih 

bregov Save in Donava, smo nekdaj obširno 
poročali, vendar ao tudi to samo dolgoročni

/
Za tri leta naprej 
in tri leta nazaj 
razprodana 
stanovanja

Stanovanjski problemi povzročajo mnogo 
nevšečnosti; med drugim tudi velike špe­
kulacije. Ena je iznajdljivost ln zlorabljanje 

,ub°Kih. M ga Je pokazal upokojenec Dimitri­
je Didakovlč v Sumatovskl ulici 123. Na 
»stanovanje« je namreč sprejemal tudi to 
100 samcev hkrati. Racija Je v eni noči zajela 
pn njem 57 samcev, na seznamu upokojen­
ca, ki ga niso našli doma, pa Je bilo 70 
stanovalcev. Seznam je bil takte: velika 
soba 14, veliko podstrešje 20, garaža 16 
ta karoserije avtomobilov 10 stanovalcev 
Samski, sezonski delavki, ki so iz dneva v 

Priložnostni zaslužek, pa šo 
rekli, da Jih je bilo včasih tudi po 100 in 
da so tedaj mnogi spril čepe. Za »stanova­
nje« so plačali po 4500 din ali približno 
toliko, tako da Je upokojeni špekulant za- 
služil po 000.000 Sdinarjev na mesec.

Poročajo, cta bodo letos v Beogradu 
zgradili 12400 novih stanovanj. To sumarno 
število pa je dvomljivo, kajti vseljivih bo

Ti stanovalci seveda niso bili prijavljeni, 
čeprav jim je gospodar zatrjeval, da je vse 
v redu. To stanovanje pa so vzeli za to, ker 
je bilo poceni. Med stanovalci je bil tudi

Tega jim seveda ne gre zameriti, ker 
je trgovina pač taka, da mora hvaliti svoje 
blago in ponujati več, kot more dati. Prav­
zaprav to sodi v branjevsko mentaliteto, ki 
pa se je v trgovini bržčas še nismo odrekli.

Zadnje čase se kupci spotikajo ob obljube 
trgovcev, da bodo letos poskrbeli za pri­
merne, privlačne, lepe, estetske in kaj vem 
kakšne še dijaške bluze. Kupijo namreč 
lahko izvečine črne in temnomodre vre­
časte bluze in halje, ki stanejo od 78 do 
115 Ndin za deklice, za dečke pa od 54 do 
85 Ndin. Posebej pa so kupci nejevoljni spri­
čo cen učbenikov, ki jih morajo pravzaprav 
vsako leto znova kupovati, ker so založniki 
zelo prebrisani: v knjigah menjajo strani 
in posamezne dete učbenikov, tako da se 
otroci v starih knjigah v novem razredu 
več ne znajdejo. Nekatere šote so se sicer 
spomnile ustave in njenega določila o brez­
plačnih učbenikih in so začele zbirati ko­
lekcije starih učbenikov, da bi pomagale 
vsaj najbolj siromašnim. Toda starši so s 
takšno kvalifikacijo prizadeti in raje nočejo 
takih zastonj učbenikov.

VIKTOR SIREC
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V minevajočem vročem tednu so se začele kovati odločitve 
o vlogi Francije v Evropi - a tudi o. podobi Evrope sploh

Gana

DS

Nemčija, Belgija, Nizozemska, ItaHJa In 
ZDA odprle Franciji kredit 1,3 miUjarde 
dolarjev sa obrambo Iranka. Takoj po de­
valvaciji je Francija umaknila i> mednarod­
nega monetarnega sklada približno MO mi­
lijonov dolarjev. Zdaj pa Je zaprosila pri 
»klubu deaetti« za nov kredit v amini 
907 milijonov dolarjev. V trenutku, ko to 
piBem, 8e ni anano, ali bo kredit odobren, 
vendar Je verjetno, da bo. Toda s omejit­
vami: ZB Nemčija je na aadnjem sestanku 
guvernerjev centralnih bank ia »khtba de- 
eetto« odtočno izjavila, da ne more več 
odobravati nobenih novih kreditov za ob­
rambo loke valute — ne oziraje ee na to. 
koliko kredite odjemalec potem dejansko 
izčrpa in 'koliko ne. Praktično to pomeni, 
da je Bonn postavil mednarodnim kredit­
nim operacijam neko zgornjo mejo, ker 
ae brez sodelovanja at Nemčije najbrž no­
bena druga finančna velesila ne bo mara­
la spoflčatl ▼ kaj podobnega.

Dolgoročno: prj »operaciji Resnica« ne 
gre več samo za obrambo novega uradnega 
tečaja franka, pač pa za občo mednarodno 
konkurenčnost francoskega gospodarstva.

Na kmetijskem sektorju si je 
zagotovila sodelovati

more r 
se bo

Francija 10 in
6 in ZRN 11; pri 

7,5. Pri tem pa je
bolj koncentrirana

kot francoska in bi samo ob 
tem lahko pričakovali, da bo njena profit­
na mera nižja kakor francoska.

To je pravzaprav ključ do končnega us­
peha ali neuspeha za »operacijo. Resnica«. 
Ce seveda gledamo dolgoročno. Reforma, 
ki jo skulajo trpel j ati FompMou, Chaban- 
Debnas, Giscard d*Estalng in drugi, bo mo­
rala seči globoko v kmetijstvo in globoko 
▼ industrijo ter povzročiti manrtkafc pre­
tres. Ali Je na to mislil Ohahan-Dehnae. ko 
je rekel, da »smo Se vedno dežela kast«, 
ter a izrazi »nova industrijska družba« in 
nova družbena pogodba« obujal smernice 
Galbraitha in Servana-Schreibera? Kakorko­
li, uspeh ali neuspeh sedanje faze v »ope­
raciji Resnica« je gledano na kratko pro­
go, po vsem videzu odvisen predvsem od 
dvojega.

Prvo težišče je kmetijstvo. Do srede le­
ta 1971 se po dogovorih z EGS francoske 
kmetijske cene morajo povzpeti za 114 od­
stotka, aa kolikor so devalvirali frank, če­
le tedaj bo »karantena« odpravljena in bo 
breme sanjo, ki ga mora plačevati Franci­
ja, odpadlo. Toda hkrati se splošna gladi­
na francoskih notranjih cen, tako je izra­
čunal dTSstalngov štab, ne sms zvišati čea 
34 odstotka. Med to Scilo in Karibdo se 
mora pretelovaditi reforma.

Drago težišče pa so odnosi v trikotu sin­
dikati — vlada — delodajalci, Vrsta stavk, 
ki zdaj načenjajo socialni mir, ne napove­
duje aa vlado nič dobrega. Zvišanje kme- 
tijekih eea utegne zaostriti zahteve po viš­
jih delavskih mazdah in uradniških pla­
čah; le-te utegnejo pognati navzgor indu­
strijske ceofe; industrije!, združeni v Patro­
natu, pa se postavljajo po robu državni 
kontroli, a tudi delavskim Zahtevam, ker 
varujejo profite, a tudi svojo konkurenč­
nost. Finančni minister dTlstslng pa pravi, 
da M preboj »avočnega zidu«, ki ga tvori 
»dopustni« obči dvig cen aa 34 odstotka, 
porastu podrl učinek devalvacije in bi ae 
znočil pri starem.

Kako pri vsem tem »izvajati reformo 
kakor revolucijo«, a vzdrževati socialni (be­
ri narodni) mir — a to kvadraturo kroga

pa
di 
rac 
r pr 
eko

žaj« in med drugim uravnovesil zunanje­
trgovinsko bilanco in uvedel strogo prora­
čunsko varčevanje.

Bivši finančni minister Omaboe Je mar­
ca 1968 zmagoslavno isjavil, da se je pri- 
manjkljaj ▼ zunanjetrgovinski bilanci, ki 
je leta 1965 znašal 335 milijonov dolarjev, 
znumjšal na 394 milijona dolarjev leta 
1967, in da je Gana leta 1968 prvič zabele­
žila presežek kakih 99 milijonov dolarjev. 
To je bil vsekakor uspeh, ki pa je veljal 
Gano zelo drago.

Zaradi politike varčevanja so morali iz 
industrije odpustiti 70409 delavcev./V deže­
li. u šteje dobrih osem milijonov prebi­
valcev, je zdaj aamo 345400 stalno zaposle­
nih. Storilni mladi ljudje, ki zapuščajo šo­
le, ne najdejo zaposlitve. Zaradi izrabo 
nizkega raahižka ▼ kmetijstvu — navzlic 
dejstvu, da so se cene kakaa na svetovnem 
tržišču dvignile v letih 1067 in 1068 — ljud­
je zapuščajo podeželje in se selijo v mesto.

Zaradi tega preseljevanja je katastrofal­
no padel pridelek kakaa prav v času, ko 
je šla cena navzgor (Gana je najpomemb­
nejša proizvajalka kakaa na svetu). Medtem 
ko je v letih 1964-65 mašal pridelek 
v Gani 543400 ton, je v zadnjem letu zdrk­
nil na 330.000 ton.

»Stranka progtesa«. je napovedoval 
predvolilni manifest stranke, ki je emage- 
la na volitvah, »ae popolnoma zaveda, da 
bo, če bo prišla na oblast, podedovala go­
spodarstvo, ki ga tarejo ogromni dolgovi, 
nirita produktivnost, veUkl strelki in cene 
in čedalje večja 'toreaposrinoet.« Manifest 
obljublja, da bo nova vlada ustvarila hi- 
-rejSi gospodarski raavoj, Utor je rast pre­
bivalstva. Odpravita bo bi sapnaalnout. mi­
žala življenjska žtrožke in polotila teme­
lje kmečki blaginji.

Prav zadnje bo nejtete storila. Dosti la­
že je špeknlrstl tn mknlisno manipulirati 
z uvoznimi to tovornimi Uoancaml. kakor 
trdo delati v 
kao in druge 

ni
Vtoovo rado, 
itd.

Politično se 
toda le 
no uveljavila 
posrečilo

HOTIOIIIHI_______
boje številne obljube. Ule ga je Mb n 
»ati, kakor ga bo uraeaičIM.

je* položaj v Gani umi 
. Nova vlada se bo polt 

toliko, kolikor ae ji

Portret tedna
To je razvidno še iz naslednjega:
— »Francosko gospodarstvo je premalo 

razrito; duši se v protekcionizmu, subven­
cioniranju in administraciji«;

— »davčni sistem je krivičen, vrb tega 
pa nebogljen ob utajah«;

— »Smo še vedno dežela kasu;
— »reformo, ki jo potrebujemo, bomo 

zmogli izpeljat! samo. če jo bomo izjavili 
kot da bi šlo za revolucijo«;

— »težiti moramo k ustvarjanju nove 
industrijske družbe«;

— »preoblastno in neučinkovito državno 
administriranje naj marsikje nadomesti no­
va družbena pogodba«;

— poglavitni cilj vse operacije je obnov­
ljena in okrepljena mednarodna konkurenč­
nost.

To so točke, ki jih je na izrednem za­
sedanju pariškega parlamenta v torek po­
udarjal predsednik vlade Jacques Chaban- 
Debnas; mimo izrazite devalvacij« degolov- 
ske preteklosti, ki je iz njih jasno razvid­
na, se z njimi očitno nadaljuje avgustov­
ski start. Le-tega je Georgea 
krat opredelil z besedami: _ 
samo izhodišče za krepko in ostro 
Reforma mora prizanesti 
plastem prebivalstva, hkrati pa a ozdravlje­
no valuto zagotoviti možnosti za razvoj na­
še gospodarske moči, družbenega napredka 
in neodvisnost.«

▼ začetku tega meseca je francoska vla­
da že objavila program, a katerim želi sta­
bilizirati glavne notranje odnose v gospo­
darstvu. Državni proračun za prihodnje le­
to naj M imel povsem uravnovešene izdat­
ka In dohodke. Do 1. aprila 1970 naj bi urav­
novesili domačo proizvodnjo in potrošnjo. 
Do 1. julija 1970 pa naj bi uravnotežili la­
vo? in uvoz.

Ti načrti vzbujajo sami ob sebi vtis 
rezke odločnosti, torej natanko tisti vtis.

ki ga francoski državni vrh želi vdbudli, 
ker se zaveda, da mora biti -v tam kritič­
nem obdobju nenehno v ofenzivi, sicer bo­
sta zanj bitka in vojna izgubljeni. Toda če 
jih skušamo soočiti s realnimi okoliščina­
mi in vsaj glavnimi notranjimi in zunanji­
mi dejavniki. Id soodločajo o uspehu ali ne­
uspehu, pridemo do dosti bolj Blanširane 
podobe.

Notranji vidiki
Kratkoročno: prve zasnove za uravnove­

šeni proračun v prihodnjem letu kažejo, 
da bo Francijo, če naj se dohodki in izdat­
ki zares izravnajo, zajeta ostra varčevalna 
klima. V prostoru, ki je politično in social­
no sila ozek. je ostalo malo izbire. Drastič­
no bo treba s kresa ti izdatke za znanstve­
no raziskovanje, za socialne ustanove, zdrav­
stvo. za investicije v težko industrijo, ener­
getiko in javna dela ter za stanovanjsko 
graditev. Z drugimi besedami, Pomptdouje- 
va ekipa bo začasno morala lasekatl v in­
vesticije v razvoj, da bi ji ne bilo treba pri­
viti davčnega vijaka, kar bi seveda sproži­
lo napete notranje konflikte.

Razen tega so trenutek aa devalvacijo 
franka izbrali v političnem in mednarod­
nem oziru mojstrsko, a v ekonomskem ozi­
ru neugodno. Vrsta najvažnejših industrij­
skih sektorjev je delala skoraj s vso zmog­
ljivostjo, brezposelnost je še vedno upa­
dala, cene so naraščale z letnim tempom 
6 odstotkov in uvoz je bil precej nad tovo­
rom. To ae pravi, da do pravega kvote- 
ga sunka, kakršnega lahko sproži de salva 
cija, ni prišlo, ker industrija ni' imela pro­
stih kapacitet, ki bi jih lahko takoj aapo- 
slila. Kmetijstvo, ki je lani dajalo 58 od­
stotkov vsega francoskega izvoza, pa je v

BOS motalo »v karanteno« in glob ni mo­
glo izkoristiti devalvacije na svojem nnjvaž- 
nejšem trgu — v mali JDvropi.

Dolgoročno glailano je devalvacija ven­
darle prišla »bolje poano kot nikoli«. Seri­
ja povojnih devalvacij Je Franciji omogoči­
ta, da Je njen bralo proizvod ▼ obdobju 
190048 v povprečju rseino naraščal za ka- 
kfij pst odstotkov na leto. Takšna obča 
amer aa še nadaljuje, tempo petih odstot­
kov pa ja na ravni, ki Jo ilustrira pribil tn n 
1500 dolarjev letnega narodnega dnhndha aa 
prebivalca, praoaj Vtaok. V ve«m tam času 
je delež industrije v primerjavi s delriian 
kmetijstva in debi o tudi a delečem stori­
tev v bruto proizvodu naraščal,

Te lave ao drugje. Najjasneje se izražajo 
v odtoku kapitala to dsžsis, v silovitem pad­
cu »latih in deviznih rezerv, v hudo raz­
prtih Škarjah med izvozom in uvozom.

Zunanji vidiki
Kratkoročno: aa »operacijo Resnica« si 

je Francija izposlovala precejšnjo podpo­
ro zunanjih partnerjev. V začetku letošnje­
ga julija, torej pred devalvacijo, so ZR

Vojaki v Gani so držali besedo in 29. 
avgusta letos so bile tam demokratične vo­
litve. na katerih pa nekdanji privrženci 
•nvšega predsednika Nkrumaba niso smeli 
kandidirati. Na splošno so pričakovali, da 
bo stranka progresa, ki jo vodi dr.
Koffi Abrefa Busia. Toda nihče ni pričako­
val, da bo pobrala kar 106 izmed 140 se­
dežev, kolikor j ib šteje nova narodna skup­
ščina. Zveza liberalcev, U jo vodi K. A. 
Gbedemah, se je morala zadovoljiti z 29 
sedeži. Preostale sedeže sl delijo štiri »ob- 
robne« stranke.

Vendar se vojaki, ki so leta 1966 strmo­
glavili predsednika Nkrumaba, le niso 
povsem umaknili iz političnega življenja. 
T—**’ bodo v nekem smislu odslej »bedeli« 
nad njim. Celo civilisti so čutni, da M bil 
popoln prelom z zadnjimi tremi leti, ko je 
»narodnoosvobodilni svet« generalov in pol­
kovnikov predstavljal zakonodajno in izvrš­
no oblast in prepovedoval sleherno dejav­
nost političnim strankam, le nekoliko pre­
nevaren korak Zato je ustavodajna skup­
ščina, ki je pripravljala novo ustavo, že 
pred volitvami irolasovala, da bo na*nesto 
predsednika republike na čelu države os­
tala »predsedniška komisija« treh članov iz- 
prejšnjega narodnoosvobodilnega sveta. Ti 
člani so polkovnik Afrifa, šef policije John 
Harley in general Albert Ocrami. Novi pred­
sednik vlade dr. Busia bo moral resno ra­
čunati a tem vojaškim triumviratom

Kar zadeva voditelja zveze liberalcev 
Gbedemaha, je položaj nadvse zanimiv. 
Člen 71 nove ustave ptepoveduje nekdanjim 
privržencem in sodelavcem predsednik« 
Nkrumaba, da bi sedeli v novem paria-
mirtu -

Gbedemah je bil dolga leta zvest Nkru- 
mabov privrženec in finančni minister v 
Nkrumgbovi vladi. Sicer je leta 1961 pre­
lomil s svojim gospodarjem in odšel v iz­
gnanstvo, toda s tam se ni dovolj opral v 
očeh ganskih generalov, ki mu očitajo 
politično preteklost. Pred volitvami so mu 
delali vsakovrstne težave k) ljudje eo celo 
govorili, da ga generali ne U priznali kot 
novega predsednika vlade, če bi njegova 
atranfca imagala na volitvah.

Politični krogi v Akri domnevajo, da bo 
novi predsednik dr. Busia pokazal dobro 
voljo do svojega političnega nasprotnika in 
da bo poskušal doseči spremembo člena 
71 ustave. To bi bila razumna potasa, za­
kaj gospodarski položaj v deželi je tako 
slab, da M ga ragntije med najmočnejši­
ma strankama —^ še poslabšale.

Dr. Busia, ki je postal novi ganski mini­
strski predsednik, je znana osebnost v gan­
ski politiki v zadnjih petnajstih letih. Ta 
univerzitetni profesor, rojen leta 1913, ki 
je diplomiral na ozfordski univerzi, je bil 
dolga leta v opoziciji proti Nkmmahu.

Aktivno politično kariero je začel leta 
1951. Takrat je bil izvoljen kot poslanec 
pokrajine Ašanti v ganski zakonodajni 
svet. Kmalu nato je ustanovil združeno 
stranko, ki se je kmalu spoprijela a Nkru- 
mahovo stranko ljudske konvencije. Med­
tem ko je slednja doživljala zmago za 
zmago, se je združena stranka drobila. 
Ljudska stranka konvencije je tudi prevze- 
la oblast, ko je leta 1957 postala Gana ne­
odvisna.

Dve’ leti. pozneje se dr. Busia ni čutil 
več varnega v Gani in je odšel v tujino.

DR. KOFFI ABREFA BUSIA 
Voditelj stranke program

Predaval je na univerzah v Evropi ta Ame­
riki tn se je vrnil v domovino Štirn leta 
1966. ko Je vojaška Junta športne«!« Nkru­
maba.

Grenki kakao
Ko je vojaška junta prevela oblast. Je 

bila Gana do vratu — rtnlšsna Novi režim 
si Je sestavil nalogo, da bo »saniral pok>-

»Opčration V6rit6«, kakor so poimenovali reformo v francoskem 
gospodarstvu in politiki, se je začela sredi julija s strogo zaupnim 
sklepom o devalvaciji franka, ki so ga sprejeli v krogu osmih najbolj 
posvečenih. izj>eljali pa v začetku avgusta. V tednu, ki se zdaj 
izteka, se je začela njena druga odločilna faza. Od njenega izida je 
odvisnega marsikaj, očitno ne'le na Francoskem. Toda možnosti za 
uspeh ali neuspeh so zdaj precej enake.

Mulaj Hasan II.
Ljudstva navadno p rimava jo svojim vla- 

‘ dokler so na

tudi 
kot javno 

monarhov tega sveta, 
zapisan kot sodoben in 

ki je'bil doslej koa svojim

Hasanu, M zdaj že 
štirinajstim milijo-

hitro

Maroka za neodvisnost in je 
trn v peti francoski državi, ki

še štela Maroko med svoje koto- 
sestl Zaradi tega so Mohameda 

spravili ia Maroka na varno, najprej na 
Korriko, nato pa za dve leti, 1953-55, na

2?S5ŠJ3£ VjETSJZ
sta potem leta 1965 skupaj odpotovala ▼ 
Pariz na pogajanja;' na katerih so Maroku 
dokončno priznali neodvisnost, ki so jo 
razglasili 3. marca 1966. Mladi princ Hasan, 
ki je bil takrat, komaj 36 let star, si je ob 
očetovi strani nabiral državniških izkušenj 
in še takoj po neodvisnosti je dobil razne 
pomembne položaje. Se leto leto je postal 
vrhovni poveljnik maroške vojske, leto dni 
pozneje ga je kralj proti običaju že za svo­
jega življenja imenoval za'svojega nasled­
nika, leta 1959 je postal podpredsednik v 
vladi, ki ji je bil kralj predsednik.

Zgodaj leta 1961 je kralj Mohamed umrl 
in Mulaj a Hasana so na dan obletnice raz­
glasitve neodvisnosti, 3. marca, ustoličili 
kot Hasana H., šefa države in verskega po­
glavarja maroških muslimanov. Ob nastopu 
so ga poznavalci ocenili kot »sodobnega su­
verena, ki ima čut za družbene probleme 
in napredek države«. Povedano s preprostej­
šimi besedami, kazalo je, da bo kralj znal 
usklajevati želje in težnje treh četrtin kmeč­
kega prebivalstva, ki je marsikje živelo še 
kot v srednjem vrini, in potrebe ter zahte­
ve vse močnejših srednjih slojev pa delav­
cev v rastoči industriji, inteligence in štu­
dentov.

Hasan H. je poskušal v prvih letih vla­
danja najti čimbolj srečno ravnotežje med 
notranjimi in zunanjimi političnimi, vplivi 
fer zagotoviti državi umirjen in nemoten 
razvoj. Medtem ko je bil v mednarodnih 
odnosih sicer še vedno precej navezan na 
Francijo, bivšo kolonialno metropolo, ki je 
še dajala Maroku gospodarsko in tehnično 
pomoč, je skušal sicer čimbolj uravnovesiti 
sodelovanje z drugimi državami in že od 
vsega začetka m je uvrstil med politike 
neuvrščenega sveta ter je tudi vodil maro­
ško delegacijo na beograjski konferenci le­
ta 1061.

Na znotraj pa je skušal zagotoviti 
tistemu prebivalstvu, ki je bilo politično 
prosvetljeno to aktivno, dovolj svobodne 
akcije: Tako v politiki kot v gospodarstvu 
je bil kt Je še. kot je mm dejal, njegov 
ideal na aredl med »dvema ekstremoma«, 
»med izrasito kapitalističnimi tn pretirano 
socialističnimi državami.«

A čeprav je kralj nekoč dejal, da Je 
pravzaprav tudi sam' »kronan študent«, 
(študiral je pravo v Bordeauzu) s čimer 
je botri izpričati svoje razumevanje m pro­
bleme mladine, m je »našel v svoji doslej 
najbnjžt kital prav zaradi nezadovoljstva 
mladine. Spomladi leta 16» ao ae študent­
ske demonstracije v Casablanci razrasle v 
krvave nerade to spopade s policijo, v ka­
terih Je padlo več kot 100 ljudi, nekaj sto 
pa ja Mio ranjento.

fc nemirto Je kirij predložil političnim 
veljakom »meinoiandum o oadravttvi go- 
Zpodaržkega te političnega položaja«, ki pa 

politiki »zvrnili. TajgJ Je kralj po-

velMe 36. *čkin usta

zuro in vzel praktično vso oblast v' svoje 
rake.

Teh ukrepov kralj še do danes ni pre­
klical in tudi ni videti, da bi jih v kratkem 
nameraval preklicati. Toda čeprav je nar 
3topil kot končni in najvišji politični raz­
sodnik, ne bi mogli reči, da je uvedel v 
Maroku diktaturo v klasičnem smislu. 
Parlamenta res ni in vlada je sestavljena 
te ministrov, ki se odlikujejo bodisi po 
tem, da so zvesti kralju, bodisi po svojih 
strokovnih sposobnostih, niso pa člani no­
bene stranke. Položaj torej ni normalen. 
Toda politično življenje je kljub temu kar 
živahno. Politične stranke in skupine, ki 
že od nekdaj igrajo v Maroku najvidnejšo 
vlogo, so vse v opozicija in so vse tudi še 
vedno zelo aktivne.

Najmočnejša opozicijska stranka, tradi­
cionalistična islamska stranka Sstiklal, ki 
združuje bogate kmete, trgovce in drugo 
buržoazijo, izdaja svoje časopise v franco­
ščini in arabščini in kar živahno napada 
dvor. Predvsem ga zasipa z očitki, da se 
ne briga za sporna ozemlja — španske ko­
lonialne ostanke, Mavretanijo in pokraji­
no Tinduf, zaradi katere se je Maroko že 
spopadel z Alžirom. Istiklal tudi najbolj ra-, 
dikalno postavlja vprašanje arabsko izrael­
skega konflikta in očita vladi in dvoru, da 
sta mlačna v boju proti cionizmu in Izra­
elu.

Nasprotniki Istiklala trdijo, da je ta 
stranka kljub hrupni kritiki v svojih stali­
ščih najbližja dvoru in bi pravzaprav rada 
sodelovala na oblasti. (Res je, da so bili 
pred nekaj meseci imenovani v vlado trije 
voditelji stranke, ki pa so prej izstopili iz 
stranke in.se distancirali od nje). Mnenju, 
da so stališča Istiklala dvoru blizu, priteg­
nejo tudi marsikateri nepristranski opazo­
valci. Vsekakor je opaziti, da je stališče 
dvora do strank diferencirano in da ima 
Istiklal več svobode kot, na primer, močni 
in politično vplivni sindikat Unija maro­
ških delavcev (UMT) ali stranka Nacional­
na unija ljudsih sil, ki sta jedro leve opo­
zicije.

Zakaj kralj ne kaže pripravljenosti za 
obnovitev parlamentarnega sistema, ni do­
cela jasno.. Nekateri opazovalci domnevajo, 
da mu nemara najbolj ustreza sedanje sta­
nje, ko skrbi za politično stabilnost tako, 
da ne dovoli nobeni politični skupini, da 
bi postala premočna. Da je dovolil lani 
znanemu komunističnemu voditelju Aliju 
Jati ustanoviti Stranko osvoboditve in soci­
alizma, v kateri je veliko znanih komuni­
stov, si razlagajo nekateri kot posledico 
tesnejših stikov med Rabatom in Moskvo, 
drugi pa mislijo, da je s tem kralj hotel 
le ustvariti gibanje, ki .bo konkurenca dru­
gim levim strankam.

Kakorkoli že, kralju se -je posrečilo 
ustvariti kljub takemu nenormalnemu po­
ložaju v Maroku dokaj mirno in stabilno 
ozračje, v katerem se tudi gospodarstvo 
kar dobro razvija; v zadnjem času prite­
guje liberalno maroško gospodarstvo (ki ta­
ko tudi namerava ostati, kot zatrjujejo v 
Rabatu) čedalje več tujih investitorjev. Tu­
di politično Rabat še zdaleč ni ne pasiven, 
še manj pa izoliran. Kralj Hasan ima do­
bre odnose tako z Washingtonom kot z 
Moskvo kakor seveda tudi z neuvrščenimi 
državami, med ktžere se prišteva. Maro­
ški predstavnik je nedavno sodeloval na 
beograjskem posvetovalnem sestanku, kralj 
Hasan pa je napovedal obisk v Jugosla­
viji, ki pa je bil zaradi bližnjega islamske- 
te viha v Rabatu tokrat drugič preložen.

Islamski vrh, ki naj bi se začel v pone­
deljek v Rabatu, ni prva večja diplomat­
ska akcija kralja Hasana v arabskem sve­
tu. Casablanca je bila leta 1965 gostitelj 
četrtega srečanja arabskih kraljev in pred­
sednikov. Po kartumskem vrhu leta 1967 
je Maroko aktivno sodeloval pri reševanju 
Jemenskega vprašanja, v začetku lanskega 
i*ta pa je karalo, da se bodo v Maroku zo­
pet »brali arabski šefi držav in vlad. Toda 

. zaradi neenotnosti v arabskem svetu tega 
vrba ni bUB.

Kaže, da kralj Hasan ni popolnoma ne- 
dovaeten »a očitke, da je Maroko premalo 
aktiven v arabsko-izraelskem konfliktu. Ker 
■pričo prevelike oddaljenosti od Izraela m 
mora storiti kaj posebno konkretnega, na 
dragi strani pa ni v njegovem stilu radi­
kalno govorjenje njegovega soseda Bumedi- 
eoa, so poahužeU uveljaviti z diplomatskimi 
akcijami Toda naloga, ki si jo je zastavil 
tokrat, ni niti malo lahka. Ker kaže, da ne­
katerih velikih nwwMmanskfli držav na sre­
čanja ne bo — ni to dodela jasno, zakaj — 
Ja kar oato v Kairu še vedno premišljuje­
jo, kdo naj M Srt v imenu ZAR v Rabat, 
Je tk popolnoma negotovo, ali bo knnferen- 
oa Umevala tako, kot M v Rabatu želeli. 
Os pa bo ub uspel,, bo to nedvomno utrdi­
lo kraljev položaj tahp vMarokn ko* v

ANDREJ NOVAK

Menjava straže
Novi premier bo imel polne roke dela z gospodarstvom

Francoska (in ne samo francoska) reforma
• e

^Operacija Resnica 
na prelomnici I
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ZA KONEC TEDNA

m in kaj hoče

Večji del leta 1986 je trajala ostra pole­
mična bitka med cerkvijo in državo, v v«- 
teri nobene stran ni varčevala s najoatrej- 
Skni laraai in obtožbami. Nihče tudi ni bU 
pripravljen popustiti, toda dolgotrajna Jav­
na polemika Je začenjala postajati neprijet­
na aa obe strani, v začetku tata 1887 so se 
dvakrat »seta M vladni in cerkveni preetatav- 
nlkl ta skotali nekoliko atfadkl krizo. Fe­
bruarja tega leta Je priletel ▼ Vertavo po­
sebni odposlanec Vatikana monaignor Cas- 
saroU, ki ai Je kot posrednik priaadeval 
aa kompromis. Vlada Je bila a evoje strani 
pripravljena utitati polemiko, ker Ji javni 
apor s cerkvijo ni koristil. Po drugi strni 
pa Je bil prisiljen nekoliko popustiti tudi 
Wysaqmski, ki od polemtae prav tako ni 
Imel koristi. Kardinalov ugled Je trpet ea- 
radi Javne narave o tam, da Je tudi v cer­
kvenih okvirih 'konservativec in da ne raeu-

Zadnje dni je znova oživela že tri leta stara tarna e aa 
obisku na Poljskem. Takrat Jo je apraiH paljaM Hat •PMapafi 
je zapisal, da ni res. da se poljska vlada ni acrtAjala s |M 
obiskom. List meni. da bi papa* lahko braz tsžav prttol nn 
če bi privolil, da bi bil uradni gost poljska države, ne peprivt 
kardinala Stefana Wyszyi«cegs. Kar al taka InCarpratteM* 
ni sam izmislil, lahko na podlagi pisanja >Perapektyw« sklec 
morebitni papežev obisk na Poljskem nf ttkn nsmnmfls atvi 
bilo tudi v skladu s sedanjo otoplitvijo mšd cerkvijo in di 
traja že več kot leto dni.

..Katoliška Poljska"
Sam po sebi papežev obisk v 

državi že nekaj časa ni več senzacija in 
tudi ne kakšen poseben politični dogodek. 
Ce pa bi papež obiskal Poljsko, bi bil to 
prvovrsten politični dogodek, z velikim med 
narodnim odmevom. Vzrokov za to je več, 
za njihovo pojasnitev pa Je trebe poseči 
precej nazaj in precej na Široko.

Poglavitna stvar, ki določa velik pomen 
papeževega obiska na Poljskem (se zdaj Je 
to samo možnost, ki pa se kaj lahko ures­
niči), je položaj in vpliv katoliške cerkve 
na Poljskem. Ta vpliv je večji kot v kateri­
koli socialistični državi in celo med zahod­
nimi državam1 se cerkev le malokje lah­
ko pohvali s tolikšnim vplivom kot na Polj- 
sketki.

Koliko ima katoliška cerkev na Poljskem 
vernikov, je praktično nemogoče reči. Cer­
kev sama zagovarja staro tezo o »katoliški 
Poljski« m trdi, da Je več kot 90 odstot­
kov Poljakov katoličanov. Verjetno je ta 
odstotek nekoliko pretiran. Cerkvene stati­
stike upoštevajo tudi Število krščenih, če­
prav je jasno, da krst sam po sebi Se ni 
zagotovilo, da bo iz novorojenčka zares 
zrastel vernik Uradnih statistik o Številu 
vernikov ni. ker zaradi načela o ločitvi cer­
kve in države v popise • prebivalstva ne 
vključujejo rubrike o verski pripadnosti.

Spor okrog točnih odstotkov navsezadnje 
ni bistven, saj nihče ne zanika, da je veli­
ka večina poljskega prebivalstva v večji 
al; manjši men verna. Množičnost Je 
eden izmed poglavitnih temeljev vpliva po­
ljske cerkve.

Ze v prvta povojnih letih se Je Jasno 
“risalo osnovno nasprotje: na eni strani 
o«Htav, ki hoče zkričansko Poljsko«, na 
dmg! partija, ki je na oblasti in hoče »la- 
** P®U“o«. Me tedaj ae začenja boj, ki 
trata Se adaj.tn mu ni videti skorajšnjega 
konca. Toda za prvo obdobje, ki je trajalo 
«119» do 1960, Je značilno, da sta obe 
stnm T glavnem zavesil stališče *«fcs™j» 
Mo neke mere celo medsebojna totanmce, 
*“ <^-do »Porov ni prihajalo, le-
>a. 1980 m (triasa Ja oerkav odo podpi­
san sponama. Oericsv aa Je a njim obvezala, 
da bo tajam, do nove oblasti dT£bo 
odpovedala političnemu delovanju, da bo 
obsodila dejavnost ilegalnih oboroženih 
simpta. ki so tedaj še delovale, da bo pod 
prla^kolektivtaaoijo vasi m nove pn»J«r»» me- 

Drivva p* so Jo obnnli, do bo dopu- 
stila verouk v iolah, da ne bo ovirala de- 
javnosti mentakib redov, da ne bo ovirala 
javnih cerkvenih obredov, dovolila Je dejav-

.JMolčeča cerkev" 
molči
V prvi četrtini ista 1987 je nastalo ne­

kakšno hladno premirje. Nobena stran ni 
spremenila stališč, toda tudi javne polemi­
ke ni bilo več. Potem je prišlo aa Poljsko 
burno in hudo leto 1888. »Upor književni­
ka«. veliki Študentski nemiri m nazadnje 
sodelovanje poljske armade pri zasedbi Če­
škoslovaške — vse to Je močno pretresalo 
Mtalo. V teh resnih mesecih Je staliSče 
cerkve marsikoga presenetilo. Poljska cer­
kev, ki ae Je vedno tako glasno hvalila, da 
mora trpeti v položaju »molčeče cerkve«. 
Je bila tokrat res molčeča. Wyroynski Je se­
lo blago obsodil postopek policije proti štu­
dentom, to pa Je bilo tudi vse. Cerkev Je 
praktično ostala povsem ob strani »posvet­
nih« zadev. Prave natege aa to ni, čeprav 
je bilo slišati več ugibanj- Tako so na pri­
mer opozarjali na močno protižidovsko us­
meritev poljskega eerkvenega vrha (tudi 
nrtijska akcija Je bila spočetka tarmfto 
protttidovska), na nactanalieem poljske cer- 
kve (tudi perujska akcija Je Imela sprva 
močan nacionalni pečat) in naposled tudi 
na to. da je Slo aa apor med komunisti in 
da je bUo aa certtav edino koristno <mfšU

r i p ---. . .<

Vojaško-politični komentar

Toda nobene stran se m držala duha te­
pe poneant. Cerkev Je skušala izvajati 
svoj vpliv čas dogovorjene okvire, narašča­
joča etaltntasrija poljskega notranjega štv- 
Ijenja pa Je povzročila, da so tudi oblasti 

bolj pritiskale, da bi omejili cerkveni 
vpliv. To je bilo prvo povojno obdobje za­
ledenitve, ki Je na Obeh straneh zapustilo 
»oboke korenine medsebojnega nesaupmja.

Novo otoplitev Je prinesla poljska »po­
mlad« v Jeseni leta 1956. 2e decembra iste- 
fa leta ata vlada in cerkev p~(p(—u ^ 
polnflni protokol k eporaeumu la tete 1960. 
n Je ponovno preciziral ohraanosii obeh 
»trapi. Kazalo Je, da se odnosi dobro raz­
vijajo. Januarja 1867 so poljski Skoti po­
zvali vernike, naj glasujejo za uradne kan- 
«Wate na rološnfii volitvah. Oblasti so se 
oddolžile z nekaterimi olajšavami aa versko 
dejavnost.

,.Nemška“ kriz«
Toda satišje ni bik) posebno idilično. 

Pod amanjo površino Je še vedno divjal 
ogorčen boj za vpliv, ki ae Je odvijal pred­
vsem na področju šolstva. Cerkev Je sku­
šala doseči, da bt bili duhovndd-učiteljl ne­
kakšno movalno načelstvo v šolah, vlada pa 
je odgovorila s prepovedjo verouka v to-

Gverilska vojna v zamislih 
in načrtih velikih sil

Zgodovinska vloga 
katolicizma
Drug zelo pomemben tetnelj je rgodo- 

vinska vloga poljske cerkve. Katolicizem Je 
bil stoletja tisto, kar je Poljsko ločevalo od 
njenih agresivnih sosedov — pravoslavnih 
Rusov na vzhodu in protestantskih Nem­
cev na zahodu. Ko je bila Poljska razdelje­
na med sosednje države, je bil katolicizem 
močan združujoči dejavnik, ki Je precej 
pripomogel k poljski nacionalni ohranitvi. 
Skozi stoletja se je poljski katolicizem te­
sno prepletal s poljskim patriotizmom, kar 
je avtoriteto in vpliv cerkve seveda močno 
povečalo. K temu je precej Drispevala tudi 
zadnja vojna, v kateri Je cerkev kot celota 
(izjeme so bile redke in bi bilo nepravično 
soditi po njih) še enkrat zavzela jasno pa- 
triotično. protifašistično stališče in aktivno 
sodelovala v odporu proti Nemcem. Iz 
zadnje vojne, ki je bila za poljski narod 
ena najhujših preizkušenj, je cerkev izšla 
v političnem, moralnem in nacionalnem po­
gledu čista.

Takoj po vojni pa so se stvari začele 
zamotavati. Ze leta 1915 je vlada razveljavi­
la konkordat z Vatikanom, novembra is­
tega leta pa je konferenca poljskih škofov 
izdelala generalno politično linijo cerkve, 
ki je bila zasnovana na zahtevi, da mora 
obnova poljske .države potekati po krščan­
skih načelih. Februarja 1917 je poljski se­
jem (parlament) sprejel dekret »O obrambi 
svobode vesti in vere«, dve leti poaieje pa 
ustavo. S Uma dokumentoma Je država do­
končno izvedla ločitev cerkve od države, 
hkrati pa zagotovila popolno svobodo vero­
izpovedi in opravljanja verskih obredov.

Pri tem tudi Vatikan, ki Je baje" porami#

pepele dogledni prihodnosti obiskati -MM. 
sko. Tik obisk bi bil pomemben s d*te 
plati: na notranjem področju bi utegnil ae 
dalj časa stabiltatratl premtrjajmed oerferi- 
jo in državo, na zunanjem Me bi ih 
Prtneea jtaUsfci vladi zelo d&pljWe pot£tt- 
ne korisH. Ce M papaš priJU kot goetp&j- 

riade — drugače očitno ne more priti — 
Mroriatno moral obiskati tudi zahodna po­
krajina. fc so bita priključene Poljaki po 
sadnji vojni. Prav tako bi bil eden od pb- 
*°J®* » njegov oblak ureditev cerkvene 
oblaeti na zahodtdh območjih, kjer Je a£d 
urejena provizorično. Tb pa bi pr 
ooamtUo. da Vattaan priroava poljske za­
hodne meje. Politični pomen takega p-r—,a- 
nja Je na dlani. Za Poljsko bi . bilo to korigt- 
no, seveda pa ja vprašanje, kaj bi v zame­
no zahteval Vatikan in afrnrnetl

skupini. Okrepili so sile v Evropi in na

Vt****tei*okoli 1.206 mož ih so bile usmerjene na do-

zabodnonemški »Štern« priobčil »tajne dokumente« iz načrtov ZDA 
za gverilsko vojskovanje v Evropi, in sicer z uporabo atomskega, 
kemičnega in bakteriološkega orožja. Ne glede na različna ugibanja 
In senzacionalna »odkritja« o izvoru teh načrtov je vseeno dejstvo, 
da so ta sporočila vzbudila precejšnjo pozornost ter našla mesto 
na straneh mnogih uglednih časopisov, po drugi strani pa te novice 
niso bile do sedaj uradno demantirane. In, naposled, v vojaško- 
strateških koncepcijah in organizaciji armade ZDA je zaslediti marsi­
kaj, kar se ujema z objavljenimi »načrti« in »tajnimi dokumenti«. 
Glede na to In ker gre za Evropo ter za posebne oblike vojskovanja, 
ne bo odveč, da tej zadevi posvetimo nekaj pozornosti.

ločena, območja Azije, Latinske Amerike, Ev­
rope, Afrike. Bližnjega in Srednjega Vzhoda.

Te enote naj bi po ameriških koncepci­
jah uporabljali za boj zoper gverilce — na­
sprotnikove partizane, torej za protigveril- 
ske ter lastne gverilske akcije. Delovale bi 
torej v zaledju nasprotnika kot gverilci — 
partizani ali pa v lastnem oziroma zavezni­
škem zaledju v boju zoper upornike in par­
tizane. Te skupine naj bi bile kadrovsko je­
dro za enote, ki bi se formirale iz emigra- 
cje m prebivalstva.

Razen tega so od tedaj v armadi ZDA 
storili oosežne ukrepe, da bi usposobili 
čimveč ljudi in enot za gverilsko in proti- 
gveriisko vojskovanje. Organizirali so števil­
ne tečaje za oficirje vseh činov in rodov za 
tovrstno vojskovanje Ustanovili so poseb­
ne šole in oentre v Fort Braggu (ZDA), na 
Okinavi in v Evropi. Razen tega so tudi v 
posameznih vojaških šolah posvetili več po­
zornosti in programa tej zvrsti vojne. V ge­
neralštabu kopenske vojske so ustanovili 
oddelek za »specialno vojskovanje«, pri tak­
tičnem letalskem poveljstvu (TAC) pa »Cen­
ter za specialno vojskovanje letalstva«. Glav­
ni center je v Fort Braggu, v katerem se 
učijo in urijo posebej izbrani regruti v 
vseh mogočih veščinah in znanjih, kot npr. 
jezike, običaje raznih narodov in narodno- 
sti, razne veščine gverilskega ta protigveril- 
skega vojskovanja, športne ta druge fizič­
ne veščine itd. Baje jih pošiljajo tudi ▼ 
džungle na Malajo, kjer je znan angleški 
gverilski "in protigverilski center.

V ta namen so tiskali precej navodil, in- 
štrukcij ta pravilnikov. V bojnem pravilu 
PM 31—21 pa so za potrebe armade, pred­
vsem pa kopenske vojske, obdelana temelj­
na načela gverilskega vojskovanja. Storjeni 
so bili veliki napori pri raziskavah ta raz­
voju posebne opreme ta orožja, npr. lahki 
topovi z dušilcem zvoka, posebne eksploziv­
ne naprave ta diverzantska sredstva, po­
sebna sredstva za zvezo, kot je npr. mi­
niaturno radio in podobno, posebni heli- 
kobfevii. v-e kemične snovi itd., itd. Ni 
dvoma, da je najmočnejša ta najbogatejša 
država sveta te enote resnično opremila s 
ustrezno ta najboljšo opremo in orožjem.

Ta kratek prikaz ameriških koncepcij, 
enot, priprav ta naporov za bodoče gveril­
sko in protigverilsko vojskovanje se neka­
ko ujema s prej navedenimi »načrti« ta 
»tajnimi dokumenti«, Id Jih je objavil za­
hodni tisk ta so tudi s te plati videti kar 

1 erietni. C.i ie temu triko, is vsekakor naj­
bolj grozljivo to, da predvidevajo tudi gve- 
rilsko-diverzen tsko uporabo atomskega, ke­
mičnega in biološkega orožja ta da naj o 
tako usodnem vprašanju odloča ameriški 
oficir. Tehnična možnosti so, kajti mtal-

Kopičenje »incidentov« je pripeljalo do 
noroga Izbruha kriv Jeseni 1965. Porod so 
delt poljski škofje, ki so med pripravami 
aa proslavo tisočletnice krščanstva na Po- 
JJ***,a PO^U roamenito pismo svojim nem­
škim kolegom, v njem so napisali, da »od­
puščamo in sami prosimo sa odpuščanje« 
(mišljena Je nemška okupacija), ponujali 
so roko sprava In porivali k nemško-polj- 
skamu pomirjerrju. Vlada je na to poslani- 
oo izredno ostro reagirala in Jo obsodila 
kot čisto politično dejanje. Id Je ▼ nasprot­
ju ne le a vladno politiko, ampak tudi z 
življenjskimi poljridmi nectauatata^ intere- 
**• “kotom bo močno zamerili, da so po­
sredno postavili pod vprašaj poljske zahod 
namjje, kar so v poslanici uporabili izraz 
»potsdamska zahodna območja«. Poslanica 
škofov Je Me porod, da Je vlada odkloni­
la dovoljenje papežu n obisk in udeležbo 
na proalaivah. prav tako Je onemogočila pri- 
hod drugih tujih cerkvenih dostojanstveni- 
kov, hkrati pa Je aačela očitati cerkvi, da

Dokument, do katerega so prišli časo­
pisi, na 33 straneh natančno in podrob­
no določa vse detajle gverilske in protigve- 
rilake akcije, ki naj bi Jih v primera vojne 
v Evropi izvajale specialne sile na zasede­
nem (od Sovjetske zveze), ta nezasedenem 
oeendju ter na ozemlju Sovjetske zveze ta 
socialističnih držav, vključno z Jugoslavijo. 
Ta načrt naj bi bil napravljen v NATO pred 
1907. letom ter je imel šifro 10—1. Posku­
šajmo pogledati temeljne značilnosti objav­
ljenih »načrtov«.

Tl »načrti« naj bi zadevali morebitno 
splošno evropsko vojno, v kateri ni izklju­
čeno, da bi bil večji del ali pa vsa Evropa 
zasedena po Sovjetski zvezi. Kaže da gre 
predvsem za »konvencionalno« vojno, brez 
atomskega »de te renta«. Takoj v začetku voj­
ne bi šle v akcijo posebne gverilske ta pro- 
tigverUske enote, v katerih bi bili vojaki 
iz ZDA, iz emigracije, iz posameznih dežel, 
v katere bi bile namenjene te poseb­
ne enote. Protigverilske enote naj bi se bo­
rile zoper gverilce v lastnem zaledju, gveril­
ske pa v sovražnikovem. Ameriški element 
naj bi v teh enotah tvoril samo kadrovsko 
Jedro, medtem ko bi »vojsko« tvorila emi­
gracija iz vzhodnoevropskih socialističnih 
dežel (ter med vojno rekrutirani) »prosto­
voljci« na terenu. Akcije teh enot naj bi 
se oslanjale na protikomunistično razpolo­
ženo prebivalstvo na zasedenem ozemlju 
ali na ozemljih nasprotnih držav. Te enote 
W bile opremljene z najsodobnejšo ustrez­
no opremo in, kar Je najpomembneje, ime­
le bi atomsko, kemično in biološko orožje 
U pa ga ne U uporabile po odločitvi najviš­
jih političnih oblasti, temveč bi o tem od­
ločal ameriški oficir — vrhovni ameriški 
komandant v Evropi.

Tl načrti naj ne bi bili predvideni sa­
mo za vojne razmere, temveč bi Jih po svo­
je uresničevali še v miru, tako da bi po­
stopoma vzpostavili »kontrolo nad politični­
mi in drašbemmi strukturami sovjetskega 
Moka«. Torej gre v tem primera za politič-

operativnih odredov teh posebnih sil, v 
Poljsko 3, v CSSR 3. v Avstrijo (če bi bila 
zasedena) 3, v Madžarsko 2, v Jugoslavijo 2, 
v Romunijo 2, v Bolgarijo 2, v Sovjetsko 
zvezo 5 itd. če bi bila Italija zasedena, bi 
baje tja poslali samo en takšen odred. Vsi 
ti odredi naj bi bili jedra nekakšnega ob­
čega odpora. Nadalje je v teh »načrtih«' tudi 
ocena »patriotičnih sil«, na katere bi tah- 
ko računali ti odredi. V Italiji in Albaniji 
naj bi takšnih bilo 3.000, v Sovjetski zvezi 
23.000, v Vzhodni Nemčiji 10.000, v Poljski 
9.000 itd. V posebnih dodatkih načrtujejo 
uporabo atomskega, kemičnega ta biološke­
ga orožja, agenture CIA, obveščevalnih ta 
diverzantskih pripomočkov.

Toliko o teh načrtih ta pisanju časopi­
sov. Kaj je res ta kaj ni, lahko sodimo sa­
mo posredno. Ponovimo lahko samo to da 
o tem pišejo zelo ugledni evropski 
ta da teh poročil niso zanikali. Poleg tega 
pa so te načrte ta tajne dokumente že 
pregledali nekateri novinarji in dopisniki, 
med njimi npr. iz »New York Timesa.«

Sicer pa bi za oceno verodostojnosti teh 
poroča bilo dobro pogledati zamisli ta sile 
ZDA za gverilsko ta protigverilsko vojsko 
vanje. Sploh je zanimivo, kako si ta velika 
sila zamišlja in. načrtuie partizansko voi- 
no — ae tujih oeemljih. To tembolj, ker 
poeehne enote — »zelene baretke« — takš- 
no vojno, z ne preveč velikim uspehom, v 
Jušnem Vietnamu že vodijo.
t. S??* dhr*rz*nt**o-gverilskih aktivnosti 
Je bila v armadi ZDA nekako prisotna že 
v drugi svetovni vojni; izražala se je v ak­
cijah rangersldh enot in komandosov. Pol­
no potrditev ta razcvet pa je dobila z uve 
Uevljanjem strategije »prožnega odgovora«. 
z katero ao ZDA zamenjale propadlo stra­
tegijo »množičnih represalij«. Novo strate- 
"ra?.* MoN*mar> 1862 1- takole definiral: »MM pripravljen na vse, od množičnega na 
pada z atomskim orožjem do gverilskih ak­
cij. obdržati široko izbiro nraktiftnih mo«.

na pomoč nekaj številk, ki pričajo o seda­
njem položaju poljske cerkve. Na Poljskem 
Je sžej 17J87 (tabornikov (pred vojno 11.200)

«rofov in nadškofov (pred vojno 46). Na 
Poljskem sta dve katoliški univerzi z 2.284 
študenti (šolsko leto 1986/87) in 48 seme- 
??£, ». »Ugrtelji. izhaja 57 raznih ka­
toliških dnevnikov, tednikov in mnnnmi 
kov v skupni nakladi 800.000 izvodov, v de-
b? 80 kmtoli4ke »tož­be izdale 2.090 knjig v skupni nakladi 44 
milijonov izvodoT^ 44

Ti podatki zgovorno kažejo, da poljska 
cerkev ni ravno »molčeča« ta da se te v 
»vojnih desetletjih celo okrepile, ne* pa 
•“»(tavala. V konkretnih razmerah, Id Jih 
j?” ilustrirajo navedene številke, ai je te-

Wyszyliski odgovarja
Wyaxyneki seveda ni ostal dolžan. Ostri- 

* **t*ro Je odgovarjal na napade, Je 
najboljši dokaz, kako močno se čuti polj­
ska cerkev ta kaj si lahko dovoli. Ilustri­
rajmo to trditev s nekaterimi jz
pridig, ki Jih Je imel kardinal Wyasynski 
tiste dni:

ittarod se lahko loči od kraljev, od 
Prevodnikov vlad in od minfetrgv. toda 
ne moro ae tački od cerkve. Poslanstvo 
»kože Je seta težavno. V avojta slabotnih 
rokah mora noeitt evangelij, kot sem ga Jaz 
P0?0 * Traka ja hrabro brati avai^slij 
™m Uudem la stati aravaan pred princi 
'ladarji in oblastmi ji

vas, ds potrpstljivo skušati ra­
zumeti naše brate, ki nam vladajo ta ki 
nas na ranmajo, ta da molite, ds U njibo- 
H.*rc* poatela človeška.,. Morda bodo ta 
i1—> ki Jih adaj šaman aku-
Je, da imajo rodttaUi srce, tet rmmrite 
volj JI

■Država nam ne dovoli graditi cerkve, 
ta če bo pri tem ostalo, bomo prisojeni — 
kot eno to (Mali med fašistično okupacijo

gfSvTiS
SEZUT ****** “* J* »Pisal o po-

nJŽLŽP0?- *oto. »katoliške«organizacija in adrušanja, »katoliške« druž­
bene institucije. že malo, pa bodo zabteva- 
li.tute »katoliška« gledališča, »fcs^miriHr jd- 
nematografe, »katoliške« ustanove, »katoli- 
ško« partijo, navanadnje pa še »katoliško« 
državo ta »katnllššo« ureditev.

Wroclawakl nadškof Komtaak odgovarja:
»Poljaki m teleti šekjo pokopati cerkev. 

Toda posabljajo. da Je grobaretro poklic 
nas, duhovnikov, ta da bomo ml njta po­
kopali.«

Nekateri očitajo tako poljski partiji kot 
Poljski oarkzrl. da sta obe enako trdoglavi 
ta nepopustljiv* ta da aato na Boijaksm 
ni miru mod cerkvijo in državo. Poljaki 
državni ta partijski roditelji sestopajo teao. 
da vera sploh nT proMsm, ampak da Jo 
reanUni probtam potMka poljskega cerkve­
nega vodstva. Oba oceni ata sicer tesani, 
vendar ae adi, da nobana na drži v celoti. 
K tet porodna agodovtae priča, da sta obe 
strani dovolj močni, da nobeni ni treba 
Pretirano popuščate, v takšnem položaju 
Jz trajnejša rešitev videti praoej oddaljena.

JANE STANIČ

»zou ccjo povesuje s to strategijo v miru 
umik De Gaulla iz NATO, vojaški udar v 
Grčiji, aa dogodke v CSSR pe pravi: »Člo­
vek mora avtomatično pomisliti ut neka­
tere napake ta ekscese, ki »o bili opaženi 
v Češkoslovaški med praško spomladjo, ko 
Je bno videti nemogoče, da ae nekateri 
preveč energični zagovorniki Dubčka ta 
tovarišev ne zavedajo nevarnosti, U Jih Je 
imelo njihovo Učitiranjs pred Oletno ta po 
njej«.

Načrti podrobno »obdelujejo« vsako 
vzhodnoevropsko deželo posebej. vUjučno 
s zahodnoevropskim delom Sovjetske zve­
ze. Tako ti načrti predvidevajo, da bi v pri- 
mara rodna poslali v Vzhodno Nemčijo 5

morda pokazala vojna. Dosedanje vojne so 
Dokazale In dokazale eno: gverila ta parti­
zani se ne morejo uvažati niti kupiti. Oni 
••torajo nastati na domači zemlji, v doma­
čih razmerah ih izrasti iz naroda. To je. ka- 
te, ena redkih stvari, ki Je ZDA ne morejo 
kupiti s svojim bogastvom.

IVAN FRANKO — IZTOK
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tenom mt razstavi fresk Izidorja Moleta

vanja, ki breaobaimo aanka «n pred se­
boj, da bi m ursentčilp kot «dkw in šreU- 
čavno. Z eno beeedrf: afcrajnje prehojena

dakm ia ižotetovflTalibovno nkitajadi 
tajlov starih tresk. VriokokutturaS, kuri* 
oeitetna. OfcamonaU. V nekaj prstov debe­
lem mamau utritesnt Usti ia dnevnika sa­
motnega teptata, ki » shrani ttttni kake po- 
drtentftne gotske cettete tako daleč aledi 
barvnim sledovom starih časov, da niti ne 
opaei, kako ao se vrata v hram mpahnHa 
in v kako odmaknjenem, neponovljivem 
svetu je luenlrret ostal sam a svojo seda­
njo vsebino in usodo. ,

Pardon, ne čisto sam. ds so <sli As spet 
ao) ljudje, ki as aa stenami svojih hivaiiae 
Ms kdaj pa kdaj zateči ▼ lepotno ihiaijo 
preteklega. Kipar Fohlen, a katerim as 
družno sprehajava po razstavnih sobah, ne­
kajkrat vzklikne od začudenja. Cudet, pra­
vi. Sest kopij že prodanih. Doslej m v Ko­
pru še ni - zgodilo, da bi, recimo na pod- 
društveni razstavi domačih likovnikov kdo 
našel kupca.

Sicer pa ni čudno. Brezimni portreti slo­
venskih srednjeveških liiarton so drobci na­
šega trajnega kulturnega bogastva, ki obeta­
jo e posebnim vadušjem napolniti okolje

Naši sodobni slikar ji.in kiparji

•ije» M—M —.1 ,   ' - • .
ianim in neobdelanim kamenjem v pretek­
losti, sedanjosti in prihodnosti teb krajev.

In ^»»tm lavno v Kopru? Ker Je sloven­
ski Istran, doma iz Hrastovelj. S korenina­
mi v Istri in kulturnim zaledjem v — Ita­
liji. To je dejstvo, ki Je še Vrstno ■■mn. če 

pogledamo a nsinga. kominsntzlnaga. 
gledišča. Pa Se to samo toliko časa, do­
kler protiutež vplivov is ceBnete Sloveteje 
ne bo tolikšna, da se bosta obe sosed­
nji kulturi na tej geografski točki lahko 
ot>lajati med seboj v vrednostnem rnvnovea. 
ju. Ko se bo, oziroma če se bo kad takega 
kdaj zgodilo, se bo samo v potrditev, da 
v prav in pošteno pojmovani kulturi me­
ja pravzaprav ni in jih biti ne »nore. To- 
rej t potrditev že sedaj te*uh» P**ti 
dejstva, da se slovenski medlteranjh* li­
kovnik Jože Fohlen, na primer, medi svo­
jega koprskega kulturniškega azila ohra- 
nja v snovateljskem naporu in opttakmu 
z vsem kulturnim svetom aa hrbtom. Od­
prt Je, priljuden in okreten, eietovdjenrid 
in hkrati kraški, in stflgov s domečJml In 
tujimi iskalci in ustvarjalci mu očitno us 
manjka.

In čemu sem se ravno s njim potem, 
ko mi je s stvari na stvar Mastmi pre­
skakujoče kramljanje spet povmBo potreb- 
no kulturno samozavest, podel na raastavo 
Moletovih fresk? V tem pa Je bilo, lahko 
bi dejali, veliko in srečno naključje. Kipar 
Jože Fohlen, likovnik tako rekoč aa starta, 
če predpostavljamo, da bo s novim atelje­
jem, ki si ga je pridobil, konec njegovte 
praktičnoživljenjskih učnih let. Je e fre­
skami te posebno intimno poveaan. 8 tre-

Beogradu 1967, bienale mladih na Reki 
1966 in 69, reprezentančne razstave slo­
venske umetnosti v Beogradu, Zagrebu 
in Lfubliani 1968. Redno razstavlja e 
skupini Lapajne, Hrvactci, Dušan Tršar

Dragica Cadei-Lapajne, rojena 29. 
aprila 1940 v Ljubljani, je diplomirala 
na ljubljanski akademiji as likovno umet­
nost, kjer je tudi končala kiparsko spe­
cialko pri prof. Borisu Kalinu. Zini in• — -i "T ■ _ ~

NOVI LIKOVNI AMBIENT

Vsakdo na svoje
Grotowsky zavrača vse, ki ustvarjajo v njegovem imenu

ni bilo, ter smo spoznali, da smo svobodo 
ustvarjali ja napak uporabljali.«

Ob tem ae Je ustavil pri navadi, ki a« 
vse bolj razširja: slačenje na odru. »Igral­
ci nemara menijo, da m tako odkrivajo,« 
je razmUHjal Grotowsky. »Toda tedaj so v 
»moti. To ni uihrliarjn Igralec se mora 
drugače odkriti. Ne samo na sunad-« Po­
dobno Je arotooskjr govoril o krčevitem pri­
zadevanju vse več režiserjev in gledaliških 
skupin, da M dobili neposreden stik a gle­
dalci in Jih zato postavljajo na Odar, se me­
rijo med njimi in podobno. Grotowaky me­
ni, da Je moči s gtedalci dobiti najpriet- 
nejftl stik le tedaj, če Jih dovolj oddaljuje­
mo, če pa pmneAavnn leraloe a ZtetaM. po­
tem apnatlmo med njimi že zadnjo zaveso.

Sploh Je OrotONekp tokrat aalo periode 
to tazBUčivtl osoj in tuj odnos do efcaperl-

ki reši predstavo, medtem ko v izvedbi naj- 
boljšega gledališča prirejen Shakespearov 
tekst laavem uničeno, rasen če ao igralci in 
rešiš« — genijalni.

O svoji metodi Qrotowsky ne govori kot 
o zards svoji metodi, ter Je to tekanje ma­
no vsaj 40 let naaaj. Frasi pa. da ao Prej­
šnji števni ustvarjate torti tatess^teka-

i■T>>Sr,vnriSMpndteitM
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itferf knjigami

Troyatov
„Puškin“

%

Najdaljša In najbolj izčrpna študija

Naprej bi hoM 
eanrlar po svoj« snačtt 
■* kultur

plM dokaj
mer pr**—- 
nor
p«

to krttič-
S»* er-

■nuUvo

O te-

BJSPOTO 
okoljem.

Hanry Troyet J« po 
Rus. vendar sodi med 

'ki J« postal tudi član 
Temeljito znanj« ruščine mu j«

bibliografskim virom, ki Jih uiti M. 
L Brodakti. pisec morda največ Je ruake 
biografij« Puškina (lfodn% 1997). m upo>

Aldo Palazzeshi: 
SESTRE MATERASSI

Aids Palavreerhlja. s 
pravim imenom Akta 
Giurlana. J« odkril

razmahnil 
1 pa njegov futuristični 
krog. Pisal J« pesmi 
PO štirih neopaznih 
pesniških zbirkah se Je 
priključil futurtetom. 
bil s njimi navaoč pri 
raslih literarnih izgre­
dih, kot so bili tedaj 
v navadi, ko pa so pri­
čeli koketirati e fašiz­

mom, se ja preselili v Pariz. Začel Je pl­
esa prozo. Zbrane novele, filtre Mete- 
Tassi, Slast spominov in Beneški doi so 
knjige, Id ga uvrščajo med najpomembnej­
še sodobne italijanske pripovednike. Nje­
gova prosa Je vse drugačna od mladost­
niške programske poezije, tudi v pričujo­
čih Sestrah Materaaal ni nič prasenetiji-

rahla hu­

bi še naprej potekalo ▼ 
gospa, če hi nenadoma ne 

nečaka, ki Je vso idilo porušil, 
vendar se jima Je to zdelo popolnoma 

tako rekoč nujno, saj Je bil vendar 
njun nečak, ki sta ga ljubih, ne 

da bi pravzaprav vedeli, ah samo kot ne­
čaka ali tudi 2e kot mnšlrngs jz
izšel v zbirki ljudska knjiga Prešernom 
družbe. Prevod Alberta Stroka Je dober, 
branje motijo le številne tiskovne napake, 
ki nikakor niso v skladu s to človeško k 
toplo napisano knjigo.

no
tor Je tudi
^__________

____  dTAnthbea; to
m Je MM M njegov kruš- 

m^oča^MkdanJMilaosuetdjKeianlk v Ru­
šo stepni v no- 

okrog Ibiki- 
pa J« mate-

in **■

i — kaapo^iiŽribnJrm^uiff^e
de aaMh «fch — rampe bed ali manj enačil- 

iR 1
Tee te Je Ttajnta ignMo Obrati gre­

to Je PO aaatogl njegovih posrečenih 
prijeme« dalo nenavadno 
• RšUnofl osebnosti, o nje- 

. . i to ddu. čgmr gre aa epta, 
to Je neOal ne enanstoenl podtogl, beremo

tudi tam. kjer ,___
pemltve to dkorito prikaanje njih______
pemlkovo oeabnoetjo in njegovim thr- 
UetoUmdilom.

. ki Jdi Trajat alika s 
IJo. 7

nJeJo ntolku tdedHelmno podobo,____
no mo d šHttd VUkiBft wšvsriU rt brt 
Ujem njegovega <M* tu doeedanjth študij 
• ujem. Ta bcdJ realna podoba pesnika i>e 
*e amaiušuje njegovega pomena in ne mo­
re eeeenflti svetlih odsevov, ki so jih sapu- 
stile v nas slasti njegove pesmi. Psihološko 
so poeebno zanimive Puškinove negroidne' 
Poteee, pač edinstvene v Oboru' ruskih pes- 
tofcov, saj se ne kašajo agolj v njegovi fi- 
*to|>|1!|wW to v poeebnoetih njegovega ka- 
aktorje, ampak ao nrtdton tudi v poten­
ci pesniških navdihov. Življenje in dalo, 
eomeUčua to psfliKoa dispozicija — to Je 
prav ▼ Troyatovem aPUšUnu« dano v ta­
ko šivih barvah to prepričljivih orisih, da 
fctotoa »nesejo tudi v tiste sfere Puškino- 

sveta, ki Jih Je pred branjem tega spi­
sa le rahlo slutil, pa poznal.

Bosebno nadrobno so obdelani Puškino­
vi erotični odnosi in vse tisto, kar je po 
skrili igri notranjih sil in zunanjih okol- 
nostl pripravljalo njegovo zgodnjo smrt. 
Tedanje družbene in politične silnice so do. 
Me v Troyatovem spisu še Jasnejšo in ob- 
jekttvnejšo podobo kot p« npr. pri Brod- 
akem. Ko bereš, kako so tedanji 'službeni 
krogi ravnali s Mktoan in hoteli usmer­
jati njegovo delo, se nehote spomniš na se­
danjo Moskvo, na anano prizadevanje po 
kontroli nad ustvarjalnim delom. Pred 
marsikatero stranjo si šepečeš tisto staro? 
Nlhll novi sub sole!
^Vtoketeor tona TMjetov spis mnoge od- 
“* na široko odpirajo vse ti-

ksr je ustvarjalo Puškinov svet in kar 
kMtoderizira njegovo celotno delo. v naši 
ttogmštoi književnosti Je izid dveh knjig 
TTojfetovegs »Pušina« tavale vreden dogodek. 
Skrben in lep prevod Vitala Kiah».«fl je 

J približa ta zahtevni spis slovenskemu 
bralcu. Številni citati v verzih so prispe­
vek Mileta Klopčiča in to bi bilo treba 
mmdl obsega in kvalitete pesniških prevo­
dov J smeje označiti na čelu knjige. Ob 

drage knjige Je tudi nekaj strani 
bibliografij«. Oprema Nadje Fur- 

len ee lepo prilega značaju Tropstovega 
spisa.

BOŽIDAR BORKO

J. Premk: 
Pesmi

V zbirki 
Pota mladih

Zbirka Pota mladih, ki Jo izdaja Mladin­
ska knjige, Je tiskala prvence Janeza Prem­
ka, pesnika, ki se Je le poredkoma oglašal 
v revtelnem tisku in Je stopil z 
pesniško zbirko v slovenski kulturni pro­
stor nekako nenapovedan. Pesmi ne pripa­
dajo nobenemu programskemu krogu.

Spektrum njegovega izraza se giblje v 
tradicionalnih pesniških in človekovih ob­
čutjih. Od samozavestnih, vehementnih ver- 
sov spoglej me bog, / ker Jas sem tvoj 
otrok. / Poslušam vse odbleska sveta* / 
ee njegove pesem sli je v otožno spoznanje 
■Ponos zlatega viteza je pojemal. / Skrčil 
ee Je ▼ kepo. / ki Je utripale* / Iz tega 
semenja Je potem več poti, življenje si po­
daja roke z obupom in objestnostjo, kar Je 
čutiti predvsem v pesmi Kralj Matjaž, eni 
najsugestivnejših. Karakteristični se to zbir­
ko ao tudi verzi is Desetnice; »Preredki so 
goedovi. / Ni dovolj stasa. / Noči so pre­
kratka / to dnevi presvetli / za njeno ža­
lost* / Bšžgnaclja Je trpka, kajti »Niče­
sar na morem izgubiti — / nw—Br ne mo­
rem pridobiti« / ali: »ned majhni rešetka­
mi/se igrajo otroci* / V aksiomu Prem­
kov« poeaUe Je čutih romantični moment, 
ki pa mu verjamemo, povedan Je samo po 
sobi umevno aPO tretjem bokalu / Je vpra­
šal kralj Matjaž / ognjena zublje, raztre­
sene po dvorani, / ali Je en sam ognjen 
trak / vroč kot pogled njegove deklice* / 
Lettmottv celotne knjižice pe so verzi: Nocoj 
je en lep večer, / Jutri bo svetel dan.

S trmi citati, vzetimi iz possmr mili pes­
mi, sem hotel samo nekam tl vsebinski raz­
pon, ki se, med drugim, tudi zelo veže na 
melos narodna pesmi, pe tudi njeno proble­
matiko. V premih Napoj Je en lep večer, 
NoenJ pe, oh nocoj ..., Večerni zvon, Trška 
gora, OJ te mlinar in še nekaterih drugih, 
skuša ljudskost razširiti v pod-
stat, a mu ne uspe, zapade v frazerstvo in 
skonstruiranost.

Tudi osebna nota Je premalo poudarjena, 
obvladovanje pesniškega materiale presene­
ča s preprostostjo, ne pa tudi s sugestivnost­
jo. Je dosleden lirik. Ne dokoplje pa se do 
tako imenovane plastične izraznosti. Vseob- 
mgsjočnost trenutka, kot ga Je dojel in zapi­
to!. mu razpade, ko hoče, de bi takšen tre­
nutek postal absolutna resnica, po raoru 
ekspresionistov.

Iz zbirke ee naravnost vidi izpiljenost 
verzov, mučna skrb ze izklezanostjo kitic, 
•Ploh ze dognanostjo celoto v tehničnem 
štoJslu, kar pa mu razblini polnokrvnost 
umatnlžka nujnosti. Oklep naumskosti Jih' 
oklepa, do slutenih vizij na izpslje v želene 
dimenzij*.
, .: ' -ih: :

rtmaksnu poezij« hoče komunicirati; 
zvest Je načinu Jn komuniciranja,
ni pa dovolj samo formalna neoporečnost 
Hrte*, čemur M se reklo pesniški akt. je 
v teh peemfli premalo. Vendar, kot Je bilo 
ie rečeno, ra pesmi zanimive. So nadalje, 
vanje funkcionalne pčezije. Dikcija ljudske 
pee^l ra mu poda. Zanimive pe so tudi 
saradl poiakuse internacionalizirati specifič­
no slovenska občutja, kot Jih Je vnesla v 
umetno književnost ljudska izraznost. Premk 
tamu že ni bil kos, na škodo neposrednosti 
Jj^TPšUžl, vsej sedaj ie, le zavestno pra-

JANEZ POSTRAK

L. Županovič: ji 
Vatroslav Lisinski

'V
Življenje - delo - pomen

Nenavaden spektakel

Hair
V gledališču Theatre de la Porte St. Martin

Hair Je nekakšen musikal ali spektakel, 
ki je v Parizu že nekaj mesecev na sporedu. 
Hair hi lahko prevedli a las ali «n»v* Ta 
■pektakel Je pravzaprav himna mlade gene­
racije, ki upa, da bo življenje nekoč svobod­
no in da bo na svety vladala nova morala 
brez hinavščine.

V Franciji so bili prepričani, da Hair ne 
ho imel uspeha. Vendar za čudo, ves Pariš 
ze zgrinja v Thčatre de la Porte-Salnt-Mar- 
*to. _kjer je Hair na sporedu. To pa še ne 
pomeni, da bo ta glasbena komedija imela 
tudi popolen uspeh. Kljub temu, da je Wnir 
kot spektakel nekaj novega, pa Je kot aktu­
alna igra že zastarel in privlači ljudi le za­
radi nenavadnosti, ne pa tudi zaradi sodob­
nosti.

Hair je več kot samo spektakel in več 
kot samo igra avantgarde; Hair Je pravo 
nkburjeaje. v treh urah Hair gledale« ne- 
prestane preseneča.

Ze sem oder v gledališču Porte-Saint Mar­
tin Je nekaj posebnega. Zavese ni nikjer, 
kulise pe so tako skromne, da Jih skorajda 
uL Po odra pe ee že pred predstavo spre­
hajajo mladi ljudje, dolgolasi, v hi^h, 
skratka pravi hipiji. Pa saj Je Hair v res­
nici predstava hipijev. Igralci so tudi po dvo­
rani med gledalci. Nenadoma prično igralci 
▼ parterju klicati drag dragega. Tako se 
predstava prične. Na odra po turško sedi 
nagibna postara; skozi vsa vrata v parterju 
P« ee Ji s počasnimi koraki bUžaJo igralci. 
Scena Je prav groaUira in vzbuja in»ra»w» 

da gledalca kar grla spreletava.

Negibna postava na odru je kot božanst­
vo. kot tisto novo življenje polno ljiibeznl.

Celotna predstava je kritika ameriške 
družbe. Kritizira vojno v Vietnamu, i™*« 
na nasprotja med starši in otroci. Hipiji se 
borijo za mir, za svobodno ljubezen. Režija 
in scenografija predstave sta zelo dobri. Z 
'K™ raznobarvnih reflektorjev dosežejo 
edinstvene efekte, v zaslepljujoči svetlobi in 
med bliski, ki ponazarjajo eksplozije bomb, 
plešejo mladi ljudje. Ves prizor Je simbol 
vojen, groše in nasilja. To Je prizor, ki 
ostane v spominu.

Julleu dere Je glavni igralec v Hairu. 
Kakšno Je njegovo mnenje o predstavi?

»Več tednov se nisem mogel odločiti, 
ali naj prevzamem osrednjo vlogo ali ne. Se­
veda sem le prej veliko slišal o Hairu, ki 
Je povzročil veliko slabe volje na Broadws- 
yu in v Londonu. Is reportaž v časopisih 
P* sem zvedel le o goloti igralcev v določe­
nem prizora. Pogrešal sem kaj več o vse­
bini Igre, o njenem duhu itd. Ko sem si 
Hair ogledal v Londonu, me Je vedno bolj 
mnlmal in tako sem privolil in prevzel 
glavno vlogo*

JuUm dere se Je že prej uveljavil v sve­
tu šansonov, predvsem z »La Caralerie« in 
pozneje s »Iranoritcb«. Je pravi pevski 
talent, razen tega pa tudi originalna in 
močna osebnost. Ce bo Hair imel velik 
uspeh, bo to tudi sanj velika priložnost. 
Na vprašanje, kaj Je pravzaprav Hair, Je 
odgovoril: »Hair Je velik prašnik mladih, 
himna svobodi. Skupina mladih Je spet

postavila vprašanje o družbi. Jaz, .Claud’, 
se upiram ameriškemu življenju] sem 
proti vojni v Vietnamu in proti vsem kon­
formizmom. Predstavo smo morali naglo 
pripraviti, da bi bila premiera še pred po­
čitnicami. Michel Taittingir, ki Je p-t.v-i 
28 igralcev, je moral priredi« več kot 
avdicij, preden Je našel ustrezne ljudi. 
Vsi igralci so mladi, neznani ljudje, ki išče­
jo svojo prvo možnost ravno v tej igri* 

V Hairu je veliko plesa in pesmi. Čeprav 
Je usmerjen izključno v kritiko, družbe, pe 
ima bistvene pomanjkljivosti, ki delu one- 
mogočajo, da bi postalo prva družbena dra­
ma. Hair naj bi predvsem predstavil Siro- 
kemu občinstvu miselnost hipijev, tt^i kri­
tizira napake sedanje družbe, želi si nove­
ga sveta in te šivi v vizijah tega sveta. Od 
kritike do novega sveta pa Je dolga pot. 
V igri pogrešam način, kako bi prišli do 
novega življenja. Avtorja se 'ne bi 
zadovolji« samo s kritiko, ker nap.v« » 

N poznamo in nam predstava ne prinese 
vih spoznanj. Ne bi smelo biU 
udarita ne petju to plesu, ampak bi
rali veliko več govori« o mira in____
pot do rešitve. Zaredi irmrunflrUfrnell. ki 
Jih najdem v Hairu. s« prepričana, de ee 
ne bo dolgo obdržal na evropskih odrih. 
PubUkg gg sedaj še rada gleda; mi.iim p*, 
da predvsem zaradi dolgih las, zanemar­
jenih oblek in golote. Vse to gledalce šo­
kira, ne pusti p« ničesar v njem.

TAMARA VARACHA

no-
po-

mo-
i«

Med muzlkološkimi publikacijami, ki so 
izšle zadnji čas v Jugoslaviji, zasluži zaradi 
svoje znanstvene pomembnosti posebno po­
zornost monumentalna monografija o Va- 
troslavu Lis inskem. Njen avtor je hrvaški 
muzikolog Lovro Županovič. To delo Je le­
tos izdala Jugoslovenska akademija v Za­
grebu in Je rezultat doktorske disertacije, 
ki Jo Je Zupenovič obranil leta 1965 na filo­
zofski fakulte« v Ljubljani.

O Vatroslavu Lisinskem so sicer doslej 
že dosti pisali, vendar življenje in delo tega 
najpomembnejšega predstavnika hrvaške 
glasbene romantike še ni bilo dovolj kri­
tično, sistematično in izčrpno prikazano. Vse 
te ne majhne pomanjkljivosti, ki »mn jih 
občutili pri dosedanji literaturi o Lisinskem, 
so zdaj z izidom županovičeve knjige od­
stranjene. Županovičevo monografijo odli­
kujeta velika izčrpnost in eksaktnost, hkrati 
pa kaže ta tudi v izdatni meri avtorjev smi­
sel za dojemanje subtilnih vrednosti glasbe­
nega stavka.

Županovič Je dal svoji monografiji trdno 
podlago že s tem, da izhaja iz značilnosti 
glasbenega razvoja epohe, pri čemer je ob- 
nežno orisal glasbeno situacijo na Hrvaškem 
ob začetku delovanja Lisinskega. Razen te­
ga Je tildi dovolj upošteval socialnopolitične 
in ekonomske faktorje, ki so vplivali na 
rast umetnosti. Skladateljev življenjepis, ki 
zavzema nekaj nad sto strani, je napisan 
strnjeno in plastično. Avtor ga je pregledno 
razdelil v tri poglavja: Od rojstva do odho­
da v Prago (1819—1847), Bivanje v Pragi 
(1847—1850) in Delovanje v Zagrebu do smr­
ti (1850—1854). Iz biografije je razvidno, da 
je temeljito preučil zelo obsežno arhivsko 
in drugo dokumentarno gradivo ter kritično 
preveril posamezne trditve dosedanjih pis­
cev. Tako je 2upanoviču uspelo ustvariti 
pravilno in objektivno podobo o skladatelju 
kot človeku in umetniku.

Nedvomno pa je težišče knjige na skla­
dateljevi ustvarjalnosti, ki je obravnavana 
po kompozicijskih zvrsteh v treh velikih po­
glavjih: Vokalne skladbe, Indstrumentalne 
skladbe in Dramska dela. Prikaz posameznih 
del, ki Jih motri avtor v tesni povezavi z 
okolnostmi in namenom njih nastanka, je z 
redkimi izjemami podrobno analitičen ih 
kljub temu, da vključuje mnogo detallnih 
opisov, dovolj jasen in pregleden. Treba je 
priznati, da pisec pri tem nikdar ne ostaja 
samo v območju formalne, zunanje analize, 
ampak se poglablja v problematiko stila in 
estetske vrednosti ter prihaja na koncu po­
sameznih poglavij do tehtnih ugotovitev gle­
de značilnosti skladateljeve melodije, harmo­
nije, ritma ipd. Med temi je vsekakor zani­
miva tudi ugotovitev, da doseza Lisinski z 
bogastvom in raznolikostjo harmonskih 
sredstev raven zgodnje evropske romantike. 
Zlasti važno je nadAlje Se, da je avtor pre­
pričljivo dokazal^ v kakšni meri se v kom- 
pozicijah Lisinskega odsvitajo karakteristike

hrvaškega narodnega melosa in kako Je skla­
datelj pričaral nacionalno glasbeno vzdušje. 
Iz celotnega načina obravnave obsežne snovi 
Je razvidno, da županovič skladateljev opus 
res dodobra pozna ip da Je hkrati tudi raz­
gledan v sočasni glasbeni literaturi, kar mu 
tudi omogoča potrebne komparacije.

Spričo dejstva, da razodeva vokalna ust­
varjalnost V. Lisinskega največ avtorjeve 
kreativne moči in ker ta doslej še ni bila v 
celoti analitično obdelana, se zdi povsem 
upravičeno, da je Županovič zajel v svoji 
monografiji vsa številna skladateljeva vo­
kalna dela, in to po kronološkem redu njih 
nastanka. Tu prispeva k tehtnosti prikaza 
še analiza tekstov, saj so ti bistvena kom­
ponenta skladb. Seveda pa je po drugi stra­
ni prav, da se je Županovič omejil pri kla­
virskih skladbah le na nekaj najbolj značil­
nih, ker je prav to področje ustvarjalnosti 
Lisinskega veliko manj tehtno. Podobno kot 
v poglavju o vokalnih delih spremlja avtor 
spev v vseh podrobnostih razvoj in vzpon 
Lisinskega kot orkestralnega skladatelja, pri 
čemer je pokazal tenak čut za vprašanje 
zvočnosti in kolorita.

Vsekakor najobsežnejše Je poglavje, ki 
govori o Lisinskem kot avtorju prvih novej­
ših hrvaških oper. Pri obravnavi oper izha­
ja županovič iz literarne analize libreta, kar 
je povsem pravilno, ker je prav tekst v 
marsičem vplival na koncept in kvaliteto 
glasbe. Čeprav je 2upanovideva interpreta­
cija mestoma subjektivna, moramo priznati, 
da je dovolj objektivno ocenil umetniško 
vrednost in pomen Lisinskega tudi na tem 
področju njegovega ustvarjanja. V primer­
javi s starejšimi glasbenimi pisci prihaja 
županovič do sklepa, da ni mogoče govoriti 
o izraziti uporabi hrvatskega glasbenega fol­
klora v operi »Ljubav i zloba«, kjer je opa­
ziti pravzaprav le rahel prizvok značilnosti 
hrvaške mestne pesmi. Kot pokaže Župano- 
vičeva analiza, so karakteristike narodne­
ga melosa prišle jasneje do izraza šele. v 
kasnejši operi »Porin«. V tej zvezi se zdi 
dovolj dokumentiran in prepričljiv sklep, 
da je ubral Lisinski v svoji težnji, da ostvari 
hrvaški nacionalni glasbeni stil povsem sa­
mostojno pot in da potemtakem ni mogoče 
razpravljati o vplivu Glinke.

Izvajanja v sklepnem poglavju so logična 
in jasna. Tu je avtor zgoščeno in plastično 
podal podobo celotnega skladateljevega opu­
sa in tudi točno določil mesto, ki pripada 
Lisinskemu v razvoju hrvatske in evropske 
glasbene kulture.

K popolnosti knjige, ki obsega 469 strani, 
prispevajo številni notni primeri (v celoti 
jih je kar 421), bogato slikovno gradivo, iz­
črpna bibliografija do sedaj napisanih del o 
Lisinskem ter popis vseh kompozicij. Na 
koncu je dodan še daljši povzetek v angle­
ščini, tako da bodo rezultati Županovi čeve- 
ga dela tudi dostopni širši muzikološki jav­
nosti v svetu. J. S.

; rc •, . '• v. , .. ...... i .

„Prya
svoboda44

V spomin 
na padec fašizma

ZZB in Goriški muzej iz Nove Gorice sta 
te dni s priložnostno brošuro označila po­
membno obletnico za slovenskega človeka 
onstran Soče-padca fašizma. Brošura govori 
O razvoju narodnoosvobodilnega gibanja v 
Brdih in Beneški Sloveniji po zlomu fašiz­
ma. Pisatelj France Bevk, ki je prispeval 
uvodne misli v brošuri, pravi o tem dogod­
ku to-le: »Fašizma je bilo konec, ni pa bilo 
konec vojne. Hitler, ki se je po padcu Mu- 
ssollnija čutil ogroženega, je z vso strastjo 
nadaljeval boj. Pri nas so vihrale zastave 
in odmevale pesmi, a naši fantje in možje 
so se oboroževali in odhajali na ,goriško 
fronto’. Z radostjo in zadoščenjem smo po. 
zdravili odločitev številnih delavcev v Trstu, 
Tržiču in drugod, da bodo v. tem boju z nami 
združili svoje vrste. Bilo je prvič v zgodo­
vini, da so se Slovenci in Italijani na tem 
ozemlju složno bojevali za iste cilje. To je 
bil zametek bratskega sodelovanja v Brdih 
in Benečiji, ki je bilo kronano z uspehom*

Brošura, ki jo je sestavila Lida Bezlaj- 
Krevel, pričenja opis razvoja narodnoosvo­
bodilnega boja v Brdih in Benečiji prav s 
»prvo svobodo« primorskih Slovencev po 
padcu fašizma. Opisuje razmah osvobodil­
nega gibanja, ki je zajelo vse kraje tostran 
in onostran Soče, zlasti obširno prikazuje 
tudi nastanek in razvoj ljudske oblasti kot 
enega izmed najbolj pomembnih sadov ljud­
ske vstaje. Dokaz, kako mogočen odziv ja 
dobila vstaja v Brdih in Benečiji, priča po­
datek, da so že v nekaj mesecih nastali v 
Brdih prvi trije bataljoni slovenske vojške. 
Hkrati so začeli nastajati tudi prvi odredi 
italijanskih partizanov. Brošura podrobno 
opisuje, kako se je krepilo sodelovanje med 
partizanskimi enotami slovenskih in itali­
janskih odredov ter pozneje brigad. Posebno 
mesto je dobila v brošuri tudi tako imeno­
vana »Kobariška republika«, kot so imeno­
vali obsežno osvobojeno ozemlje v dolini 
Soče. Nemškim vojaškim poveljnikom je bi. 
lo to osvobojeno ozemlje zlasti trn v peti, 
zato so se spravili nanj z veliko vojaško 
silo v oktobrski ofenzivi leta 1943. Vendar, 
moč osvobodilnega gibanja je rastla, na tleh 
primorske Slovenije na tej in na oni strani 
Soče so se bojevale enote 9. korpusa, v sa­
mih Brdih in v Beneški Sloveniji pa je zla­
sti uspešno deloval briško-beneški odred. 
Velikega vojaškega in političnega pomena 
je bil tudi znani pohod 33. divizije v Bene­
ško Slovenijo. Kljub naporom okupatorjev, 
da bi zatrli osvobodilno gibanje na tem 
pomembnem strateškem ozemlju, se jim ta 
nakana ni posrečila, enote slovenskih in ita­
lijanskih partizanov so častno izpolnile svo­
jo dožnost in skupaj z drugimi jugoslovan­
skimi enotami sodelovale pri končni osvo­
boditvi vseh krajev od Trsta do Čedada in 
Vidma.

DRAGO KOŠMRU

SCENA IZ HAIRA
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Muslimani
■ . • v* v;

Zgodovinski In kulturni temelji nacionalne neodvisnosti
' .v‘ *

Beograjska Borba je minuli ponedeljek v prilogi objavila več zapi­
sov o problemih nacionalne individualnosti bosensko-hercegovskih 
Muslimanov. Ker bo ta snov bržkone zanimala tudi naša bralce, objav­
ljamo prevod prispevka docenta na fakulteti za politične vede v Sa­
rajevu ATIFA PURIVATRE.

Ko govorimo o narodnostnem oblikova­
nju Muslimanov, lahko nedvomno ugoto­
vimo, da Je v njihovem navoju, ki ima 
svojo dolgo sgodovino, mnogo ved elemen­
tov. ki Jih združujejo in skoraj istovetijo 
s drugimi našimi narodi, kot pa tistih, ki 
bi kazali na razločke.

V tem pogledu je poglavitno, da so Mu­
slimani Bosne in Hercegovine po etničnem 
poreklu izraziti Slovani. Zanimivo Je na 
primer, da so se prav pri Muslimanih naj­
bolj obdržale stare Jezikovne arhaične ob­
like in naglas. Njihov govor Je bila tako ime­
novana Sčakavičina, id se nekoliko raz­
ločuje od štokavžčine. čakavžčine in kaj- 
kavžtine in prav žčakavžtina je predstav­
nik natega starega Jezikovnega izraza. Oe 
v kulturi Muslimanov izločimo vzhodne 
vplive in primesi, ki so se bolj aU manj 
infiltrirale v vse nate narode, ki so se raz­
vijali tm v okviru nekdanjega turžkega ce­
sarstva. dobimo rezultat, da Je njihova kul­
turna podlaga ▼ celoti slovanska.

Muslimani živijo razen" v mestih pretež­
no v ravninskih predelih in nekoliko hri­
bovitem ozemlju, tako da njihova kultura 
temelji na kmetijstvu, m Slovane pa je 
prav kmetijska kultura poglavitna značil­
nost. Mnogo ostankov stare materialne slo­
vanske kulture se je ohranilo prav pri Mu­
slimanih. To velja tudi za tako imenovano 
duhovno kulturo in ostanke starih vero­
vanj.

Na nekatere elemente prastare slovan­
ske kulture, ki se je ohranila predvsem pri 
Muslimanih. Je opozarjal v svojih delih 
Vladislav Skarič, zlasti ko je razpravljal o 
staroslovanski »trzni«. Muslimani ao ee v 
neznatnem obsegu krvno mešali s tujimi 
narodi. Menijo, da ima največ 2 do 3 od­
stotke muslimanskega prebivalstva v feos- 
ni in Hercegovini neslovanske etnične pri­
mesi (Turki, Arabci. Perzijci. Kavkazci itd.).

Muslimanizacija 
v BiH
Do teh ugotovitev o etničnem poreklu 

Muslimanov smo prišli po drugi svetovni 
vojni, ko so bili dostopni turški arhivi. S 
preučevanjem najstarejših turških kata­
strskih zapiskov se je izkazalo, da v Bosni 
ni nikoli potekala kot drugod na Balkanu 
kolonizacija tujih etničnih elementov. Arhivi 
so pokazali, da Je domače prebivalstvo v 
Bosni in Hercegovini množično prestopilo 
e Islam in je tudi mestno prebivalstvo ▼ 
veliki večini domačega rodu. Poglavitna 
sprememba v dosedanjih pojmovanjih, ki 
Jo je vsililo preučevanje starih turških ka­
tastrskih arhivov, je v ugotovitvi, da se 
množična islamizacija ni začela takoj s pri­
hodom Turkov, ampak v osemdesetih le­
tih 15. stoletja

V muslimansko vero so v Bosni presto­
pali pripadniki vseh veroizpovedi, v glav­
nem pa privrženci tako imenovane bosan­
ske cerkve — Bogomili. Spoznanje, da os­
novno jedro Muslimanov tvorijo privržen­
ci bosenske cerkve, je zelo važno v narod­
nostnem oblikovanju Muslimanov. Prav tu 
je treba iskati prazačetke za smer poseb­
nega narodnostnega razvoja Muslimanov.

Muslimani v Bosni so sprejeli turško, 
pravzaprav islamsko državno, idejo in so 
postali poglaviten nosilec turške oblasti. To 
dejstvo je dalo usodno smer v vsem na- 
daijnem razvoju Muslimanov, zlasti glede 
na njih sorodno prebivalstvo, ki je ostalo 
v krščanski veri in v nasprotju s turško 
državno idejo. Ker Je bila turška država 
na verski podlagi, je bil status musliman­
skega in nemuslimanskega prebivalstva raz­
ličen. Muslimansko prebivalstvo je bilo ne 
glede na socialne razločke, ki so obstajali 
znotraj tega prebivalstva, vladajoča plast, 
nemuslimanski kristjani pa zatirano prebi­
valstvo. To je sicer konsekventno izhajalo 
iz strukture držav pred francosko revolu­
cijo. Na Zahodu je prevladovalo načelo: 
Cuius regio, illhis religio. medtem ko Je 
turško cesarstvo vseeno upoštevalo tudi ne­
muslimansko prebivalstvo, čeprav kot tla­
čane.

Takšen status prebivalstva je povzročil 
eoočenje Muslimanov na eni strani ter pra­
voslavnega prebivalstva, ki se je v 1». sto­
letju konstituiralo kot Srbi, in katoliškega 
prebivalstva, ki se je konstituiralo kot Hr­
vati na drugi strani. Razločevanje, o kate­
rem je tukaj beseda, je 500 let dajalo pe­
čat razvoju in je nemalo vplivalo tudi na 
oblikovanje etničnih odnosov.

Muslimani 
niso Turki
Za narodnostni razvoj Muslimanov je od­

ločilno tudi to. da se v narodnostnem smi­
slu nikoli niso istovetili s Turki, čeprav ni­
so opuščali ideje turške države. Ze takoj 
na začetku 17. stoletja pa vse do konca 
turške okupacije so se Muslimani soočili 
z Turki bodisi na podlagi boja proti soci­
alnemu zatiranju ali v boju za poseben po­
litični položaj Bosne. Malo so na primer 
znani boji muslimanskih kmetov, zlasti v
18. stoletju, ki Jih Je posebej preučeval pro­
fesor pravne fakultete v Sarajevu dr. Avdo 
Sučeska. Nekaj več je zapisanega o boju za 
politični položaj Bosne, kar zlasti velja za 
upor Husejn — kapetana Gradaševiča leta 
1831 (zelo podobno gibanje je bilo leta 1814).

Muslimani Bosne in Hercegovine ao 
pravzaprav že pred prvim srbskim uporom 
bili bitke proti Turkom. Zato nista nepo­
membna njihova vloga in meeto v procesu 
reševanja tako imenovanega vzhodne­
ga vprašanja.

Tako je preteklost muslimanov Bosne In 
Hercegovine v znamenju diferenciacije ta­
ko do istorodnih pravoslavnih Srbov in isto­
rodnih katoliških Hrvatov kakor tudi do 
enakovemih Turkov. Položaj, v katerem so 
se znašli Muslimani, še zdaleč ni bil za­
vidljiv. Neki pesnik — Musliman je med 
kandijsko vojno ta položaj izrazil z bese­
dami: »Težko nam. pred Turki in ksuri 
(kauri = kristjani). To etnično in versko 
diferenciranje, hkrati pa tudi prežemanje 
je dalo obeležje tudi bosenski musliman­

ski kulturi, ki je, lahko rečemo, dvojna: 
na Mi strani interna, slovanska, na drugi 
pa eksterna — muaUmansko-orientalska. Te 
poglavitne značilnosti bosenske musliman­
ske kulture ao očitno poudarjene tudi v 
njihovi stari književnosti, tako v narodni 
kot tudi v umetniški: sevdalinka, ki se od­
likuje z občutenostjo in fino aanzuakiostjo 
in je hkrati Mraz narodne kot tudi delno 
orientalske komponente v kulturi. Oto knji­
ževnih in znanstvenih delih v orientalskih 
jozikih je nastale tudi književnost v narod- 
ngn Jeziku ob uporabi arabskega pisma 
»tako imenovana APiamtado književnost). 
Muslimanske junaške narodne pesmi s dru­
go idejno podlago kot narodne junaške pe­
smi Srbov in Hrvatov imajo svoj poseben 
ianr, težko so pevne ob gosUb, ampak ob 
tamburici, pa tudi po svoji kompoziciji so 
nekaj posebnega v jugoslovanski epski po­
eziji. ✓

Posebna
muslimanska kultura
Moderni razvoj muslimanov, ki se zače­

nja z avstro-ogrsko okupacijo, je bil v zna­
menju stalne krte, vendar pa je potekal 
v smeri separlrmnja in ločenega grupiranja, 
kot je sicer potekal tudi modemi razvoj 
Srbov in Hrvatov v Bosni in Hercegovini. 
Obstajala so posebna muslimanska kultur­
na. prosvetna, humanitarna in celo športna 
in protial koholična društva, posebne musli­
manske čitalnice, posebni časopisi in revi­
je, posebne muslimanske politične stranke, 
posebne tiskarne in celo posebne zadruge, 
denarni zavodi in banke. V stari Jugosla­
viji se je tm razvoj nadaljeval. Splošno zbi­
ranje na nacionalno-verski podlagi v jugo­
slovanski meščanski družbi, zlasti v Bosni 
tat Hercegovini, neenakopraven status Musli­
manov, ki ga je spremljalo nasilje (prva le­
ta po 1918 je bilo ubitih več kot 2000 Musli­
manov), pogojuje ie večje strnjevanje mu­
slimanskih vrst pod vodstvom meščanskih 
politikov v okviru Jugoslovanske musli-' 
manske organizacije. Sele tik pred vojno, 
posebno pa v narodnoosvobodilnem boju 
je nastalo širše politično gibanje, ki je str­
nilo vse naše narode, vštevšl bosensko-her- 
cegovske Muslimane.

Is omenjenega je razvidno, da se bosen­
sko-hercegovski Muslimani ne razločujejo 
jamo po veri od njih zelo sorodnih Srbov 
in Hrvatov. Verska pripadnost je sicer dala 
prvotno podlago, po kateri je nastalo na­
rodnostno konstituiranje Muslimanov (isto 
vlogo je imelo pravoslavje in katolicizem pri 
Srbih in Hrvatih v Bosni in Hercegovini). 
Med sgodovino pa so prišli še mnogi dru­
gi dejavniki, ki so prispevali k posebne­
mu narodnostnemu oblikovanju bosensko- 
hercegovskih Muslimanov, pri čemer so 
veroispovedni elementi kot sestavine izgub­
ljali nekdanji pomen in odstopali mesto 
vrsti drugih duhovnih in gmotnih dejavni­
kov. (Analogni procesi so značilni tudi za 
bosensko-bercegovske Srbe in Hrvate.) Prav 
Muslimani se v etničnem pogledu razloču­
jejo od Srbov in Hrvatov samo toliko, ko­
likor se Srbi in Hrvati med seboj — tako 
ugotavlja beograjska sociologinja Ruža Pe­
trovič.

Nova doba. zlasti zadnjih nekaj desetle­
tij je ustvarjalo in še ustvarja potrebe in 
pogoje za solidarnost, trajno povezovanje 
in prežemanje vseh narodov 'v naši državi, 
katere skupne in življenjsko-pomembne ko­
risti imperativno zahtevajo dokončno pre­

mostitev vseh nacionalističnih partikulari- 
stičnih in hegemoniatiftnih teženj.

Pravilno reševanje nacionalnega vpraša­
nja v socialistični Jugoslaviji je implicira- 
lo priznanje vseh med zgodovinskim ra* 
vojem oblikovanih narodnostnih posebno­
sti in vvtem ni storjena izjema niti sa bo- 
sensko-hercegovske Muslimane.

V sadnjih nekaj letih se pri nas mnogo 
govori in napravlja o Muslimanih Bosna 
in Hercegovine kot eni izmed etničnih ce­
lot med jugoslovanskimi narodi. Takšno 
gledanje ee je slasti izkrlstaheirak) po 17. 
seji CK ZK Bosne in Hercegovine, ki je 
bila 36. januarja lata IM. V sklepih s te 
seje je rečeno tudi:

»Svoboda osebnosti ▼ izražanju nacio­
nalne zavesti in pripadnosti ja eden pogla­
vitnih dejavnikov enakopravnosti ljudi in 
narodov. Praksa Je pokesala škodljivost ra* 
nih oblik pritiska in vztrajanja iz prejšnje­
ga obdobja, da se Muslimani glede nerod­
nosti opredeljujejo kot Srbi odroma Hrva­
ti, ker se je še prej pokesalo, to pa potr­
juje tudi današnja socialistična praksa, da 
so Muslimani poseben narod.«

Stališče o Muslimanki kot narodu je bi­
lo oblikovano še prej v ustavili republike 
Borne in Hercegovine. TTstreana mesta in 
določila, v dosedanjih dveh bosensko her- 
cegovskih ustavah Jasno kažejo, da je tudi 
njim. Muslimanom, dan tretman posebne 
narodne celote.

Vse to pa ni oviralo, da se v zadnjem 
času ne bi pojavile aluzije, da je »nesmi­
selno razglatevati nov muslimanski narod«, 
da je muslimanska etnična posebnost obli­
kovana v »kabinetih učenjakov in komite­
jih«, dalje s »dekretom, eakonom in usta­
vo« ter podobno.

Kljub navedenim mnenjem in stališčem 
o bosensko-hercegovskih Muslimanih ta nji­
hovi etnični posebnosti se vseeno zastavlja 
vprašanje, ali so Muslimani Bosne ta Her­
cegovine posebna etnična skupina bolj stvar 
teoretične narave. Pravzaprav je bilo naj­
več dilem o tem, kateri etnični kategoriji 
pripadajo Muslimani v dolgi vrsti etničnih 
bitij: ali so v sedanji lezi svojega narod­
nostnega razvoja etnična skupina, skup­
nost, narod, narodnost, nacija Itd.

Etnična posebnost 
Muslimanov
Vprašanje je, kot ie rečeno, bolj teore­

tično, medtem ko je v praksi še zdavnaj 
rešeno, zlasti kar sedeva obdobje narod­
noosvobodilne vojne, obdobje social jetične 
•zgrednje in današnjo etapo v socialistič­
nem razvoju naše samoupravne družbe. 
V praksi se je namreč Srn od prvih dni so­
cialistične revolucije pa vse do danes upo­
števalo, da so bosensko-hezcegovski Musli­
mani poseben etnični- subjekt, enakopraven 
s drugimi narodi. |

V vseh trenutkih, ko je nacionalni mo­
ment igral kako vlogo ta je bilo treba upo­
števati narodnostne posebnosti enako kot 
o Srbih, Hrvatih, Makedoncih, Slovencih, 
Črnogorcih itd., se je mislilo tudi na Mu­
slimane. -l.n-

Od prvih začetkov organizirane vstaje pa 
vse do končne osvoboditve države je bila 
upoštevana etnična posebnost Muslima­
nov. Objavljenih je ne tisoče dokumentov, 
kjer se Muslimani posebej apostrofirajo, 
strategija in taktika pa sta bili prilagajani 
dejstvu o obstoju tega zares svojevrstnega, 
vendar egzlstentnega muslimanskega nacio­
nalnega fenomena.

Ni nobenih dvomov, da je stališče, ki 
3a je KP Jugoslavije zavzela do MusHma- 
nov med vojno, kakor sploh stališče, ki ga 
je imela in dosledno izvajala glede nacio­
nalnega vprašanja, najbolj ugodno vpliva­
lo na obnašanje ta aktiviranje musliman­
skih množic v narodnoosvobodilnem boju. 
Prav upoštevanje etnične subjektivnosti bo- 
sensko-hercegovskih Muslimanov tako pri 
partijskih vodstvih in organizacijah kot tu­
di pri vseh drugih pomembnih dejavnikih 
t narodnoosvobodilnem boju je bilo med 
drugim eden pomembnejših razlogov, da so 
se poleg NOV, v kateri so se skupaj borili 
Srbi, Muslimani in Hrvati in drugi narodi 
ter narodnosti, ki živijo v Bosni in Herce­
govini, ustanavljale tudi posebne musliman­
ske partizanske enote. Tako se Je v sestavi 
NOV formirala prva muslimanska četa in 
bataljon ta kasneje brigada, pa tudi tako 
imenovana muslimanska divizija, kot so 
imenovali unsko operativno skupino NOV 
Jugoslavije. V glavnem isti razlogi so bili 
tudi za ustanovitev posebnih muslimanskih 
mladinskih organizacij v okviru USAOJ itd.

Priznavanje realnosti o obstoju posebne 
muslimanske etnične samosvojnosti in od­
ločno odpravljanje šovinističnih teženj do 
Muslimanov, podobno kot je to veljalo tudi 
za vse druge narode ta narodnosti, je 
dalo najboljše rezultate v razreševanju za­
strupljenih mednacionalnih odnosov pri 
nas, zlasti v drugi svetovni vojni. Tudi v 
tem vprašanju je Komunistična partija Ju­
goslavije uvidela realnost in zato niso iz­
ostali uspehi. Muslimani so, ko so se pre­
pričali v praksi v doslednost KPJ pri izva­
janju njene politike nacionalne enakoprav­
nosti, »prejeli narodnoosvobodilni boj kot 
edino izbiro svojega obstoja ta nadaljnjega 
bivanja. Zato so še v NOV, ko so se sku­
paj borili s našimi narodi in narodnostmi, 
ustvarili pogoje za svoj svoboden nacional­
ni razvoj v enakopravni ta demokratsko 
ustanovljeni jugoslovanski državni skup­
nosti.

Muslimani
v nacionalnem ključu
V povojni praksi so bila resda omaho­

vanja pa tudi pritiski, da ss MusMmanl 
opredelijo kot Srbi ta Hrvati, vendar pa 
ao hkrati s tem upoštevali tako imenovani 
nacionalni ključ ta s tem posredno dali ve­
deti, da imajo Muatknani svojo posebno 
nacionalno identiteto. Pri mposlovanju, šo­
lanju, oblikovanju sestava vseh političnih 
■n družbenih teles in v vseh ohlžtsti jav- 
naga življenja, kjer Je imel neeionehil 
moment kakršenkoli pomen, ao imeli Mu­
slimani enakopraven status neodvisno od 
tega, da so hkrati čakali, da sa opredelijo 
kot Srbi odroma Hrvati. Tudi v namerah, 
ko Je bil pritisk na Muslimane v — 
njihove srbske in hrvntshe nacionalne opre­
delitve se Je zelo dobro vedelo ta tega so 
ao v praksi tudi držali, da bi vsako zapo­
stavljanje Muslimanov, čeprav M sa oni 
•opredeljevali« kot Sita ali Hrvati, uteg­
nilo imeti škodljive politične posledice. Po­
temtakem se je »tačke«, molče primešalo, 
da so nekaj posebnega, tako opredeljeni 
Muslimani kot SrM ali Hrvati. Biser pa Je

dobro znano, da je znaten del musliman­
skih intelektualcev, ki so se v glavnem for­
malno označevali kot Srb ali Hrvat in se 
izrecno odrekali muslimanski nacionalni 
identifikaciji, v vsakdanjem življenju ko je 
šlo za to, da se izkoristi nekaj, kar je po 
nacionalnem kriteriju možno, mnogokrat 
to tudi dosegel prav kot Musliman. Mnogi 
posamezniki bi po srbskem in hrvatskem 
nacionalnem ključu s težavo prišli do več­
jega izraza ta prav zato tudi nočejo,-da bi 
jih prikazovali kot Srbe ali Hrvate. Niso 
bili redki primeri, zlasti v prejšnjih letih, 
d% so bili v posameznih forumih, pa tudi 
na najbolj odgovornih mestih zastopani 
kot MusMmanl prav tisti, ki so se deklari­
rali kot Srbi ali Hrvati, ▼ najboljšem pri­
meru kot Jugoslovani. Torej tisti, ki so -v 

'glavnem zavračali muslimansko nacionalno 
identifikacijo, so MU obenem praktično 
predstavniki Muslimanov. Tako se prav ta­
ko dejansko priznava, da je objektivna pri­
padnost tej etnični, skupnosti osnovnega 
pomena in da je opredeljevanje sa srbsko 
ali hrvatsko etnično pripadnost v glavnem 
etiketa brez vsebine. Kaše, da gre pri ne­
katerih posameznikih tudi za špekulacijo.

Priznavanje narodne 
individualnosti
Muslimanov
Etnična posebnost Muslimanov ni nekaj, 

kar Je odkrila KPJ, čeprav pripada prav 
KP oziroma ZK zasluga, da je to dejstvo. 
▼ okviru politike reševanja nacionalnega 
vprašanja postavila na prvo mesto. Smer, 
ki je upoštevala realnost v nacionalnih od­
nosih in priznava bosenskohereegovskim 
Muslimanom položaj posebne etnične sku­
pine, je bila določena že pred drugo sve­
tovno vojno. Moramo omeniti, da so med 
drugim na peti državni konferenci novem­
bra leta 1940 v Zagrebu razpravljali o na­
rodni individualnosti Muslimanov. Iz zapi­
snika s konference je razvidno, da so v raz­
pravi poudarili, da se je treba postaviti po 
robu prizadevanjem srbske in hrVatske bur- 
žoazije, da si razdeli Bosno in Hercegovi­
no. Kar zadeva Muslimane, so na peti dr­
žavni konferenci poudarili, da so zgrešena 
pojmovanja, češ da Muslimani niso etnič­
na skupina, ampak Srbi aU Hrvati, kot sta 
to mislili srbska in, brvatska buržoazija in 
kakor so se počutili sami vrhovi Muslima­
nov. Ob tej priložnosti so izrecno pouda­
rili, da Muslimani niso oblikovan narod, so 
pa etnična skupina.

KPJ je torej že v stari Jugoslaviji pra­
vilno videla in opozorila na realnost etnič­
ne posebnosti Muslimanov. Sicer pa so to 
čutili tudi vsi realni politiki. Prav tako je 
treba poudariti, da sta srbska in hrvatska 
buržoazija prek muslimanskega političnega 
vodstva delali razne politične aranžmaje.
V teh razmerah sta tako srbska kot hrvat­
ska buržoazija te kako računali z obstojem 
nadonaino-političnega fenomena bosensko- 
hercegovskih Muslimanov, pojmovanega ne 
po pripadnosti muslimanski veri, temveč 
po vseh značilnostih, ki so potrebne, da se 
kaka skupina iteje sa nacionalno politični 
subjekt. Druga stvar je, da v stari Jugo­
slaviji nacionalno vprašanje ni bilo samo 
nerešeno, temveč so ga stalno zaostrovali.
V takšnem položaju seveda ni bila priznana 
na samo nacionalna individualnost bosen­
sko-hercegovskih Muslimanov, temveč tudi 
Makedoncev. Črnogorcev in drugih naših 
narodov.

Muslimani 
kot etnični 
in verski pojem
Mnogo dobronamernih ljudi je, ki do­

sledno spoštujejo pravico ta samoodločbo 
drugih narodov in narodnosti, ocenam pa 
hnenko-heroegovakhn Muslimanom nočejo 
priznati narodnostne tadhrlduataotU. Tu­
di del ■niru™*,*Hli intelektualcev _ h*
upoštevaje tiste, ki v srbski in hrratskl na 
atonalni opredelitvi vidijo zvoj poMtičnI ra­
čun — mani, da ni nalogov za n 
tke MHIflkartJe v nacionalnem 

tudi teorije, ki ee tudi

SAtMJfivaiui

tu in tam pojavljajo, da »opredelitev« Mu­
slimana kot Srb in Hrvat pomeni napredno 
dejanje, saj se z tem premosti konservati- 
vizem, zastarelo pojmovanje ta preživela 
ideologija. »Moraš se opedeUtl«, uporabi­
mo formulacijo Cvjetina. Mijatoviča, »ker si 
zavesten, opredeli se nekam, ker to, kar si, 
ni. v redu. Tu se je začel tisti problem, 
opredeli se: kot Srh ali Hrvata. VTo v konč­
ni črti, nadaljuje Mijatovič, spominja na 
staro reakcionarno politiko, staro politiko 
buržoaznih politikov, tako velikosrbskih 
kot tudi velikohrvatskih, ki so ‘se stalno 
borili sa srca v tvojem narodu pa tudi pri 
drugih narodih, vendar ne samo za srca, 
temveč tudi sa narmjjs ta kraja.

Očitno je, da so pojmovala o jjjapred- 
nostt »opradzlltve« i/nšamanov v niotonal- 
no srbstvo oziroma hiVatatvv ravno narobe 
od tistega, kar Je napredno. Trf Ja israz šo­
vinizma ta zanikanja pravice do življenja 
narodom in - narodnostnim skupinam 
in skupnostim. Vloga pretežnega dela Musli­
manov, ki so se kazali s svojim nacionalnim 
srbstvom in nacionalnim hrvatetvom, je bi­
la v konkretnih pogojih za navoj in utrdi­
tev muslimanske etnične individualnosti 
bolj škodljiva. Zato bi lahko navedH mno­
go primerov iz preteklosti.

Značilno je ta pomembno poudariti, da 
tisti, ki izpodbijajo Muslimanom pravico 
do posebne nacionalnosti ta Jih imajo sa­
mo sa dri srbska oziroma hrvatake narod­
ne celote, hkrati mnogokrat v praksi zani­
kajo obstoj muslimanskega deleža v nacio­
nalni kulturi Srhov in Hrvatov, ko pa go­
vorijo o zgodovini Muslimanov, jo bodisi 
negirajo ali pa Ji. pripisujejo izključno ne­
gativne značilnosti. Endklopecija Jugosla­
vije na primer sploh ne pozna pojma Mu­
sliman, verjetno misleč, da Muslimani niso 
etnična individualnost. Logično M bilo, da 
kulturni prispevek Muslimanov najde svo­
je ustrezno mesto v kulturni dediščini dru­
gih naših narodov. Enciklopedija Jugoslavi­
je ni šla po tej poti. V njej skoraj ni poj­
mov in mnogo imen iz muslimanskega kul­
turnega kroga. Gre torej za negacijo, kot 
da Muslimani niso ne samo Sloveni, ampak 
niti ne državljani Jugoslavije.

Muslimani 
slovanskega porekla
Kaj je prvi razlog za takšno nerazume­

vanje glede na muslimansko nacionalno 
identifikacijo? Temeljni razlog je, po na­
šem mnenju, da se v pojmu Musliman 
vidi izključno verska oznaka, kot da tudi 
drugje etnična skupnost ne bi nastala na 
verski podlagi, oziroma kot da ni še zlasti 
v prejšnjih obdobjih razvoja svoje nacio­
nalne posebnosti izražala tudi prek lastne 
religije.

Ni nobenega dvoma, da danes pri nas 
pojem Musliman (bosensko-bercegovski) obe­
ležuje diferenciacijo od podobnega pojma, 
ki vsebuje samo religiozne elemente. Prav 
zato je pri nas postalo običajno, da ae po­
jem Musliman razločuje od pojma pripad­
nika muslimanske verske skupnosti. Pojem 
Musliman vedno bolj postaja etnična ozna­
ka in vključuje tudi tiste Muslimane, ki so 
•’ verskem pogledu indiferentni ali pa ate­
isti. Ko govorimo o muslimanih, nihče v 
naših razmerah ne pomisli recimo na naše 
državljane albanske in turške narodnosti, 
ki so v veliki večini pripadniki musliman­
ske verske skupnosti. Zato, ko je beseda 
o Muslimanih, razumemo pod tem pojmom 
Muslimane slovanskega porekla v Bosni ta 
Hercegovini, bivšem novopaszrskem saadša- 
ku in Cmi gori. (Muslimanske diaspore-so 
tudi v drugih krajfii naše države).

Da se razumemo: AR pripadnost tej ali 
drugi religiji m bil eden prvih determinator- 
jev pri nacionalnem oblikovanju Jugoslo­
vanskih narodov. Spomnimo se polemike, 
ki jo Je sprožil Vuk Karadžič, U Je najprej 
skušal na podlagi jezika določiti kriterij 
nacionalnega razlikovanja, konkretno 
med Srhi in Hrvati. To je moral opustiti 
:n priznati razdelitev po pripadnosti pravo­
slavju oziroma katolicizmu.

TcionahiBi procesov pri nas Je, 
ntmetao niti Srbov-katoll- 

Hrvatov-pravoriaveev, oziroma če 
so to povesta izjemni ta 

AU ae ljudstvo y Bosni 
diftaeaolralo. 

■fnfnnjin 
ravoslevni

in katoliški verski pripadnosti, tako da so 
bosenski pravoslavci našU svojo oslombo 
za nacionalno gibanje v istoverskl Srbiji, 
bosenski katoliki pa v istoverskl Hrvatski. 
Muslimani takšne istoverske oslombe ni­
so imeli. Potemtakem so v nacionalnem 
razvoju .muslimanov do njihove narodnost­
ne Identifikacije veljali isti razvojni proce­
si kot tudi pri bosenskih Srbih in bosen­
skih Hrvatih. Vendar s to razliko, da Musli­
mani niso imeli možnosti povezati se z na­
cionalnimi centri zunaj Bosne in Herce­
govine.

V prejšnjem svojem nacionalnem razvo­
ju, kb so se diferencirali od Turkov, so Mu­
slimani nastopali kot Bošnjaki, svoj 
jezik pa izključno imenovali bosenski. K 
Bošnjakom niso samo šteU Muslimanov v 
Bosni, temveč tudi Muslimane v Hercegovi­
ni, bivšem novopazarskem sandžaku, v me­
stih črne go te, zatem v Plavu in Gusinju 

.(ideologi nacionalnega bošnjaštva so bili na 
primer Sandžaklija Kurtšehajič, Hercegovec 
beg Kapefcanovič itd.) Vendar pa bošnjaštvu 
ni nikoli uspelo prerasti srednjeveških in 
fevdalnih okvirov. Po drugi strani je boš- 
njaštvo izgubilo svojo širšo platformo s 
krepitvijo srbskega in hrvatskega nacional­
nega gibanja v Bosni in Hercegovini. Bo- 
senci so po svoji pripadnosti Bosni in Her­
cegovini bosenski Srbi in bosenski Hrvati 
in zato bošnjaška oznaka v smislu narod­
nostnega identificiranja ni mogla veljati iz­
ključno za Muslimane.

Politična
rezonanca velikega 
in malega „m“
Pri nas ni redek primer, da posamezni­

ki pojem Musliman v etničnem smislu pi­
šejo z malo črko »M« in s tem hočejo do­
kazati, da Muslimanom Bosne in Hercego­
vine ne priznavajo etnične individualnosti. 
Takšno stališče izhaja iz pojmovanja, da so 
Muslimani samo verska skupina in da se 
v tem primeru po pravilih pravopisa upo­
rablja mala črka »M«. Tako se je na primer 
zgodilo sredi tega leta, da v publikaciji in­
štituta za zgodovino delavskih gibanj v Sa­
rajevu o zgodovinskih predpostavkah repub­
like Bosne in Hercegovine (dodatki štev. 4) 
v nekaterih sestavkih (E. Redžič, dr. V. Cu- 
brilovič in T. Išek) pojem Musliman za bo- 
sensko-hercegovske Muslimane pišejo s 
malo črko. Takšno stališče je očitno v vse­
binskem nasprotju z ustavnimi načeli in 
pravopisnimi pravili. To se je pripetilo tu­
di v nekem članku sarajevskega »Odjeka« 
(št. 13—14/1969). Nedavno so storili podob­
no napako v beograjski tedenski ilustrira­
ni reviji Front (št. 27 4.7.1969). To je po­
dobno, kot bi nekdo iz takšnih ali drugač­
nih nalogov, ko ne priznava posameznemu 
narodu njegove nacionalne individualno­
sti, zahteval, da se ime tega naroda, zato 
ker ga ta posameznik ne priznava kot na­
rod, piše z malo črko.

Zanesljivo je, da tu ne gre za pravopis­
no pravilo. Gre za eno v skrajni konsek­
venci nenačelno stališče in potemtakem ni 
čudno, da imajo nekateri posamezniki takš­
na ali drugačna pojmovanja, in je neodgo­
vorno, da so posamezne redakcije dobro­
hotne do takšnih, rekli bi politično skaže- 
nih stališč. Na koncu se zastavlja vpraša­
nje, ali bi si kakšna redakcija lahko dovo­
lila, da se Srbi, Hrvati, Črnogorci, Al­
banci itd. pišejo z majhno začetnico.

Res je, kot Je v neki izjavi poudaril 
predsednik CK ZK Bosne in Hercegovine 
Ovijetin Mijatovič, »ni majhna stvar in ni 
vseeno, ali se Musliman pite z veliko ali 
malo začetnico«. »Nas v Bosni in Hercego­
vini žali,« je dejal tovariš Mijatovič, ko vi­
dimo vztrajno uporabo malega M. Opozar­
ja nas, da se tudi mnogi dobronamerni 
ljudle ne zavedajo politične resonance takš­
nih .drobnih’ napak. Obenem pa nas spo­
minja tudi na tisto velikosrbsko in veliko- 
hrvatako prilaščanje Muslimanov. Mi ne 
moramo dovoliti, da bi kakorkoli spravljali 
v dvom obvesnostl, ki Jih Je partija dala 
na mčetini svoje revolucije: Srbi, Musilma- 

•tal in Hrvati bodo popolnoma enakopravni.«
Torej gre m politično vprašanje. Fosa- 

mesnilri s pisanjem malega M zares ne bo­
do spremenili sedanje realnosti obstoja mu- 
lUmaoriun naroda' vendar bi podpora nti- 
hovhn stališčem, ki v sedanjem času niso 
daleč od šovinističnih namer, tani mo­
rala izostati.
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Kodelo:
Kmetje sami konjaka ne izdelujejo, pač 

Pa svečine prodajajo grozdje ali mošt veli­
kim proisvajaleem, ki potem po ustalje­
nem postopku delajo iz njega znano opoj­
no pijačo. V Franclji Je 382 velikih proiz­
vajalcev konjaka, medtem ko sodi tovar­
na IbiMl med najbolj znane tvrdke na
ffltU.

Posebnost proizvodnje konjaka Je ▼ tem, 
da destilirano vino ali nekakšno
vinom žganje v brestove sode. kjer ga pu­
stijo več lat, da se stara. Sode izdelujejo 
šemo iz leea, ki ga pridobivajo v gozdu Li- 
moitetai. Pravijo, da les iz kateregakoli dru­
gega gosda ne more dati konjaku tiste bar­
ve in okusa, kakrtaega ima. Potem ko dre­
vesa posekajo, mora les ležati najmanj 6 
do 7 let, preden is njega izdelajo sode. Vsi

“Pf.i tan prvmr RAFIJ REDKIH ŽIVALI
■ vsramsm iTRFmi pn fFOTRAFV NA^VNBT vsi^'NSKO »redil i»=-

^»LEDE ČUDOVITI CELOSTKAN

Siesto Oognac Je bilo nekdaj središče tr­
govine s soljo. Tja so prihajali trgovci iz 
Skandinavije, Velike Britanije in Niaoeem- 
ske kupovat sol. Ker pa so v pokrajini pri­
dobiva« tudi dobro vino, so začeli trgov­
ci kupovati tudi vino in trgovati s njim. 
Nekega dna Je prižel v Gogaac finančni mi­
nister francoskega kralja Ludvika XTV. Ugo­
tovil je, da trgovina s vinom dobro cvete 
la sklenil Je, da Jo bo obdavčil. Njegov, 
Ukrep pa Je povzročil tolikšno podražitev 
vina. da se ga trgovcem m več splačalo ku­
povati. Kmetje so kuril polne kleti vina in 
niso vedeli, kam s njim. Prišli so na zami­
sel, da bi mu odvzeli vodo in ga teko shra- 
nilT vi manjših količinah — Ines vode. Na­
ivno so st predstavljali, da bodo s destila­
cijo samo skrčili količino vina, ga shranili 

" in čakali na boljše čase, potem pa bi spet 
t dolili vodo in tako bi imeli spet vino. To so 
rtudi storili. Destilirano vino so' shraniti v 
i isodih, :ki so Jih nspravUi iz teka is bUžnje- 
.s ga gozda Limousin Cez nekaj let sio se tr­

govci spet začeti zanimati m njihovo vino 
in takrat so Jim kmetje pokszsM tisto, kar 

: so pač imeli v sodih. Trgovci so alkohol 
poskusili in ugotovili, da imajo kmetje 

. shranjeno odlično žgano pijačo. Takoj so 
-kupili vse, kar so kmetje imeli, in Jim ob­
ljubili, da bodo Se prišli. Od takrat naprej 
kmetje niso več prodajali vina, ampak vi- 
novo žganje, ki so ga imenovali po sredi­
šču, svoje pokrajine Oognac. Ime je zdaj za­
ščiteno in znano je, da tega imena ne trne 
uporabljati noben drug izdelovalec po­
dobne pijače na svetu. ,

Sicer pe si Izdelovalci konjaka ne dela­
jo prevelikih skrbi s konkurenco iz drugih 
držav. Prepričani so, da takega konjaka 
ne more izdelati nihče na svetu. Pravijo, 
da na kvaliteto vplivajo predvsem poaeb- 
ne klimatske razmere, zaredi katerih lah­
ko pridobivajo posebne vrste vina, ki ga 
potem destilirajo, in prav tako so prepri­
čani, da les iz kateregakoli dragega .gozda 
ne bi mogel deti konjaku takšne barve in 
okusa, kakršnega mu daje les te gozda U- 
roousin.

Tovarna Martell proda v Jugoslavijo pri­
bližno 40.000 zabojev konjaka na leto. Lah­
ko pa bi ga prodali v Jugoslaviji že več, če 
ne bi tria naša uvoraa podjetja omejena a 
devizno kvoto. Med največjimi uvozniki ko­
njaka v Jugoslaviji so Prehrana, Brodooo- 
merce, Generalezport hi Istra vino erport.

NIKO ISAJEVIC
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Boj proti raku — pota in cilji (14)

za vsebinsko ali oblikovno plat

nožnice in zunanjega spolovila
Bolje, da obiščete zdravnika danes kot jutri

^^r^arr:crP,^r j-rr- formar
kpjigamah, naročil.-sprejema tudi uprava

S S22~ ~‘E i

Raka v nožnici zdravimo navadno tako, 
da vstavimo v nožnico radij, če pa pro­
dre rak že ▼ okolje, obsevamo obolelo me­
sto od zima; z žarki radioaktivnega kobal­
ta. Včasih nam pomaga pri zdravljenju tu­
di nož, vendar dajemo radioterapiji pred­
nost. Ce rak že ni posebno razvit, Je mož­
no dokončno ozdravljenje. Vzrok slabih 
uspehov Je predvsem to, da ženske priha­
jajo na zdravljenje pozno, dostikrat šele te­
daj. ko Je rak še zajel zadnje črevo in me­
hur.

Rak na zunanjem spolovilu se pojavi 
sprva kot zatrdlina, bradavica ali razjeda, 
ki ne boH, temveč povzroča morda le ne­
nehne neprijetne občutke: srbi, peče in gol­
te. Nemira vi jena ndvotvorba se kasneje 
resboboti, hkrati pa se ktri v sosednje m 
glorije ležeče organe: nožnioo, v mehur in 
danko ter v bezgavke v dimljah.

Raka )na zunanjem spolovilu najdemo 
najpogosteje pri ženskah od 80 let starosti 
navzgor, redkeje prt mlajtih. Razrije m 
zlasti rad pri ženskah, ki so higiensko -za­
nemarjene. Opažamo, da se razrije najraje 
te že poprej spremenjene kože sU sluznice: 
na razjedah po vnetjih sli brazgotinah po 
poškodbah ter tat starostno spremenjeni 
koži in ehterid,

Raka na zunanjem spolovilu zdravimo 
kirurško ali pa radiološko. Operacijam da­
jemo prednost. Lahko ozdravljiv začetni rak 
na zunanjem spolovilu se aanemarjen spre­
vrže v hudo oziroma neozdravljivo bolezen.

Za raka nožnice in zunanjega spolovila 
lahko trdimo, da ga pripelje do neozdrav­
ljivega stanja nepazljivost bolnic hi zane­
marjanje opozorilnih znamenj, kot so: iz­
tok, neredne krvavitve, srbenje, pekoče bo­
lečine in pa seveda opuščanje rednih vsako­
letnih zdravniških pregledov, ki so za zgod­
nje odkrivanje raka na ženakSi spolovilih 
in rodUb prepotrebni že kar od 35. leta sta­
rosti dalje.

Ce smo že sami malomarni v opazova­
nju lastnih ho Imenskih sprememb, prepu­
stimo to skrb vsaj zdravniku.

V Sloveniji zshelteHimo na leto okoli as 
norih primerov teta dveh rakavih obolenj. 
2al pa Je več kot polovica od trii le toli­
ko razširjenih, da Je uspešnost zdravljenja 
dvomljiva, številka sicer res ni velika, gle­
de na možna hude posledice pa naj se ob 
tem zamisli vsaka Slovenka: Bolje, da obi­
ščem zdravnika danes kot Jutri, da ns bo

- li1Rak v nožnici in na zunanjem spolovilu ee pri 
ženskah razmeroma redko pojavlja. Najdemo ga 
v • do 7 odstotkih vsega raka na ženskih rodilih 
m spolovilih. Kljub redkosti raka na tab 
moramo biti vendarle pozorni, da ga, če se ta poja­
vi, čimprej odkrijemo. Nožnlčnega raka ni lahko 
odkriti, saj rašte zahrbtno v nožnici, skrit našim
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▼ programu klerofašistične Straže ni bi­
la JupslMiJa niti mmo sredstvo«, kot Je 
dr. Ehrlich ntrjsnl dr. Natlačenu, temveč 
te seča sna taktika, ker so s vseh strani le­
tele na straiarte ostre kritike in obsodbe 
aaradi njihove protijugoslovanske usme 
ritve.

Sredi marca 1M3 Je Strala v svojem d- 
klostiliranem lističu »Slovenija in Evrope« 
objavila svoj »slovenski program« pod na­
slovom »Slovenska deklaracija«. V rajaj so 
aebtevali. da slovenskemu narodu po vojni 
vrnejo »vse njegovo agodovinsko narodno 
neamlje« in mu priznajo suverenost. Kot zu­
nanji plašč so dodali, da »Adi slovanski ne­
rod federativno sožitje s Jušnimi slovan­
skimi narodi«, na severu pa hoče »seči v 
roke Cehom in Slovakom ter tako ponov­
no zvezati, kar je umetni germansko-mad- 
tarski imperialistični klin v osrčju Podonav­
ja razdražil«. V zadnji točki so svoj utopi- 
stični načrt takole utemeljili:

»Smatramo, da ni le v interesu vseh se­
vernih in Južnih slovanskih narodov, am­
pak tudi v interesu nove Evrope in bodo­
čega svetovnega mira, da se severni m juž­
ni slovanski narodi združijo v skupno 
srednje-evropsko zvezo od **■<**» do Ege- 
ja. vsaka nemžka državnost pa iz osrčja 
Podonavja za vselej izloči. Tako bo poprav­
ljena največja versajska napaka.«

Ta program so stražarji podrobneje raz­
lagali v »Sloveniji in Evropi«. Njihova sta­
lišča so povzročila »mnogo natolcevanja« v 
klerikalnih vrstah in tudi vodstvo SIS je 
»videlo v njej zanikanje Jugoslavije«. (Ce­
sarjev referat 16. 8. 1942.)

V svojem zaupnem krogu so stražarji od- 
kriteje govorili Tako je neki član vodstva 
Straže na starešinskem sestanku leta 1842 
po ohranjenem rokopisu brez slepomišenja 
takole razčlenjeval odnos do Jugoslavije:

»Iz našega prvega .zakona’ nas ne veže­
jo v vesti, moralno vgč nobene omejitve, 
dolžnosti do skupnega življenje sli postave 
in uredbe... Zavedamo se in si hočemo vas 
čas obdržati prezentno pred očmi dejstvo, 
da je bil naš prvi »zakon« ločen najmanj 
enako pravnoveljavno, kakor je bil skle­
njen ter vmes ponovno in sicer ne po naši 
krivdi lomljen. Zato bi bilo naravnost be­
dasto pe- obenem tudi proti naši vesti, če 
bi se dali zavesti mnenju, ki se mnogokrat 
širi is-nečistih nagibov alt. P« po. nevaifio 
ati. da ta ločeni .zakon’ še vedno velja ter 
nas kakorkoli veže ...

V Jugoslaviji smo živeli Slovenci dobrih 
70 let. Danes ni odveč, če poudarimo, da je 
bila Jugoslavija vendarle velika utvara. Ta 
pa je obstojala sploh samo pri nas. v Slo­
veniji, vsi dragi narodi v državi niso nam­
reč s njenim Obstojem nikdar računali. Srbi 
so živeli in delali le za Veliko Srbijo. Hrvat­
je so živeli mimo države .. .«

Zatem je predavatelj govoril o srednji 
Evropi, upravičenosti »po narodnih mejah 
na Vis. Turah ter po koridorju do Donave« 
in o družbenem redu, ki bi zavaroval kr­
ščansko tradicijo in kulturo. V poglavju 
»Kam naj se odločimo?« se je zopet vrnil 
na jugoslovansko vprašanje in med dra­
gim rekel:

»Morda smo v zgornjih izvajanjih nani­
zali dejstva, iz katerih bi se komu zdelo, 
da se vsiljuje vnaprej sklep, ne v Jugosla­
vijo. Tega namena gotovo ni bilo, čeprav 
se res ne zavedam, kateri bistveni moment, 
ki bi dokazoval nasprotno nujnost, bi pre­
zrl...

Po vsem tem pe bo vendarle že čas. ds 
se prašamo. kaj pa z Jugoslavijo? ... Pre­
pričan sem, da nas po vojni, če sami ne 
bomo hoteli, v Jugoslavijo nihče ne bo si­
lil. KajU kakšen naj bi bil nov pravičen 
Ted. če naj bi se zopet ustvarjal po kakih 
mednarodnih klikah v emigraciji, narodi 
pa naj bi pri tem ne sodelovali? ...

Ce se bo namreč res ustvarjal pravičen 
novi red. potem bi imel pri tem besedo za 
Cehe predvsem tudi Hacha in ne Beneš. a 
Slovake Tiso in ne Hodža in za Srbe Nedič 
in ne Simtn-ir Ne bi bil namreč jed*, če 
bi bili določen, za oblastnike framasonl in 
korupcionisti tedaj, kadar je treba uresni­
čevati blaginjo narodov, pošteni ljudje pe 
tedaj, kadar je treba z narodi deliti trplje­
nje .. JZ

Po stražarskem mnenju naj bi »novi red« 
v povojni Evropi urejali kolaboracionisti in 
kvislingi kot edini »pošteni ljudje«.

Na jesen 1942 so stražarji čuii za »kleve­
te« o njihovem programu, ki so se širile 
med klerikalci Ker so bili tudi »od strani 
strankinega vodstva f SLS — op. F. S.) po­
novno izrečen* očitki oz. dvomi, češ da ao 
stražarji proti Jugoslaviji, proti zvezi s Sr­
bi itd.«, ao »stražarski starešine na svojem 
sestanku dne 4. oktobra 19(2 o tem raz­
pravljali in se zedinili, da predlože vod­
stvu stranke... skupno stališče«. (Pismo 
Straže vodstvu SLS 9.10.1942.)

V pismu so stražarji med dragim zatr­
jevali:

»Več kot jasno je, ds nismo proti poli­
tičnemu sožitju slovenskega naroda s osta­
limi jugoslovanskimi narodi. Saj se leta 
1917/18 ves narod ni mogel varati, ko ae je 
enodušno izjavil za zvezo z brati na jugu. 
Nasprotno. Mnenja smo. da je to načelno 
vprašanje bilo a slovenske strani dokoočno 
odločeno v prvi svetovni vojni.. ji

Končno je tudi vodstvo SIK izdelalo 
■programsko stališče SLS os. Slovencev 
sploh* in ga v začetku junija 1918 poslalo 
ministru dr. Mihi Kreku v London

SLS sa je izrekla za federativno Jugosla­
vijo, odklanjala »katerokoli zrahlanje ali 

Jugoslavija« m hkrati nasprotoval« 
sradnjaovropakton načrtom, pa naj 

pridejo ti načrti od kogarkoli«.
Klerikalno vodstvo je prevzelo »tračar- 

sko idejo prof obnovitvi Avstrije > v kate­
rikoli obliki in v kateremkoli obsegu«. ▼ 
razliko od stražarjev. M so Mh za kvislin- 
ge, pa ae je vodstvo SIS tsJevOo aa kvtsito- 
ške tvorbe, ki naj M ae breo Pavliča tat Ne­
diča vključile v obnovljeno Jugoslavijo. To 
stališče je takole formuliralo:

>8. Hrvati In Srbi ata dva naroda, ki Ima­
ta vsak svojo državo. Lastna politične vo­
lje nima ne ena aa druga tab dveh držav, 
vendar imata oba državi vsaka mm dobro 
'a popolno državno organteoetjo. Tl dve dr­
žavni nrganlnarlji se rvMlmJite samo po 
*«int d§ Janjo Hrvati vm^J zavldmo 
nie-poUttčno zastopstvo, dočim ga Srbi sploh 
nimajo.

9. Tako Srbi kot Hrvati želijo, da to svo­
jo domačo drtarVo obranijo kolikor toliko 
neokrnjeno v federativni Jugoslaviji. Kadi 
bi ti dve ovoji državi prenesli skoraj neo­
krnjeni v novo Jugoslavijo, Hrvatje seveda 
trne Paveliča, Srbi pa tava Nediča*

Klerikalno vodstvo je menilo, da Ja

vprašanje skupne meje«, kar pa naj M po 
vojni rešilo zavezniško razsodišče 2e sedaj 
pa morajo »zavezniki preko londonske Ju­
goslovanske vlade zahtevati od Mihailoviča, 
da m mora na vsak način sporaaumetl s 
Hrvati gleda demarkacijske Unije med Sr­
bijo in Hrvaško, glede odnosov med srb­
skimi m hrvaškimi bojnimi silami, ki -ae 
bodo v trenutku sloma vse stavile na raz­
polago zaveznikom«.

Na ta program SLS je vodstvo Straše 
skupaj s Mirkom Javornikom in njegovimi 
sodelavci v uredništvu »Inglamega »Sloven­
skega doma« 13. junija 1943 odgovorilo a ta­
ko imenovano slovensko lajavo, ki so Jo se­
stavljale! podpirali kot »mladi intetofctuak-i 
SLS«. V njej ao ponavljan ta na novo ute­
meljevali etrašarakl program mdijemop- 
ske federacije, lajavo so a podpisi svojih 
pi I vržancev poslali v London.

»Slovensko izjavo« ao ti »mladi intelek­
tualci SU3« 14. junija poslali tudi vodstvu 
SLS in ji priložili obširnejše »formulacije 
slovenskega vprašanja in slovanskih teženj«. 
Cm štiri ihti so »gg. članom .delovnega od­
bora’ bivše SLS v Ljubljani« Izročili še iz­
redno ostro »kritično analizo« programa 
SLS. Brce sleherne pripombe so ostale le 
točke, ki govore o ohranitvi Nezavisne dr­
žave Hrvatske tat Nedičeve Srbije, čeprav 
brez Paveliča ta) Nediča.

Svoji uničujoči kritiki so dodali še svo­
je zahteve tat opomine strankinemu vod­
stvu, da pričakujejo »popolno raečiščrjje«. 
Minuli so časi, ko se je mladina pustila to 
rivali, Ja««£S|

za*rmtt£ti' S

hočejo »m novi.»ras
drage ljubljanske -kU-

Ha
bo domena ene ali 
ke.. ji

Časar Je tedaj obiskal Rudolfa Smersu­
ja tal mu »pripovedoval, da gre aoper stra­
žarje velika gonja, češ da rušijo našo enot­
nost tat da so mnogi stražarji tako razka­
čeni, da zahtevajo prelom a SLS«. Smersu 
mu je odvrnil, »da to enotnost stražarji res­
nično rušijo s samostojnim delovanjem ...« 
Omerzujevo poročilo 15.8.1912.)

Tudi odnos: med Stražo in dr. Krekom, 
ministrom v ubežni vladi v Londonu, so bili 
hladni. V začetku junija 1943 Je prišlo v 
Ljubljano Krekovo pismo, v katerem je 
med drugim poročal:

•Stražarjevo pismo o severnih mejah je 
prišlo. Ni prav nič novega... Mnogo pa 
je v tem dopisu z ozirom na sedanji dajan, 
s ki položni tudi naivnega ...«

V »Dokumentacijah«, ki so jih stražarji 
izdali 4. Julija 1943. so zamerili ljubljan­
skim in londonskim voditeljem SLS, ker Jtan 
je »neprijeten vsak glas, ki zagovarja nuj­
nost, ds sporočimo v svet svoj maksimalni 
narodni program in zahteve. Proti temu na­
stopajo z vsemi mogočimi razlogi, najraj­
ši pa se... sklicujejo na stvarnost, češ ds 
je treba vse te reči presojati stvarno...« 
Na koncu pa so jih ošvrknili zaradi očitka 
kolaboracije in jim vrnili milo za drago:

»Nekateri domači in londonski voditelji 
nam pri vsakem koraku, ki smo ga Sloven­
ci prisiljeni storiti, če hočemo živeti (npr. 
oborožena samoobramba proti komunistič­
ni revoluciji), dopovedujejo, ds delamo gro­
zne napake, da bomo zaigrali vse žanse 
pri zaveanikih, češ da s tem. ko hranimo 
kot narod svoje golo življenje, sodelujemo 
s okupatorjem itd. To dopovedujejo dan aa 
dnem — Tako... delajo —In malo­
dušje doma, v tujini pa pospešujejo ne­
razumevanje za naš položaj. Lastni vodite­
lji nas blatijo z očitki sodelovanja, med nji­
mi tisti, ki so se prvi dali slikati z okupa­
torskimi oblastniki in ki še danes sede 
od okupatorja imenovani v raznih ustano­
vah ...«

Po padcu fašizma, ki je napovedoval tu­
di bližnji zlom Italije, so se stražarji 27. ju­
lija' 1943 pogovarjali z zastopniki SLS o usta­
novitvi »enotnega foruma vseh aktivnih ka­
toliških sil zs sprejem skupnih odločitev 
o velikih vprašanjih«. (Časarjevo r*~— 
28.7.1943.)

Na to pobudo je Marko Kranjc, tajnik 
SLS. odgovoril, da sta že dva foruma: upra­
va SLS m strankine zadeve in Slovensko 
zvezo »m obče narodne zadeve«. (Kranjče­
vo pismo 29.7 1943.)

Ko je Kranjc 11. avgusta sporočil dr. Ci­
rilu Zebotu. naj pride s Časarjem k njemu, 
is bodo nadaljevali zadnje razgovore, mu 
je žebot tpo sklepu« stražarskega vodstva 
naslednji dan odgovoril:

»Brasplodnib nagovorov Je dovolj. Pro­
blem je jaeen: gre m rešitev AjS, ki niti 
še sedaj, v usodnih urah. okna pravega slo­
venskega programa niti kakega vodstvo, 
ki bi moglo politično adružtti in voditi vae 
aktivne eloveneke katoliška sile.
noet leži m vaši upravi.

NSdaljni razgovori ao 
gornji oanovlji

Pogajanja so se 
daijevoll svojo ločeno pot, napadan kleri­
kalno politično vodstvo in krepili svoj po­
ložaj v beli gardi.

O razmerah v klerikalnih vrstah In »ploh 
v balom taboru jo neki stražar »Oskar« U. 
avgusta 1943 med drugim poročal mojemu 
»aupniku v kinaametvn,

»Razdrobljenost nežega poHtitaegs vod­
stva fena na tudi eno dobro plat, kakor

pravite;- res izgloda, da se do Vašega priho­
da na bo izoblikovala nobena politična avto­
riteta to to je voHk ptos (aa Stražo — op. 
P. K). Istočasno pa stvor soma aaradi tega 
veliko tipi. Lahko ae namreč agodi, da bo 
vajeti dobil Novak (major Karto Novak, Mi­
hailovičev komandant Slovenije — op. P. S.) 
v roke, potem nos bo pa vse skupaj hudič 
vato, že bolj po aadnjih dogodkih, ko Mi- 
'■ta (dr. Kr* — op. P. S.) v L. (Londonu 
to emigrantski vladi —- op. P. 8.) ni znal 
biti kos položaju to Je aaigral postelje SLS,« 

Sicer pa ao potočile klerikalne stranke 
in drugih nušflanslrlh strank že zdavnaj do­
končno sopravili njihovi voditelj doma s 
svojim odkritim m prikritim sodelovanjem 
a okupatorji ta satom 8 belogardističnim 
narodnim izdajstvom.

O novi politični opredelitvi to sploh raz­
položenju slovenskega ljudstva je ing. Črto­
mir Nagode, ki je s svojo skupino Stara 
pravda do konca leta 1941 sodeloval v Osvo­
bodilni fronti, hkrati pa vzdrževal stike z 
vodstvom JNS, 20. maja 19*2 med drugim 
poročal emigrantski vladi:

»Septembra ao stvari že toliko dozorele, 
da so se tradicionalne stranke sporazume­
le v znanih šestih točkah, ki ste jih le ob­
javili v Londonu. Vendar prave akcijske 
združitve že m bilo. Mnogo časa so tra­
dicionalne stranke verjele v staro moč in 
podcenjevale hitro napredovanje OF. Bi­
lo ja storjenih več poskusov, da bi zbrali 
k istemu delu tudi obrobne skupine mlaj­
še tvorbe (na primer mlado JNS). da bi 
pritegnili skupine, ki so bile bolj sli manj 
v opoziciji s prejšnjim delom ... Volja po 
novem, radikalnem in revolucionarnem se 
je med ljudmi tako okrepila (podčrtal F. S.), 
da so bili ti elementi že kor potrebni tra­
dicionalnim strankam, če naj ae predsta­
vijo v taki združitvi, da bo koga še vnela.«

Vrhovom liberalne buržoazije se je Janu­
arja 1942 posrečilo, da so okrog svoja JNS 
obrale nekaj liberalnih skupin in jih pove­
šali v Napredno delovno skupnost. Po usta­
novitvi NDS sta se dr. Natlačen to dr. Kra­
mer hitreje pogajala o združitvi vseh reak­
cionarnih sil v razširjenem Narodnem odbo­
ru. Do nje je prišlo 21. marca 1942, ko so 
se pooblaščenci petih liberalnih skupin iz 
NDS, klerikalne stranke in Cteesrjove ki e- 
ikiloe itopipg ter desni toeUUiU spore- 
šumeli o političnem, gospodarskem to kul- 

■V turnem sodelovanju. , -
Tako se je slovenska buržoatoja vseh barv 

in odtenkov zedinila v Slovensko zvezo, da 
bi z združenimi močmi po vojni zopet pre­
vzela oblast, ko bi med okupacijo s pomoč­
jo fašističnih osvajalcev uničila Osvobodil­
no fronto slovenskega naroda to slovensko 
part lesniko vojsko.

Združitev slovenske reakcije v Slovenski 
zvezi je predvsem terjal major Karel No­
vak, Mihailovičev komandant aa Slovenijo, 
ki je opozarjal, da ne more prevzeti nobe­
ne akcije brez privolitve političnih pred­
stavnikov.

Stražarji niso bili pritegnjeni v Slovan­
sko zaveso. Ko so zvedeli sa njeno uste- 
lovitev, si Je Gosar 38. marca rahelsžti v 

dnevnik:
»Danes smo zvedeli od Stareta, da je se­

stavljeno novo vodstvo — .Narodna saveza 
za osvoboditev Slovenije*. V vodstvu so 
Lukman, Stare to Solar za kat., to*. Mačkov- 
»3k to Cazafura za napredne demokrate to 
Jelenc (desni socialist — op. F. S.) ter uči­
telj Kumelj ra levičarje (ra Nagodetovo Sta­
ro pravdo — op. F. S.). To so se torej se. 
stali pravi generali bres armade Ljudi, še 
manj mladine od teh nihče nima.«

Predstavnike tradicionalnih strank to no­
vih skupin v Slovenski ravesi ni Časar oana- 
čil ra generale bres vojake ramo im stražar­
skega omalovaževanja, temveč je bilo v tej 
oceni tudi precej resnice. Meščanske stran­
ke so bili tedaj le še klavrni ostanki ne­
kdanje veličine.

Zaradi šibkosti in nepovezanosti reakcio­
narnih sil, zlasti pa zaradi razširjenosti in 
čvrsti organizaciji Osvobodilne fronte, ki 
Jc zajela veliko večino slovenskega ljudstva, 
ni mogel Mihailovič s svojimi —”rr*iw1 v 
Sloveniji dolgo organizirati četnttklh odre­
dov. Sele ustanovitev Stovenske aram je ma­
jorju Novaku omogočila, da je začel resne-
P II1IHW DR KilllllMJt pTTtfft OnflCI.

Ko je emigrantske jugoslovanska vlada 
paovmla preko londonskega radia, da sa mo­
rajo val vojni otave mlin podrediti MDraUovi- 
ču, kotečega jo Januarja 19*2 imenovala m 
vojnega ministra to ga nato povišala v ge­
nerala, ao Slovenska legija, pahrojaška orga­
nizacija klerikalne sokolska legija
to Pobratim ali Narodna legija, v kotači so 
talk klerikalni to liberalni destdentl, poslale 
po enega aastopuika v MtaaUovičavo ko­
mando Slovenije.

Konec aprila 1943 j. to »vojaško povelj­
stvo sklenilo, da bo v borbo proti partiza­
nom odposlalo čtaaUkl odred Slovenija tar 
poavalo Slovenske, Sokolsko to Narodno le­
gijo. So dajo ljudi ta orodja aa to voj- 
iko.. * (StnaranJav govor o SL 8.7.1943.)

sila 90
oradi maja 19*3 utoanaviti malo­

številen žotnUki odred, ki pa aaradi ovoja 
šibkosti in roapoložanja ljudi la praeaj ča­
sa ni mogal oačati odkrit boj a 
vojsko.

Na oevobojro 
aa Je lodžjal m partiaanako enoto, as ▼ mt- 
nijicganlidcai kot »žtajsraht bataljon« to v

Skrivaj Ja —‘•\™---^i>r”’iani>ki"njl 
bora conrtžljUki tar Jta pobijal. Ko ro MM 
Čolniki ondi Julija Iga ntortnksni, ao po.

It
to tat sLagUa 1

V začetku okupacije je Straža sklenila, 
da je potrebno lojalno sodelovanje z itali- 
.ansktmi okupatorji. Zaradi širjenja Osvobo­
dilne fronte so sklenili, da je treba ljudem 
pokazati njeno nesmiselnost, ker bo v pri­
meru zavezniške zmage osvoboditev prišla 
sama od sebe Ce pa jo bo treba pospešiti, 
bi ob koncu vojne pretrgali kolaborecioni- 
zetn to se uprli okupatorjem

Najprej ao širili ustno propagando proti 
narodnoosvobodilnemu gibanju, kmalu pa 
so začeli izdajati ta širiti tudi letake. Ta­
ko so oktobra 1941 po univerzi ta ljubljan­
skih gimnazijah razmetali letak s podpi­
som »slovenska narodno dijaška mladina«.
V njem so postarali:

»Slovenska dijaška mladina, upri ae po­
tuhnjenim sinovom črne teme. Iti bi ho­
teli — ne aaradi slovanske bodočnosti, 
«npak aaradi toternactenalistlčnaga boljše­
vizma — tvoj ljubljeni slovanski narod 
pahniti naravnost v samomorilsko smrt. 
Ven a vsakim poskusom zakrinkane ko­
munistične propagande (komunistična .os­
vobodilna fronta’, .partizani*, .levičarska , 
mladina* ipd.) te naših šol!«

V začetku oktobra 1941 je stražar M-' 
de Leskovar, ki je stanoval v Jogtaoram 
akademskem domu, sporočil Oseafju. da je 
pod posteljo Pučnika, predsednika Zarje, 
»poln kovček .Slovenskega poročevalca’ in 
JMs’z da »hodijo v sobo neki Dalmatinci, 
neznani ljudje, ki tam prejemajo navodi­
la... abiturient Majcen zbira abiturfe-ite« 
in »Itoftnik da Je večkrat potoval n« de jelo 
s polno aktovko Poročevalca« (Cesarjev 
dnevnik.)

Zavoljo tega sta dr. Ciril Zebot m Franc 
Časar 11. oietobr-j »dSla k pisatelju Finžgar­
ju, peadseaniku Jegličevega akademskega 
doma, in protestirala, da »imajo v domu 
centralo« (prav tam), medtem ko se oni 
borijo proti Osvobodilni fronti.

Straža je 20 novembra. 1941 začela Izda­
jati ciklostiran, list »Slovenija to Evropa«, 
ki je v pretežni meri objavljala prispevke 
proti Osvobodilni fronti. V prvi številki 
so stražarji v članku »OF to slovenski na- 
rxi« opozarjali na Koroščevo naročilo, da 
se je treba »veelej to povsod« boriti proti 
komunizmu bi ugotavljali:

Katoliški Slovenci vemo, kaj nam je 
storiti... ta vojna bo zaključila pet sto let 
evropskega razkroja... Da, sa restavracijo 
krščanske ranita gre!... Ns strašita se! 
Sedaj ne gre se klerikalizem, ne aa JKZ,' 
niti za SLS, gre za mnogo več. Gre za ob­
novo duhovni) osnov krščanske omike...«

Dr. Ciril Zebot je 20. decembre 1941 se­
stavil letak »Ultimat«, s katerim je Straža 
zagrozila, da bo v primeru, če bo pod par­
tizansko kroglo padel še kak narodni Izda­
jalec, pred vso »javnostjo razgrnila seznam 
petnajstih voditeljev komunistične OF«. S 
>em je zagrozila z ovajanjem organizator­
jev OF.

Časar je nato sestavil še »dijaški letak« 
in o učinku Zebotovega letaka zapisal, v 
dnevniku:

»Ultimat je v Ljubljeni vplivat kot bom­
ba. Nihče ne more verjeti oziroma pogo­
diti, kdo ga je izdal.. Prinesel to ultimat 
mnogo olajšanja v naše politične razmere 
in so se mnogi oddahnili. To je bila prva 
vodilna gesta od naše strani.«

Osvobodilna fronta Je 29. oktobra, 1. de­
cembra 1941 in 3. januarja 1942 organizi­
rala enotne demapstraclto proti okupator- 
‘em. O praznovanju 29. oktobra, triindvaj­
sete obletnice osvoboditve slovenskega na­
roda izpod stoletnega avstrijskega jarma, 
je »Slovenski poročevalec« poročal, da so 
v Ljubljani na mnogih krajih visele velike 
narodne aaotave. Ulice so Uta polne sloven­
skih zastav s peterokrako zvezd p. na aido- 
”Di so mrgoleti znaki OF. Študentje nš vseh 
srednjih šolah to na univerzi so na najraz­
ličnejše načine proslavili ta dan. Ljubljan­
sko prebivalstvo je preštojal prasničen to 
borben duh. Ob sedmih zvečer so ljudje iz­
praznili vse lokale to ceste, ob osmih jih 
pa aiova napolnili. Na podoben način so 
proslavili ta dan tudi po drugih krojih.

Proti osvobodilni misli je tedaj odkrito 
nastopila le majhna skupina klerofašJotov. 
Stražarji so motili proslavo na tantala! ta 
na medicinski fakulteti 
stavo. Nato ao s 
grosiU:

»... Nam pa, komunistični frontaši, te­
ror, ki ga izvajate nad varani temi bedniki 
(Ljubljančani), ione kri v žile, da vsa bo­
mo postavili v pravo luč kot nikdar do­
slej ... poskrbeli bomo, da sa vam 1. de­
cembra umazane igre ne bo posrečila.«

Peščici stražarjev to množici Italijan- 
ritih fašistov m tudi 1. deoamhra ni po­
srečilo, da bi ukrotili svobodoljubno to 
uporno Ljubljano.

Stražarski poskus, da M kalili splošno 
manifestacijo aa Osvobodilno fronto 1. de­
cembra, je imel prav tragikomičen konec. 
Ko so med sedmo to osmo uro sveder ho­
du po praanta ulicah, ao Jih oočaU prega­
njati somi Italijani. Zato ao se stražarji aa- 
tekil v moj 1Mb, nakar ao ataUJamkl vo­
jaki prodrli v lokal Straže to aretirali okrog 
38 Stražarjev s prof.dr.Ehrlichom vred... 
Vae akademika so potom prati na kvestu­
ro ta so morali po poti ves čas držati ro­
ke kvišku. Na poti so m e 
tajali naUčai fašisti ta oficirji 
usmilimo' antaotlk. (GHtiter armuEl) 
Stražarja ao šale na polletji JapuetiU, ko Ja 
Ehrlich pojasnil, da ao miraiilkl. drogi 
dan pa ae ja vas IjtaMJana od

S pomočjo 
akcija ta
taji v jasam lata 1981 
varat poaknžaM org*mrirati GUP, 
no okodneko organteacijo. kt so Jo v 
Ljubljani taMaovaU OUL (Onganiaaaiona 
MrtvatatiaHa dt LaMana). v dtrafctoriju 
OTO so MU po vodim stražarji ta člani 

ki Jim ja
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Stanj«; ga. j« ožtvurUa komtolatična OF, j« MlMfrBno«] 
YLX TC SKHITO MOBI13EO DHUŽB0 IZ PODZEMLJA tOSIštfltž SA 

“— PA SB SPUSTITI S TO MORILSKO TOLPO V HSDSESOJSOJOAHJB
■4 kur ima lahko

ni stična

•Havane«,

PO JfA^ECUrZOB ZA JE0h, KRI 3A KRI,
sladica. -,v ’ •

narodni in eor.tlol o&lri naraka j« j o prvi način UMUšžlJa u 
teh stjsainlh brdtoiaorilokih orfiji

"Komunistični partiji" la njenim priveskom is obrepkfiv koan* 
čfea 0F dajemo naslednji -

0 m • t t
Č3L* bi Jtrogia 1* od Op bratomprilako roka »kdala 8ra\

bo prod vao pkavanak« J tvnon* J o rasjrn Jen • ocenam.)
oatnfilatih. Wl t^Uav_tcm^kt»tiftia OF 

KBHMKThtT.cno propallce -«• 90 dvajset dvaieet let rai£II
državo^ razkrajali narod, y odločJ.l*l uri.p<»aivaH a* odmet ntol« 
Ja, v trenuiku nekega vdor« *)t* kORfidentl Gestppa lsdajall aio-} 
vensko elito, klicali Tempa' tudi m Dolenjsko Ig v JiJbHJaso, po 
.72. jur-i; 1941 pa pod imenom OF in "paitisonov" a evo-jlal aaplrt— 
nAkiiii "junaštvi" go danes pognoji pred nemška krogle ša nad t 1 * 
a n 6 slovenskih talcev uvajali slovenska deklet« v hribe in i 
jih tam zlorabljali, napadali alavenak« trs*yfcie, kneSka hiša, 
milne, ^oatilnu ter uropali eel« slovenska premoženja; od trgov*- 
cev izsiljujejc po svojem 1jubljnoiakam eksponentu, ki ga poznamo,] 
vi#oke kontxibu.ilje pod ofuUDOljo žmrt&e kazni« S oropanim dana* - 
jek sl polnijo eepe vefllal-*l5«pcs*i«aiati, "proletarske" partiza­
na pa puščajo atrad^i;^ti%?£k« »1.ov«oaka zemlja ^ niao- *»— 
sl« j. osvobodil i,. pa£' >«;:sa -^jraŽi.!* nedolSno . slovanske Jof*f JŠ-. 
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LETAK »HLTTSAšT«, KI GA JE SESTAVIL DR. CIRIL ŽEBOT 
V letaku, ki so ga stražarji 2«. decembra 1941 »rili jpo Ljubljani so ogrozili, da 

bodo začeli ovajati' prganizatorje OF. če bo padel še kak narodni izdajalec.V.'-

,v ^.
£ .fašistične strenke v Ljubljani Orlando Or- 

landtoi je ■ 10. marca 1942 opozoril načelni­
ka štaba divizije Clrsnatieri di Sardegna: 

»Obveščen šem, da' so danes zjutraj na 
Miklošičevi cesti 5 (Akademski dom) pri­
jeli apodsj imeoovsnega akademika, člana 
direktorija Ljubljanske univerzitetne or­
ganizacije, ki sta zaupanja vredna človeka 
ta imata,pravilno tartano dovoljenje za no­
šenje orožja: župec Frane, Lončarič Gosti- 
rad.«

- Marca 1942 so stražarji prešli v novo 
ofenzivo proti Osvobodilni fronti. Naznanili 
so jo z letakom »Naše stališče:

»... OF je trenutno najhujša nesreča 
zs slovenski narod. OF je izvržek sloven­
stva, ki pod vodstvom agentov Kominter­
ne ... zbira in organizira potepuhe, moral- 
np propalice in kriminalne tipe.

Do OF Je Iz slovenskega vidika mogoče 
samo eno zadržanje — popolno uničenje 
do zadnjih sledov in poslednjih vzrokov.

V tem trenutku je Aktualno .samo eno 
osvobojenje: slovenski narod je treba osvo­
boditi od komunistične OF in to takoj! 
Osvobojenje izpod tuje okupacije ni v na­
ši moči m je vsak tovrstni aktivizem blaz­
nost, ker nas more samo uničiti, ne ds bi 
ns» ščitilo mednarodno pravo sli katera 
koli druga sila ns svetu. To osvobojenje je 
odvisno od zaključka vojne .. .

Vsekakor ne bomo spremenili našega 
dosedanjega stališča glede QF, temveč bo­
mo našo neizprosno borbo proti komuni­
stični OP z vsemi silami nadaljevali, dokler 
ne bo nestvor uničen...«

Meseca marca in aprila 1942 so stražar­
ji v sodelovanju s Italijansko policijo ime­
li Prad frančiškansko oerkvijo in ns Kre­
kovem trgu aaeede ter fašiste nr nosi J« 11 
na mimoidoča akademike, pristaša aavobo- 
dttaa borbe. Stražanfee ricuptoe ao po Ljub­
ljani rastadovalg vodilna furihažaaarje 
Osvobodilne fronte, da bi jto Jaročile ita- 
tiJaaaUm karabinjerjem. Sredi aprila 1982 
je ItaliJanrita policija na Ehritabmo totor- 
vmm0o vdrla v Jegličev dom to aratirala 
veliko katoliških akademikov, stavattmr

neki^mukM^rakei,*ds**to' AritaT*dal^"a^

mu Ja to pavaasi orado aa 
češ, ni treba tatervvairatt. saj 
8MU1 poslal

To prvo oboroženo belogardistično sku­
pino sta vodila dr. Ciril Zebot to Marko 
Natlačen, sta Mritagu bana. O dedovanju 
tega stražarskega policijskega oddelka/ naj­
demo precej beležk v Časarjevem dnevni­
ku to drugod.

2e 21. marca 1942 so aretirali Antona 
Šimnovca, ga odpeljali v Kalanovo stano­
vanje, kjer so gs asdllAaiTl, noto pa Izročili 
italijanskim okupatorjem: »Alnintivca smo 
izročili policiji, ds* to vse topove, kar je 
nam«. (Časarjev dnevnik.) Oea dva dni je 
neki vodilni član SLS oparil »skupine, ki 
preiskujejo ulice (Kalan, Cesar, Porovne). 
Z italijanskimi oblastmi se obsijejo ne- 
znanokam, na nekaj važnega«. Dne 27. mar- 
~a pa je isti zabeležil, ds je stražar »Ka­
lan ob pol deseti uri streljal v Komenske­
ga ulici na nekoga, baje to betel nekega 
akademika Ambrožiča, a je pomotoma 
drugega, baje nekega Ogorevca, sina dok­
torja Ogorevca«. Dne 7. aprila so msjeli 
pred Ljudsko kuhinjo Grsdttar Janka, ki je 
imel na to napačno ime izstavljeno legiti­
macijo. Pri zaslišanju je priznal, ds mu je 
pravo ime Grašič Viktor«. Tiste dni ata 
dr. 2ebot ta Časar tudi »ujela nSag« par­
tizana ta ga izročila Italijanom«. Pred tam 
pa sta ga tud* močno pretejda, kot je sata 
Časar zapisal v svoj dnendk.

O stražarskih aretacijah se Je takrat na­
glo razvedelo po Ljubljani. Obsojati so jih 
celo mladci, ki so v okvira OUL tudi so­
delovali s fašističnimi okupatorji. Ko so 
hoteli stražarji aprila 1942 »Izdati podobi­
ce s sliko Kiklja ta Eupcac, ki ata bila za­
radi narodnega izdajstva obsojena na smrt, 
so mladci prišH »v tiskamo in szem <9»« 
ustavili izdajo. Ehrlichu ao pojasnili, da na 
morejo po posvetovanju v odbora dovoliti,
SL5L Ka?^ bH aka**l .ajhtoooto. ker' Straža sodeluje *» tsfc nočto Ja »ati. 
da aal »e morajo nositi odgovornosti 
tole Gosar ja ▼ avojam dusntou priste- 
vik ritopet mladci. Id ob skočni v hrbet v

Dr. Britt je a slovansko Tpafcrijn vi-

aa to 
vajo 
1- ss

m ovsjsnJam RaHtonalri patiotii, 
a prtvotiautoro to v 
altih ^

v riannaania. Intoin ao

---------- adajsici na dobl-
_ Zato jo Ehrlich 

ISO povelja* v u 30. onaadMvs 
mojo spomenteo, V njej Je 

asroto proti slo­

je ▼
l. naj JI »ristijon-

sum oblasti raiogrif 
oo službo v obliki 
mešflanstos straže
že po vaseh... Stovorui morajo «q| 
primarni obUM .tudi upravno« oblaiat, nrihn 
ma morajo MU šatonsko pritagadrol k 
upravljanju pokrajine...« (Se naMjuja)
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gre molče 
svojo pot
Kje so globlje korenine uspehov?

Mm* «■*■**>. da ao Japonci, tt »Name* 
A>Um, bot so lih nekateri krstili, dosegli 
tretje mesto ▼ astoml pcolerodnji na ra- 

iHteiigi standarda totatcer. ribičev. in- 
tadrjer In diugHi. Dragi manijo, da gre 

Maraosti, kakrtne ssiti
------ni toč. pri tem imajo

w mislita slasti Ameriko In Nemčijo, ki ate 
dotiaj poete aaataa«o. Mnogi pmkttBnoatt, 
pridnosti in anbk sa mreni larljo. manj 
•aniaina ustvarjalnosti! To mnenja je moč­
no ladHiJ) no ▼ lidelekatekiBi in poaloraih

«. -vvs- i ‘mmmžmfm; 4
<■ - •• f." '-'TL *

tega, kot da sami vrtamo sa skrivnostmi 
domkih uspehov, sto milijonov Jflj tiri 
ne Štirih otokih. To oeamUe Je malo vetje 
od Jugoalanje (ima FMMBOkm*). Nimajo 
ra bogate ravnice, ki bi aa lahko primerJa- 
» a Jugoslovanskim severom, ne nat ne la­
sa ne volne ne nafta. Po končani vojni Je 
bilo ato Japonskih mast v raferinah. Samo 
tretjina teta otokov Je uporabna aa ta 
stgo- Ta hip bruha »ogenj in žveplo« 5« vul­
kanov. Jih Je utrdila kruta narava? Kljub 
vsemu' pa agratUjo vsako leto polovico no-

EKSPRESNI VLAK TOKIO—OSAKA 
Vozi 900 km na uro

krogih po svetu.' Mogoča ao k temu pripo­
mogle tudi navade Japoncev «»» Dre e 
ure smo sedeli na tleh pn pogrejem miri 
na intimni večerji s pefrfc—* g-Jfami in 
lampioni pri podpredsedniku mesta Kyota. 
Stregle so nam starajte in mlajte tene. ki 
ao male pokarati nekatere umetnije in sa- 
bavne veščine geji (te obvladajo tasti sta­
rejše). klepetal smo o *v«tnh 
o njeoib velikih n rasli a HadoneaUo m o 
dragem, toda gostitelj Je vestesmoiee? 
Na vprašanje, kaj Je osrednje teševa nJago- 
vege Ulmffljonskaga mesta, nekdanje štev­
ne metropole. Je lakonično s ~-~.-Mt.~ni 
odgovoril: »Promet!« m spet M je sapra- 
del r pravi japonski molk. Kjoto ima bU- 
su milijon avtomobilov, Tokio Jih farm dva 
rmujoaa, vem, de m lahko, e kljub termi 
W rekel,.da Jih tuS te aadSegiea.
Bral sem, da sa ameriški kapital ni uspel 
Pitamo na Japonskem, niti IBM. Sprašu- 
Jem ekonomiste, kako se jim Je posrečilo 
tagniu usodi sahodne Evrope. Povedo mi 
««sikaj, a odgovora na vprašanje im do-Dim.
_ Nam, jnočno radovednim in te bolj sgo- 
vomim Evropejoem, ne preostane nič dru-

ra®» svetovnega ladjevja in imajo najhitrej- 
te vlake na svetu, ki voatjo tes 300 lan na 
UTO- Na drugem mestu v' svetu so v elek- 

' trontei. v proiavodnji avta n, komata, 
teejav in tetetaorjev. Znamenja pa kažejo, 
da Je vse to Me začetek. Glavni uapelii prf- 
dajo v prihodnjih latih In desetletjih. Pre- 
jteratejo take, ki bodo voaili čas 1000 Min, 
metrov na uro. Načrtujejo velemesto, u 
ae bo rasprostiralo od Takntaama praho To-

1,0 *» afliJonnv Mu- '“*• bo kroni netoim nituniacije. Ves- 
tes svojega štirinajstdnevnega bivanja in 
tudi posneje, ko sam bfl spet v domovini, 
M mi je seveda najlepša na svetu, sem iskal 
odgovora na vznemirjujoče vprašanje: Kje 
so globlje korenine teh uspehov?

er
Črepinje ne prinašajo 
sreče
Mladi natakarici v kitajski restavraciji, 

kjer nam Je kuhal eden izmed petih naj- 
boljših kitajskih kuharjev na svetu (dva

-ste baje te oštete pri Maou, eden Je v Mo­
skvi, četrti pa v Nkahingtona. biti pripove­
dovati gostitelj). Je pedal na tla pladenj 
a teoaarcl in a sinih!udi mul piva. Buda Ja 
▼ krčevit jok, nK n prelagala naša prialo- 
rica, da »črepinja prinašajo srečo«; tudi po­
nudba, da bomo mi plačali škodo, ni aa- 
tafe- Po navadi sledi takemu spodrsljaju 
— odpust.

Kakšen Je standard ▼ deteU. ki proži*. 
M* verjetno najbolj tatenrivno in tevkno 
industrijsko revolucijo na svete? Tudi ame­
riška Ja btaa'počaansjte. Nameščenec a aka­
demsko taotaraabo pričenja v modernem ta- 
dustrijakem obratu s plačo oterog moo n 
din. Z leti se mu dohodki povečujejo in se 
pred upokojitvijo tudi popeterfjo. seveda 
ostane vsa tivljenje veran na kariero pri 
isti firmi, v majhna ttevOnb moatelih 
tovarnah - so rasmare mnogo, mnogo slabše. 
Na splošno se mogoče ne bi kdove kaj zmo­
tili, če M dejali, s Je splošni stanovanjski 
in prehrambeni standard nUji kot pri nas, 
PPidmUenost s stroji • (pralnimi, TV ana- 
rati. čistilnimi itd.) p« na višji ravni.

TiUeMd Je nedavno vzkliknil: »Kakšni 
ljudje so to? Nimajo postelj, vozijo pa ae 
v najhitrejših vlakih na svetu? Ne sedijo 
na stolih, gradijo pa največje ladje na sve­
tu? Gigantska mesta gradimo, ulice pa ni­
majo imen?« Imajo okrog 25 milijonov TV 
sprejemnikov, med njimi g milijona barv- 
nfii V veljavi Ja to vedno 48 umi delovni 
teden, samo petina delavcev Je sindikalno 
organiziranih. Višji kot-pri ras Je teobon- 
beni standard, kar Je v tradiciji in v akte- ’ 
du z visokimi cHji ob* • trljsk j~pn~fc. 
drttžbe. Nepismenih ne poznajo, kar ni 
igrača, saj morajo obvladati rmjmanj tisoč 
■mkov, te nočejo hm polpismeni, deset ti- 

68 tataoMo bi« dobro pišoči
tntelelrtialoi. Vsak tretji novi v m 
»na r šepa unhrerzitatno diplomo, lete 1100 
pa Jo bo imel vsak r- drugi.

,,Kaj bos ti, revše, 
brez nas?64

PRED IMPERIALNO PALAČO V TOKIU

9L

Do nedavnega Je bila Japonska med de- 
telami, kjer vlada podhranjenost. Kaše. da 
to mejo prekoračujejo. Za prihodnja deset­
letja načrtujejo najvšji standard na sveta 
in prerokujejo, da pripada XXI. stoletje — 
Aziji, tu pa najbolj drvi naprej Tapnrrrlm 
Bodo ohranili aedani tempo? Nekaj časa 
****** kot po maslu, potom pa se začne 
zatikati. Bo obveljalo to tudi na Japon­
skem? Tanaka, ki simpatizira s prihajajo­
čim japonskim vekom, ee <™*»- »Na verni 
Ne verni«

V pozni nočni uri smo se srečali v di­
skretno razsvetljenem modernem hotelu z
dvema vodilnima japonskima pisateljema_

taimo in Kobejem. Mishin podnevi spi 
ali pa se ukvarja s telesno kulturo, a po­
noči pite (pravi, da »uničuje papir«) in spre­
jema izjemoma obiske. V nasprotju s pisa­
teljskimi navadami pri nas, kaše, da sta 
prijatelja, drug o drugem izdajata osebne 
skrivnosti in* poklicne uspehe. Mishimove 
knjige so že prevedli pri nas. Mishtma pri­
poveduje o Kobejevi drami »Prijatelj«. Gre 
za familijamo dramo o najmlajšem bratu, 
na katerega pritiskajo starejši bratje. »Kaj 
boš ti, revše, brez nas?« Posredi Je alegorija 
na Vietnam, pojasni Kobe. Ko so pozneje 
irirrutanUi češkoslovaški dogodki, je svojo 
zamisel razlagal širše, ne da bi seveda kar­
koli v tekstu spreminjal. Gre sa odnose 

> med največjimi in drugimi narodi nasploh. 
— Miah trna, ki dela v resnici vtis zdravega, 
čvntega fiskultunsika, je Intimni prijatelj 
KOvafcate. Kobe pravi, da bi Nobelova na-. 
grada, ki so Jo lani dodelili Kavabati. mo-f 
rala pripasti Misfaiml, kar pa Je te te mlad 
Kavabata pa bolehen in star. jo je dobil’ 
Kavabata. Trenutno sa zdravi na Havajih, 
»to nismo mogli do njega. »Potekajte te ka­
ki dve, tri leta!« nam svetuje ko
ga vprašam, katero zgodovino o Japonski 
bi nam priporočal za prevod. Sedanja so 
rae slabe, a pripravljajo dobre. Ponorču- 
Jete se te zgodovine nekega ameriškega av­
torja, ki mn ja duhovni svet Japonske — 
španska vas.

Nate bivanje Je padlo v tes majskih 
šolskih izletov, v Narl, v Kamatart in v 
Kjotu, kjer so stare metropole, sveti hrami, 
tafci Bude in srnjad okrog svetišč, 
mrgoli šolarjev v modrih uniformah, ki se 
vedejo zelo disciplinirane*. Vsak razred no­
si razpoznavno znamenje, podobno zastavi, 
ki naj brez muke prosvetnega delavca po^ 
maga izgubljenim Občicam. Množice mla­
dih ljudi, zagnanih k čvrstim ciljem, privla­
čijo in vzbujajo občutek neke notranje di­
scipline. V bleščečem nočnem Tokiu, kjer 
Je samo v centru okrog 9000 barov, resta- 
fracij z gejšami in zelo dragih tebaviSč 
vseh vrst, je podoba spet drugačna, vabljiva.

strašljiva, zameglena, kaotična, na zunaj 
polna orientalske pravljičnosti in sodobne­
ga reklamnega sijaja. Japonske pismenke 
v blesku šive nočne osvetljave me omam­
ljajo. Tanaka pa pravi, da so mu dolgo­
časne, vsakdanje. Pravijo, da je slačba pre­
povedana, a baje so tudi v tej »stroki« po­
sekali staro učiteljico Evropo. Tu gredo vse 
stroke v klasje. Pri strojih, kjer so tudi 
ljudje kot najboljši misleči stroji, je slika 
spet spremenjena. Težko je objeti različne 
videze japonske metropole in njene zuna­
nje podobe, kaj šele notranje! Industrij­
ska revolucija, ki se odvija v znamenju 
trdega kapitalizma, je prevpila, odrinila 
družbeno, a je ni spravila s površja.

Gledal sem trdovratne demonstracije mla­
dih ljudi zoper spremembo ustave, ki jo 
pripravlja režim. Gre za deveti člen, ki pre­
poveduje oboroževalno in vojno dejavnost. 
Mtodinoi so nosili Sleme, močne palice in 
dolge dežne plašče, ki so ščit zoper poli­
cijske brizgalke. Tik pred njimi in tesno 
za njimi so bili" oddelki do zob oborožene 
policije. Vpitje, ki je odmevalo med prele­
pimi trgovskimi hišami, kakršnih ni nikjer 
na svetu, kjer vas pri vhodu pozdravi in 
se poslovi od vas deklica z ljubeznivim na­
smeškom, to vpitje je bilo huronsko. Ne 
sprevod umirjenih londonskih demonstran­
tov, ki Izpovedujejo svoje prepričanje, tem­
več prebijanje, pohod neomajnih bojevni­
kov. Ne ed pretep, siloviti karate. Kar 
zapušča nepozaben vtis, to je organiziran a 
site teh dveh, treh tisočev.

Sicer pa je vsa Japonska močno proti­
vojno razpoložena, saj je prva atomska 
bomfba padla na Hiro&imo. Mnogi se spra­
šujejo, kam vodi režimska nesamostojna 
neiniedativna zunanja politika? So pa na 
delu tudi moči, ki nasprotujejo vsakršni 
napredni družbeni preobrazbi. Kanj se bo 
nagnila tehtnica? Kdaj? Kako? Kaj bo z 
Okinawo — novim simbolom dežele? Jih 
bo pritegnilo kitajsko tržišče, ta sod brez 
dna? Kdo ve! »Pustimo času čas...«

IVAN BRATKO 
(Konec prihodnjič)

Izlet tedna

Drežnica 
pod Krnom
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Naši študenti delajo na Švedskem

Osemdeset ton graha na dan
Kdo bi hotel zaslužiti milijon starih di- 

taMev v tuji valu« v dveh mesecih dela? 
"talente prav gotovo ni bilo treba dvakrat 
"Pisšati. te hočejo tes poletje delati v to 

.rMn> -^ndUB n* dtabkem. Ih tako te od 
tasMB* odhajajo slovenski študentje v to 
tasmmo konzervirane brane in smranjene 
taanjave. ki sodi med največje te vrste v 
Evropi. V Ftadusu pravijo, da je nate mla-
ASt^SKSSL*0*Jd ai Jo želita tudi v bo- dote. dtudenžje sicer pričakujejo trdo de­
lo — v tujini ni nič zastonj — toda hkrati 
si obetajo tudi dober raaliilrir ZS prigara 
ta tavise pa potem načrtujejo potovanja 
v daljne dežele ril naku~ 
taona ta podobnih stvari.

•ZbrsJset študentov in študentk iz Slove­
nije in po eden iz Zagreba, Splita in Beo­
grada ao tudi letos prišli potni pričteoranj 
v vas RJuv na Jugu švedske, kjer Je tovar- 
ns.Toda,-taho somi povedali, ao bili več- 
***t rasoteršnl. Druga aa drugo ao aa ako- 
taJ vse obljube tovarne Fbxte sa
marljive ta nepopolne, še preden sem lah-

« *taianu,jnl je intendant GA ■ta TCth, ki je odgovoren sa celoten pro- 
■E*™ _**PoaloranJa «MU» študentov, pove- 
dri: »Veete, julija je aaeana graha in potre- 
bujemo dodatno.delovno moč. Tako Ima­
mo te od lata 1960 poseben delovni tabor. - 
Za letos aao dobili več kot 2000 priglazl- 
Un- od tega polovico is Slovenije, vendar 
■«*adl pomanjkanja stanovanj te pro- 
tawne moramo sprejeti vseh. Toda kdor 
J* ta**n — vsakdo samo aa eno s« mo — 
ta ostri pri nas vsa tes sezone graha, tj. 
ta začetka Julija do sredine avgusta. Za ne- 
“tae bo dala tudi ▼ septembru «

»Nate ambacija Ja Imeti čimbolj 
ta mednarodno drušbo m Ja nonoane 
"“^»••Bdirinci in .tehniki. Jerikorioroi 
m praari. Ltadje rariMnih političnih pre- 
Jrtteajta i. raaUčnifa datei. letos ao pri- 
1,1 tatentje la 33 dašil.«
M '" **!? J* * *• govoril, kotW rottaa aadO In tako asm tudi Jaa odne-

zs&Ai-r** **> *

plsa-
dejal

•hižek In za prijetno spoznavanje švedske.
Kot slovenski študentje aem tudi laz 

šel zaradi lepih besed na led.
Prvi incident se Je zgodil že v začetku, 

uprava Finduaa Je vsem Mbranlm študen­
ta* P*«!*, da morajo biti v Bjuvu 
7. julija. Kdor bo zamuda, ao dejali, mu 
ne morejo zagotoviti dela. Toda ~gn~e je 
"“j* tarač. Ena skupina deklet je začela 
deta« Sele teden dni po aporotenem datu­
mu. V ženskem taboru ae Je rodilo neza­
dovoljstvo zaradi dolgočasja. Dekleta niso 
imela niti kaj brati. Uprava je tedaj aa so­
botni veter priredila v Uši tabo-
** »atavo kot dobrodošlico študentom. To- 
da zabava nl bila tako strašno zabavna, kot 
se Je v začetku slišalo. »Vsakdo je dobil 
steklenico piv. in aendvič. Švedi £ ira- 
ve ao sedeli pri svoji miri m se t~~uf 
seboj, ml pa smo žvečili aendvič ta ptu 
Pivo. Kdor je botri popiti kaj več. Je mo- 
mL?* 7”*° P*vo plača« po tri krone (7JO 

-J* PovnJela Barbara Souvan, štlxlen^ 
ka ekonomije is Ljubljane.

Nezadovoljstvo se ni štu-
‘taitkam. M v vasi niso vedele kal note«, 
so svetovali, naj se sa nekaj ctai odprevi- 

gl kam drugam. Toda do 
kbolma Je več kot 500 km in kdo Je

'zTi&sjS;
?> Pripotoval: tako. rekoč brez ficka, štu­
dent Je študent! Dekleta ao si morale od 

tabo« (Svedtaje) epoeo- 
dlM nefczj denaija ra hrano v aamopostreš- 
ni townlAki menzi, a naroke, 
in drage drobnarije. In niti denarja Jim ni-
« —o btaU,

Oteta WUth mi Je govori!, da ae Je letos 
aaaone aatela še pred 7. Julijam to da ao za- 
to morali naje« švadteo delovno moč. U 
Pa Je do prihoda tpjlh štutentov ntao moč­
il odpuatKt in zato je del štndtov ostri 
teden ten brez

Za dalo al ao študentje ohetaU lep de- 
»»r. Fantje ao driali zfau« m mmškm X 
taUkknl vflanu aa škripcu ao

Zlorabljena lahkovernost

s kamionov — prekucnikov ▼ širim strojev. 
*i ao odstranjevali grahove lupine- Vsak 
fant je na dan naložil več kot 80 ton gra

ko bolj anrtomatiriraU, ker je zalo napor­
no. »Seveda pa fantje kljub temu najraje 
delajo pri teh vilah, ker ao dobro plačani.«

Dekleta so stala ob tekočem traku ta 
pobirala smeti j* graba. ) Ute ri ao te­
lesno napornejše delo, vendar pa niso ra­

ftale, da Jih bo soparen ta po in*ie~~ 
grahu smrdeč zrak včasih silil na bruhanje. 
Neroosen je bil tudi hrup strojev. Kljub 
teporn v ušesih so knele vsako uro pravi­
ta do 15-minutnega odmora. Toda vsaka de- 
toraa lanena u trajala enajst ur in člove­
ku se je na koncu te kar immlllii pred 
očmi. Kljub temu so bile ženske 
ta tat moški; povprečno ao dobile 8 kron in pol na uro (20,50 din).

Baeen tega je Ftadns obljubil vsem tudi 
obilno priložnosti m nadurno delo. Ce odšte. 
jemo moledovanje, ki Je bUo aa to variti 
krat potrebno, so lahko delali v nadurah 
samo fantje. Tudi dekleta so botriadria« 
več, a ae Je Ftoduaova obljuba itemalt aa 
praano.

Toda to je tele začetek pritožnega še­
mama. Za fante Je bila brana v «vM~j ~- 
malo kalorična ta tista 80 ton graba m 
dan ao morah polagati « ricoraj pramimi
t?°<l^*bllnhlf!,».TL^terl ta-atanovaia dtele- W° premalo atranižč ta umbratata

^^aOMb1 ***• n Imela dri ^ 
stvari. Fantje ^bM*^ štirje

vsem tnzlenloni po maeeeu dni *<*1- «. 
vedela, da ja ne potrebujejo vri!, irštk,

»Mn *r~l t «san — — - - 
Je bBo aaradi vročina i 
«magw6

Bilanca? Kot je rekla Danica Filipčič iz 
Pirana: »Ce bi doma toliko delali bi mor­
da enako zaslužili.« Imela je prav. Zakaj 
te od mesečnega zaslužka v Findusu odšte-

**ošnJd grahove ee-'
BINE ALJANČIČ 

Ta študent iz Ljubljane je v vari BJuv 
vsak dan krepko dešri

jemo okoli 30 odst. davka, stfbške prehra­
ne, bivanja in potovanja, ostane samo ma­
lo več, kot bi študent lahko zaslužil v Slo­
veniji, če bi stanoval pri starših in tudi de­
lal enajst ur na dan. In kdor bi ostal do- 
ma, ni si prihranili še razočaranje.

Kako se je moglo zgoditi, da jih je to­
varna lahko predčasno odpustila z obljub­
ljenega dela? Findus z našimi študenti nam­
reč ni imel nobene pogodbe, kot mi je po- 

1 sam Gosta Fblth. študentje so samo 
Podpisali kos papirja, v katerem so se ob­
vezali držati se discipline pri delu in v ta­
boru. Toda tovarna si razen nezgodnega za­
varovanja ni naložila ’ nobene obveznosti, 

ta lahko s študenti ravnali po mili 
- volji saj ti tudi niso bili člani sindika- 

čeprav je tovarna sicer v tisku raz­
glašala svoje ambicije o »prijateljskem in­
ternacional izmu«.

Lrtendentu F&lthu sem dejal, da bi mo­
ra« v tovarni po švedsko-jugoslovanskem 
taorazumu o zaposlovanju naših delavcev

t'!!5LPI?vlc® tažih študentov, za- poslenlh na švedskem. To velja še zlasti za­
to, ker so naši fantje in dekleta še pred 
prihodom v Findus dobili švedsko dovolje-
liente P°,*iednem Postopku. T0 dovo- MtaJ« Je potrebno samo tujcem, ki se na 
Sve«takem nameravajo zaposliti za dalj ča­
sa, medtem ko tuji študentje od 15. ma­
ra “*** ta potrebujejo te-

člen švedskega «aVn~fl 
° dopotaitov z dne 2.13.1966). Cee
poletje torej tujim študentom normalno ni 
Ptaf^no dovoljenje za delo, a so ga naši 

na Ftadusovo zahtevo vendarle 
ta so avtomatično prišli pod

SStoT S ^ao?ako “Poslovanje tujih štu-

sus
Besedilo ta slika: 

l KO oaatni,

lep je jesenski izlet z avtomobilom in 
peš v drežniški kot, kjer se je na »podr­
tem« svetu med Kirnom in Polovnikom na 
visokih prisojah naselilo petero vasi (sku­
paj 710 prebivalcev v 160 hišah; a vedno 
manj!), iz Kobarida se na koncu mesta, če 
zavijemo proti Bovcu, odcepi cesta navz­
dol čez soški most, potem pa levo navzgor 
proti Drežnici (desna cesta gre v Kamno 
in na Vrsno!). Cesta ni preozka, je seveda 
makadamska in se najprej v nekaj ostrih 
ključih, vzpne kvišku, potem pa se počas­
neje dviga okrog hriba Volnik. Iz Kobari­
da do Drežnice je šest kilometrov ceste, 
vzpon pa naj bi ne bil večji kakor deset 
odstotkov. Višinska razlika med Drežnico 
in Kobaridom je 320 metrov.

Drežnica je »metropola« v gore odmak­
njenega kota. vas ima trgovino in dve pre­
prosti gostilni, kjer utegnete dobiti tudi 
prenočišče. Kakor druge vasi okrog Drež­
nice je tudi tu vse slikovito in domače; 
kljub precejšnji višini še uspeva vinska tr­
ta (bolj za okras), imajo pa precej sadja.

Iz Drežnice pelje markirana planinska 
steza na vrh Krna do Gomiščkovega zave­
tišča, ki je postavljeno na temeljih nekda­
njega italijanskega spomenika. Vanj je le­
ta 1922 treščila strela, nakar so Italijani 
na vso jezo požgali dve hiši v Drežnici in 
pretepli več vaščanov. Menili so, da so do­
mačini poškodovali spomenik. Na pomlad 
leta 1915 so namreč Italijani prav iz Drež­
nice v naskoku, ki jih je stal veliko živ­
ljenj, zavzeli vrh Krna (da bi ga dve leti 
kasneje, ob začetku kobariške bitke spet 
izgubili), planinci, ki bodo naskočili vrh od 
tod, bodo potrebovala za pot navkreber 4 
ure, za pot nizttol pa morda celo uro 
manj. Gomiščkovo zavetišče je odprto do 
jeseni; datum pa vedo pri PD Nova Gorica.

Najvišje ležeča vas v tem kotu je Ko­
seč (600 m), ki je od Drežnice oddaljen pol- 
dru£ kilometer. Na Koseču je cerkvica sv. 
Justa, v kateri so še deloma ohranjene fre­
ske iz 15. stoletja. To je ena naj starejših 
oerkva na Primorskem (je zaščitena).

Na polovniško stran pelje cesta iz Drež­
nice v tri kilometre oddaljene (Drežniške) 
Ravne (560 m). Tu je še precej zelo starih 
hiš, med katerimi imajo nekatere še ognji­
šča. V vasi je stara cerkvica sv. Martina iz 
tota 1511. Tik pod Drežnico se odcepi ce­
stica v Magozd (2 km), ki je najnižje ležeča 
vas v drežniskem kotu (460 m). Iz Ma- 
B°«la se vije kolovoz nizdol in se malo pred 
soškim mostom združi s cesto. Zelo pri­
merna smer za pešce!

' I
Med obema cestama pa leži še vasica 

M je med vsemi v kotu najmanj­
ša (lr hiš). S slabo a prevozno cesto je po- 
vezana teko z Magozdom, kakor z Ravnmi. 
Od Drežnice so Jezerca oddaljena 2 km. 
Pod .vasjo je bilo .vse do leta 1822 maj­
ceno Jezero, kateremu so takrat odprli pot, 
da je odteklo. w

Orožniški kot je svet sončnih trat, pri­
jetnih razgledov, poletne svežine in pozne­
ga pomladanskega cvetja. Najlepše pa je 

.f1?*jesen, če je vreme naklo- 
UJtao^Kot je zanimiv zaradi možnosti eno- 
dnevnega izžeta na Km, zaradi ihožnosti 
prijetnega piknika v mirnem in tihem oko- 
yj*.ta planinski trati in seveda še —radi 
topih razgledov na gorski svet in na Sočo.

V pustem času imajo tod v vseh vaseh
‘*vlrntod teseni'

DRAGO KR.at J
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Vladimir Kavčič

Žrtve
Odlomek iz druge knjige trilogije

(Nadaljevanje in konec)

l? To te na
__________ J« ps«sl

■or... Včeraj popoldne..
— Za (Otovo? Si nisi '

M rešilo...
_Oči roj te Spadajo. da ni tae! Vda­

ta! popoldne... On Ja dal spredaj, aa 
a jim pa dolga nate vojakov. Tudi nad Ix>> 
■ek m J« ridaL Prad btofom ata atala. sre­
di belega dam...

— Ztentf aM tega poaadala te pral?
— Ko te pa tak galjoti Bala sam se...
— Ca nisi kriva, ae rima* Časa bate!
— Kaj ml mar njegova pata. asm si mi. 

■tila. To Ja njegova stvar. Vsak naj akna 
■ase. Mi domačin, pa mesno te slab čtorefc. 
Se pravi. nK ne bi mogla teči o njem ..

— Ca Je tedal ranjence. Je kriv njihove 
smrti, mar ne?

»-Mi. je strmela vanj nepriaadeto in 
topo, te mu pritrdila, da Ja njegov Sklep 
pravilen. V ‘očeh Ji Je bral. da nJane misli 
hodijo dnigaCns pota. Toda te bU več pre­
pričan. da ne govori resnice.

— Ali ga bos ubil? Ja nenadoma vpra­
šala.

— Mar zasluži kaj drugega?
— Ne vem. se Je zamislila. — Ampak, 

aakaj bi mene ali natega Lojzka ki ni Se 
nikomur storil nič žalega. Naj živi. revež! 
Kaj pa ima od življenja dragega kot 
trpljenje. Pa vseeno rad živi. Nisem ho- 
te la, res "i««m hotela ... Eeveži smo. pa 
tudi Polajnar je revež... Nisem mogla 
drugače...

— Kaj ae adaj kisaš? Vojska Je. Glave 
padajo vsak dan. Kaj pa tale dva. ki lažite 
tu...? Greva!

— Kam?
— Pokazala mi ga bo«! Polajnarja!
— Polajnarja! Ne. ne bom, ae Je oatče- 

perila. — Ne bom! Potem bodo vsi vedeli, 
da sem ti jas povedala. S prstom bodo ka­
zali m menoj. Ne! Otroke ima... Ne mo­
rem. Pusti me. sam pojdi...!

— Bajto, ne njega!
— Ena sama Je... Malo naprej od na­

se. Ne more« zaiti ...
— Tudi za vašo ne vem ...
Zdaj je Marjana prikimala, a «e vedno 

nekako zamišljeno. Že se je napol skloni­
la. da bi segla po mrtvečevi obtoki, a se je 
premislila. Obrnila se je v smer. kjer sta 
ležala kramp in lopata, premaknila pa se 
ni. Njen vprašujoči pogled se Je ustavil na 
Petru.

— Prišla boš naeaj. Moraš Jih zakopati 
To Je delo m moške, Je dodal črn čas. ko 
Je še vedno strmela vanj- — Kakšen dedec 
pa Je te va* Lojzek, da na amocv tega? , 
Greva, greva, mudi me mi! Z nestrpno krca • 
njo ji je pokesal po štete navado!.

Ona je a pogledom nekajkrat počasi ob 
krožila Jaso. potem šele se Je začela pre 
mikati, vse na njej Je izražalo negotovost 
Peter Ji je sledil, njegove misli so bile že 
v grapi, ženska pred njim ni bila več v 
središču pozornosti m le napol je prisluh­
ni njenemu klepetu. Zdaj Je bil prepričan.

da se ga v imnlni boji in da mu ne za­
upa popolnoma. Od časa do dam Je Se ved­
no obračala gsvo, kot da pričakuje prese­
nečenje.

— r~*~*m dedec nteril Nesrečen človek 
Je naš Dojete. Ali pa tudi ne. kakor ee- 
vzame, avte mora kot vsak drag. Pravi­
jo. da rad pogleda v koearec. a ga ne pije 
teč bolj kot dragi... Le prave brane ni­
ma. pa ae ga bolj prime. Zk> koearec Je 
premalo, dva preveč... Takšen Je naš 
Lojaak. a« M delal, a te kaj. Bajta, kot Je 
naša .. Dela bi te Ulo. saj na pravim, če 
bi ravno hotel. A ae ne splača Od tistega 
te kaj dete v taste. Pa človek izgubi vese­
lje... Pri Polajnarju tudi te dosti boljše. 
Stelje otroci. Jt Je gtas nenadoma zatrepe­
tal. — Kaj bo s nifcte? Obstala Je in se 
saarla v Patra. — Najstarejši se te toliko 
veMk. da bi lahko tel sa pastirja... Kaj bo 
a njimi, te bodo ostaU brea očeta?

— Kaj stojiš? Naprej pojdi! Jo je rah­
lo siute s puškino cevjo. — KaJ tt mar, kaj 
bo a njimi! On nnJ bi bil skrbet, prej, ko 
je bil te čas. Ce Je ves to, kar si napletla, 
sploh ras. Ves čas si ss lagal« ■ zaj pa naj 
M ti verjel. Bomo ridrii. Kaj se spet obi­
raš! Naprej glej!

Goad pred njima se Je polagoma red­
čil, stena se je strmo spuščala navzdol. Na­
sprotno pobočje se Je naglo približevalo in 
Peter Je sklepal, da do dna grape ni več 
daleč. Oe M postal in prisluhnil, M morda 
te sUSri vodo, ki krte spodaj po tesnem 
koritu, de malo in maš la se bosta na go­
ličavi. na obronkih nad bajto. Prepričan Je 
bil. da celo ve. kje sta. čeprav tod ni še 
nikoli bodil.

— Zdaj boš šla naprej in pogledala, ali 
so kje v Mišini Nemci. Oe opasiš kaj sum­
ljivega, se vrni ali začni klicati brata, sli­
šal te bom. Samo tefcar me ne skušaj po­
tegniti. tesne se krogla ne prime! Trni! se 
bom, ko boš najmanj pričakovala. Našel te 
bom, pa če bt bUa na koncu sveta. Ce ne 
tebe, pa katerega tvojih bratov? $1 ra­
zumela?

Marjana je molče prikimala, potem pa 
Je z nespremenjeno hitrostjo nadaljevala 
pot. Tudi ozrla se te več. Ko je izginila za 
grebenom, je Pater neslišno stekal sa njo 
in se prilniUI m zadnji gram na robu go­
zda. Pod nJkn so Mii to te goli obronki, 
bajtarske košateče, nekaj sadteh dreves in 
čisto spodaj totovoe. Ob njem potok. On 
stran nekaj aatnjev Mrak močvirnat trav­
nik. nad njim skalovje, redka pnjna. 
S pogledom Je Upal po vejevju, iskal je 
kotičke, kjer M ga lahko čakala zaseda. 
Toda pobočje Je bfio prestrmo, zdelo se 
mu Je, da tam ne preži nobena nevarnost 
Vstal je m šel počasi naprej. Nekaj deset 
metrov pod njan je čepela s slamo krita 
bajta, tesno prislonjena k strmini. Marii­
na se Ji Je ravno bližala. Pred hišnimi vra­
ti se je ustavila, se ozirala okrog sebe, 
najbolj pa navzgor, na stezo. Celo poma­
hala mu je.

Pusto popoldne
Leno. predsezonsko popoldne v ob­

morskem kraju. Z obzorja se sliši ena­
komerno drdranje ribiške barke, zvonik, 
zdolgočasen, odbija drugo uro. Sonce je 
skočilo za centimeter v desno, uradniki 
turističnega društva pa že prej v gostil­
no, če ne v Restaurant. Gostov še ni, za 
sestanek in okrožnico je čas, kot Jesl- 
harja se drag na dragega derete kuhari­
ca in natakar, vratar, dokler bo Slo, osta­
ne neobrit in sivo umazan.

Niti še ni na drugih tržanih zadovolj­
no nasmejane poletne drže. Dokler se ne 
prelevijo v branjevke, vrtičkarice. reši­
teljice avitaminoznega turista, ženske če­
merne, čolnarji zadirčni, m v pokoj za­
spani, oslarji bijejo svoje živali, da se 
bodo poleti vsem maščevale, levi s koraa 
nosijo slabe obleke in so videti klavrni, 
da se smilijo še lastnim občanom, ki bo­
do poleti nad njimi sklepali roke. burek- 
džije in poslastičarji na robu poloma.

- Na obali pa se s ene strani vrača s 
treninga prva jadrtecs, a druge miličnik

Pivski
Stara dva, bela, z dobrima obrazoma, 

ona velikih oči in nič uvele kože, pokli­
čete pol litra našega cvička. Ona natoči, 
tretjemu v dražbi, njemu in sebi, posku­
si in premakne ustnice: »Dober! Pa te 
šunke prinesite, če morete, hitro.« >Sej 
se nič ne mudi, kar zlagoma,« potolaži 
dekle on. belolasi šeni pa aa zganejo 
lica v prijazen smehljaj.

Tretji s srečno pobožnostjo gleda v 
koearec in omahuje od veselja; a koten 
prelaga klobuk in ne ve, kam bi ga dal. 
Pusti ga. kjer je, piegtbUe obraz, pogle­
da njega, njo in vino, pa otiplje kruh, 
toda skromno in a desnico prime m telo. 
da Jo nagne in poskusi te on.

Na koncu obkroži polič s koaarci. 
ponosen nad svojo ustvarjalnostjo po­
kate gospodarju Igro in spusti njo prvo 
skozi vrata.

zapisuje popotnega brusača. Pomečkani 
donhuan, ki mu nerodni polsteni klobuk 
izdaja rod kontinentalne ravnice koruz­
nega tipa. skuša z usodnim pogledom 
razvozlati popoldan. Jadrnica v loku pri­
stane, z nje smukne pegasta Britanka, 
se z mola ozre. pomaha z roko in bosa 
izgine v hotelsko vežo. Miličnik je pu­
stil brusača in škod preozka vrata svoje 
postaje poriva otroški voziček, ki iz nje­
ga hudomušno gledata dva para očk.

Donhuan zazeha in se odtrga od zidu. 
Pa toliko pripovedujejo o tem morju. 
A nič. In odide v krčmo.

Jadrnica se ostro zavrti in vrača k 
obali. Britanska deklica pobiti z balko­
na po pozabljene cokle. Toda nestrpna 
jadrnica jih vrže na molo in že jo zgrabi 
neučakani veter, da odvihrata na trening 
za bližnje poletje.

Pegasta deklica obetane sama sredi 
mola. a še zveni od udarca cokel kamen, 
da predsezonska solza pade nanj čisto 
neslišno.

večer
Pri sosednji miai sedimo Tone, Micka 

in ju m Tonetu ob vinu steče jezik. 
»Njena nečakinja# kale za odhajajoči­
mi# Je edina ženska, ki sem Jo imel 
red. Najbolj Jejzt’ Je btia daleč naokrog, 
pa nn oče niso dali bajte, da Jo oženim. 
Ta pa Je bila, ta,« se Je razvnel stare, 
zavrojam neroda

Micki ae pogled te premaknil od kip­
ca na mizi. Zrazljan kipec patrom Flo­
rijana, kakršna vaški rofnež ponuja po 
gostilnah. Oči ao JI blodile po njem, ae 
pomudile prt smete pod uitoom. o češnjo 
ss niso dvignile.

»Mie. dej ga te ti glaž!« Ja dobre volje 
gnal Tona.

»Bom# Je rekla in Ja spila vino.

ANDBEJLOOS

Počakala ga Je na pragu in potem Je tel 
sa njo stote temno sajasto vežo v izbo, ne 
da bi pravzaprav vedet, kaj namerava. Ko­
maj ao se odprta vrata, te mu Ja udarit v 
nos tetobli vonj umazanega in tetoM pre­
zračenega prostora. Okna ao bila tesno re­
pna in zavežem z obledelimi cunjami. Pod 
Je škripat in se majal, kakor da se bo adaj 
adaj vdrl. V enem kotu napol podrta peč, 
v drugem zvežem postelje brez rjuh. Na 
zapackani, potemneli stamnjači, iz katere 
so tu in tem te uhajale pleve. Je ležal (ant, 
ki mu m M mogte prisoditi več tot pet­
najst, šestnajst tot. Ležal Je nagibno in hro­
pel stoži odprta usta. teter Je stopil bliže, 
da M ga stresel re ramam ki sbudtt. Za­
smrdelo je po brinjevcu, po acalnšoi in še 
po nečem.

— Zdaj ga ne boš zbudil, mu Je e ne­
omajno gotovostjo v glasu zatrdlin Marja­
na. — lk> jutri zjutraj ga ne spraviš po­
konci.

Peter se Je s puškinim kopitom rahlo 
dotaknil Lojzkove glave in Jo potisnil pro­
ti steni, ne da M se Lojzek odzval. Nato 
ga je sunH v prsi in trebuh, Lojzek pa Je 
samo nekaj zamrmral in z rokami posku­
šal doseči boleče mesto. Poskušal, kajti do­
segel ga ni, prej je mova utonil v svoj topi 
pijanski spanec.

— Ne spraviš ga nikamor, rekla sem ti, 
se je ženska z nekakšnim izrazom zmago­
slavja zazrla v Petra.

— Ne in ne! Pijan je.
— Koliko je spil?
— Ni bilo pol litra ...
— To nič ne pomeni, jo je ostro pre­

meril Peter. — Ce Je pijan, s tem še ni re- 
rečeno, da ni izdal ranjencev. Morris se 
ga je nažrl prav zaradi tega ...

— Ali ga ne poznaš? Ne veš, kakšen je?
— Ne poznam nikogar, še svoje sestre 

ne. Vojska Je ...
— Kaj naj naredi tak revež! Poglej ga, 

kakšen je.
— Tudi reveži so izdajalci. Nekateri hva­

lijo Nemce. Ti ne? Dah so vam karte; bra­
no dobivate, mar ne?

— Ce imamo denar, da kupimo... Ne­
katerim pa tudi vi iz boste dajete. Je povze­
la takoj za tem. — Tistim, ki so na vaši 
strani. Tako sem slišala. Ko bogatim pobe­
rete. Celega vola... Ce M mi dali drobo­
vino, bi bila čisto zadovoljna. Vem, da je 
še očistiti ne mate Sami dedci. Jetra, plju­
ča in čreva so našli v gozdu, vse te črvi­
vo. Kakšna Skoda, sem rekla. Kako hi nam 
vse prav prišlo ...

Peter Jo Je nekaj trenutkov opazoval, 
a si ni Ml čisto na Jasnem, kaj se dogaja 
z njo. Jt teko svita in gs hoče premotiti, . 
ali pa-je samo neumna. Odločil se je za zad­
nje. takšni sodb! je pritrjevala preteklost, 
vse tisto, kar je o tej babnici vedel že 
zdavnaj. Kazno je bilo tudi. da Je ni mogo­
če zastrašitl tako kot druge. Vsaj kazala ni, 
da M bila preplašena. Neznani ljudje, na 
katere je naletel tu m tam, so pred njim 
onemeli, ta pa je brbljala tot dež v streš­
nem žlebu.

— Vsak skrbi za svoje. Ji je pokazal 
prijazen obraz da bi jo popolnoma pomi­
ril. Vsa stvar z ranjenci mu še ni bila ja­
sna. ni se še mogel odločiti, koga naj 
ustreli, dokler se ne pogovori s Polajnar­
jem .. Pomislil je, da M žensko in Lojzka 
zaklenil v izbo, a to se mu ni zdelo dovolj 
zanesljivo. Lahko M ušla skoz okno. Boljše 
bo, če jo prepriča, da ji verjame. Medtem 
bo poiskal Polajnarja. Ce bo potrebno, se 
bo vrnil... — Ce bi rada od nas kaj do­
bila. si moraš to zaslužiti.

— Kako? Ti si prvi. ki sem ga srečala ...
— Ogibal se Nemcev, molči kot grob. 

Čeprav bi silili vate. Nikogar nisi videla, 
razumeš! Nikogar! Jaz nisem bil tu. Sploh 
me ne poznaš!

— Ne poznam te bom rekla. Kdo pa me 
bo sploh vprašal?

— Kdorkoli. Sosed, vojaki, žandarji...
— Tako bo še najboljše, je prikimala.
— Ce pa kdo govori o hostarjih ali o 

Švabih, moraš napeti ušesa in nam vse 
sporočiti. Vse, do zadnje besede.

— Saj ne vem. kje ste.
— Oglasil se bom.
— V hišo boš prišel... ?
— Ali pa tudi ne! Počaka! te bom v 

gmajni ali ob poti. saj hodiš okrog po va­
seh. Drugače pa Jezik za zobmi!

Ko je bil že v veži, je Obstal in sunko­
vito odsunil vrata, ženska Je stala ob oknu 
in napenjala vrat, kdaj ga bo zagledala 
zunaj. Lojzek pa Je ležal negibno, v isti le­
gi kot prej. Videti Je Mio, da Je res pijan 
kot krava.

Za prvim ovinkom se Je dolina še bolj 
stisnila, kotov o« je utonil y senco, obokano 
z vejevjem. Voda je grgrala čisto Mišu in 
preglasila vse drage šume, M jih Je lovilo 
njegovo uho. Toda kmalu se Je onstran 
grape spet ahUrttb čistina, s pogledom je 
mogel zaobseči -vso kotlino. Bajto, spodaj 
zidano hi sgoraj toeeno, s fantom po vsej 
dolžini, dolgo in ozko leto krompirja, ve­
nečega v pripeki, razsušeno goličavo, ob­
robljeno s nitenn bukovim grmičevjem 
A nikjer glasu, nikjer sledu o ljudeh. Hiša 
je bila prava, Polajnarjeva, toda tot izu­
mrla.

Bil Je te Mizu stopnic, to so se pod 
nadstreškom splašile kokoši, reprhutale so 
in vzdignile oei oblak prahu. Na gank Je 
pokukal otrok, slinar gtorobučnsž, s psi­
cam v ustih Za njim te eden, komaj re 
ped večji od prvega. Zavrtate sta obe 
hkrati in Izginila nazaj v vežo. Mad pod­
boji, tgc pod agondo prečko, ae Je vzdignil 
dolg. pcražten okras, m hržthlin. k časopis­
nega papirja stoto tekom v ustih. Njego­
ve ustnice, ki so se meto prej te pramfca- 
le, so obetale napol odprte, pohiteli ate 
ae dve vrati adrsrih, beUb aob, dpnU 
ogorek se Je pobesit- Toda to, kar Je Peter 
bral na tem obrazu, m Mio presenečenje

vrtele vanj s uetriiai note hi obmlrovle. 
Tudi aloer m aa njem teč ni apnilo. Bo­
deč po prvem vtisu. Jz čutu, ds s nJkn as 
bo atmhira opravil in da možakar utegne 
bi« nevaren. Mišičast kot Je, s svojimi 
dolgimi rokami tn vanj pol metra vMJI od 
njega, M gs v primernem truaittui lahko 
zgrabil aa vrat in m ga na M mogal več 
otresti. Zato mora a njim previdno ravnati. 
Ca ga bo ustrelil, gs bo od zadaj m te pri­
merne daljave... Da bo Imel čas te re t
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: t ven strel. Tega ne bo konec od ene same 
krogle. Ob prvi se še zgrudil ne bo . . .

— Kaj bi rad? Polajnarjev glas je za- 
zvenel osorno, prav nič domače. To je bilo 
za Petra novo presenečenje. V prikritem 
besu je stisnil zobe in zadržal psovko, ki 
jo je že imel na jeziku. Razdalja med nji­
ma je bila Še prevelika. En sam nepreviden 
gib hi dedec bi zginil v notranjost. Sam ga 
podnevi in v tuji bajti ne more iskati..

— Sporočilo imam zate. Na samem mo­
ram govoriti s reboj.

— Nisi mogel počakati do večera? se Je 
Polajnar nejevoljno obregnil. — Kakšna 
sila!

— Mudi se.
— Stopi tjale v grmovje in počakaj. Ne­

kaj moram natakniti na noge. Te je kdo 
videl?

— Nihče.
Vprašanja so se mu zdela prepričljiva, 

izražala so gotovost, ki je izajalcu ne bi 
mogel pripisati. Morda samo prepričanje, 
da je varen in da se mu ne more nič zgo­
diti? V bajti ima morda orožje. Peter se 
je ozrl okrog sebe, svetloba ga je zašče­
mela v očeh, najbližja pot do grmovja je 
držala mimo njive s krompirjem ... Priki­
mal je. Natanko nasproti vrat... Opazoval 
ga bo, ko bo prihajal, če sploh bo...

S puško v roki se je naglo oddaljeval od 
bajte. Hitel je, da se mu ne bi bilo treba 
ozirati. Človeški glasovi so mu za hrbtom 
polagoma spet onemeli, znova se mu je 
vsilil šum vode. Ko je sedel, se je njegove­
mu pogledu odprla dolina zadaj za bajto, 
beli pesjcnatl Kolovoz se je razcepil v dva 
kraka, in če bi kdo stal više gori na po­
bočju, M mu pač težko ušel. Nemci s stroj­
nico, je pomislil na dopoldanski doživljaj. 
Nekega dne ga bodo spodsekali, kot so Ja­
koba. _ "

Zaškripale so stopnice pri hiši in nekaj 
trenutkov zatem se je Polajnar že ustavil 
pred njim, nerodno opletajoč z dolgimi 
rokami in z ugaslim čikom med 20Luni. 
Petru je zadostoval en sam pogled ln že se 
je prepričal, da možakar v žepih in pod 
obleko ničesar ne skriva. Izprana obleka, ki 
je napol razpeta visela na njem. je bila od 
dolge rabe že skoraj prozorna. Skoznjo Je 
mogel videti vsako njegovo mišico, slediti 
premiku sklepa- Na nogah je imel nekakš­
ne brezpetndke. ki M mu MU pri begu ali 
med rvanjem samo napoti... Peter se je 
počutil vse bolj neugodno. Celo beseda se 
mu Je zatikala.

— Novice? ga je vprašujoče premeril Po­
lajnar, to Je počepnil nasproti njega in ae 
s hrbtom naslonil na grm? — Od 'toga? 
Ali veš, kdo sem jaz? mu Je mrko izpod čela 
vrnil vprašanje. .

Polajnar ni odgovoril, vse na njem je 
obmirovaJo. '

— Da sem iz boste? Gradlšarjev Peter iz 
Dolenje vasi, sl to že slišal?

— Tega M treba nttl omenjati. Vidim
— Se pravi, da me poroaš?
— Spominjam se te. Iz kamnoloma 

Kaj hočeš ■ tem? Polajnarjeve s krvavimi 
žilicami prepredene oči so še vedno nepri­
zadeto, skoraj neprijazno mežikale v Petra. 
— Tudi tl me moraš požari. Skupaj eva de 
lala. Precej visoko si se noell. Par konj, pa 
tudi lopato el real dritari... Kaj te je to­
rej prineslo? Kar podnevi?

— Se boju? Koga?
— Se dopoldne Je bila grapa vsa živa 

sokbtečine..
— Odšli so
— Teto Je kazalo. Lahko pa te tičijo 

skriti po grmovju in opazujejo samotne hi 
te...

— Tebi se Jih ni trate teti. Je Peter pre 
M v napad.

— Zakaj ne?
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— Ti se moraš bati nas... Zdaj že tudi 

veš, čemu sem prišel. Vse mi je znano. 
Vsak tvoj korak. Videli so te, ničesar ne 
boš mogel utajiti.

— Kdo? Polajnarjeve ustnice ao se ko­
maj zaznavno zganile.

— Naši ljudje!
— Vedeti moram, je povzdignil glas.
— To Je moja stvar.
— Prekleto, pob, kaj pa sploh hočeš? Po­

vej, kdo te je poslal in kaj te tišči, sicer 
pa se poberi, od koder si prišel. Jaz s te­
boj nimam ničesar.

Peter je vzdignil puško in premaknil va­
rovalko na zaklepu. Glas mu je vztrepetal, 
prevzela ga je napetost in hkrati z njo svo­
jevrstno dražljivo vznemirjenje. Se nekaj 
trenutkov in sprožil bo. Kri bo brizgnila 
po travi. Vroča, temna ...

— Kaj nameravaš? je Polajnar skoraj 
onemel. — Ali si človek ali kaj si?

— Kratka bova. Švabom si izdal naše 
ranjence, zato zaslužiš smrt! V imenu na­
rodne vojske...

— Jaz sera juh izdal? Jaz?
— Kdo pa drug? Mar nisi vodil Svabo<v 

po stezi čez senožeti in v grapo? Ne laži, 
videli so te!

— Moral sem Jih peljati, je Polajnar po­
stal živahnejši. — Prisilili ao me. Hoteli so 
da jim pokažem jame, za katere so nekdaj 
slišali, niso pa jih imeli na zemljevidih. 
Tri da so, so zatrjevali. Ni mi ostalo dru­
gega, kot da sem jih pokazal. Vedel sem, da 
so prazne. Preveč so znane, da bi jih upo­
rabili ...

— To me ne zanima!
— Madona, počakaj! Te bom jaz vpra­

šal, al< veš. kdo sem!
— Baraba, izdajalec! Priznaj vse, crknil 

boš!
— Ce bom jaz, boš ti tudi! Tl Filip ni 

pravil o meni? 71 Bradač ni povedal?
— Kaj imata pri tem?

— Filip je brat maje žene. Videla te je, 
da si prišel. Ce se mi kaj zgodi, mu bo po­
vedala, da si bil ti. Potem si tudi ti opra­
vil. Oe ne vež, kakšno delo opravljam, se 
ne vtikaj vame. To pomeni, da tl nista...

— Pre Mri čil M me rad!
— Ce ne veš, U bom povedal, česar ne 

bi smel. Posledice pripiši sebi, ne gre za­
me. Ce ubiješ mene, si ubil tudi šest ra­
njencev. Samo jaz vem zanje, niti moja že­
na ne. 2e od pomladi kkrbim zanje. Vpra­
šaj Filipa in Bradača ...

— Ker veš, da ju ni tukaj?
— Počakaj, v dveh dneh dobim zvezo ... 

Nisi nikoli pomislil, da mora nekdo skr- 
beti tudi re ranjence? Tudi ti boš še lah­
ko tekal pomoči pri meni...

— Ampak videli ao te... Je začel popu­
ščati Peter. To, kar Je povedal Polajnar, je 
zvenelo prepričljivo Filip sam mu je bil 
enkrat ali dvakrat omenil nekakšno ambu­
lanto in v zveri z njo celo Blegoš, toda te­
daj ni niti pomislil, kaj M to lahko pome 
nilo.

— Seveda ao me. Pokesal sem jim ja­
me, potem pa so aahievail, da Jih popeljem 
do viha. Držati emo ae Mdau grap«, tako sv 
zahtevali, vroče Jfan Je bOo in tudi utrujeni 
so že MU, drugače sl ne aam naložiti, aa­
kaj niso opazili ... Ovenelo Ustje Je Mio 
mogoče vkteri od daleč. Takoj sera pomtsUl, 
kaj M moglo MU. Zaril sem stran, hiteti 
pa ae nteam upal. da na M Mio sumlji­
vo... 8e vedno ne raeumsi?

— Ne. Ja odkimal Peter.
— Naletel sera na vaše skrivališče. Ta­

koj se mi Je pnavUto, da ate kori agoraj 
hud bdj in da se Je Mo estete! pod proris. 
Zlasti te »_ ho v« nam snega raa- 
mesarjenega, ubila ga Ja granata...
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— Ste ga našli?
— Ležal je v hudourniku. Skrivališče pa 

ni niti sto metrov nad njim. Spregledali so 
ga. Hote ali ponevedoma. Tega ne more reči. 
Najbrž nevede, sicer ga še iskali ne bi. 
Lahko pa tudi, da niso tekali ničesar, ra­
zen jam.. -

— Dva ležita mrtva. Zgoraj ... Videi sem 
ju...

— Vem. A tudi to Je mogoče razložiti, 
čeprav sta toliko niže ... Danes dopoldne, 
komaj je zadnji Nemec odmaknil pete, 
sem že odhitel tja gor. Jaz sem ju tudi vi­
del. Veš, kako se je to moglo zgoditi. Vse je 
jasno, za vse imam priče, nič mi ne mo­
reš podtakniti... Ranjenci so Mii štirje, 
opazili so nemško kolono, videli so nas, ko 
smo šli mimo. Bili so prepričani, da so iz- 
gubljeni. Komaj smo bili mimo, že sta dva, 
ki sta še lahko premikala, hotela ven. Ni­
sta verjela, da so spregledali skrivališče, mi­
slila sta, da gredo po pomoč ali da Jih na­
meravajo obkoliti. Splazila sta se ven. Ho­
tela sta poiskati novo skrivališče. Hotela 
sta nekaj storiti tudi za druga dva, ki nista 
mogla nikamor Sla sta navzdol, naletela 
na druge Nemce in ubili so ju ...

— Ti pa si vse to videl, se je posmeh­
ljivo namrdnil Peter.

— Nisem videl, samo sklepam. Kaj pa 
se je dogajalo v skrivališču, vem zatrdno. 
Povedala sta nn onadva, ki sta v njem osta­
la.

— Kje sta?
— Na varnem. V moji oskrbi. Sam sem 

Ju prinesel. Uro daleč. Na hrbtu. Zato je 
zame zelo pomembno, ali me je kdo videl. 
Treba ga je spraviti s poti ali pa ranjence 
prinesti drugam... Kdo je Ml? In umakni 
že to puško, strela božja!

Napetost v Petru Je popuščala. Ves na­
črt se mu je tako nepričakovano spremo-- 
nil. Nagnil se je nazaj in položil puško zra­
ven sebe. Nekje globoko v njem je kljuva­
lo nezadovoljstvo, nekaj mu je manjkalo. 
Čutil se je nepotešenega.

— Marjana, je zamrmral.
— Ona me je videla, da sem nosil ra­

njenca?
Peter se je trenutek ali dva obotavljal. 

Ta hip M moral reči samo da in krog M 
bil sklenjen. Vrnil M se v spodnjo bajto in 
jo Ubil. Lahko tudi Lojrica. Rekel M, da sta 
Mia Oba. Polajnar M potrdil. Ne Bradač, 
ne Filip ne bi mogla ugovarjati... To­
da nekaj mu je branilo, da te besede ni iz­
rekel.

— Ne, videla te je, da si vodil Nemce. 
Pravi, da si ti izdal ranjence.

— Hvala bogu, se je oddahnil Polajnar.
— Reva ni čisto pri pravi, drugače pa ni 
slaba ženska. Ce M kaj vedela, bi lahko iz­
klepetala. Zal M ml bilo...

— Lahko jo spraviva s poti...
— Kako, zakaj? se je razburil Polajnar.

— Nič ni zakrivila!
— Bam sem se, je naveličano odvrnil 

Peter.
— Ne vem, ali sl se... pravijo, da sl 

nagle roke. Peter je zazdehal in se postrani 
zazrt v grapo. CutU je, da tu nima več kaj 
tekati in da se mora čtmpraj ločttl od Po­
lajnarja, zakaj bolj in bolj ae Je vračal vanj 
■p«*«*« na Filipa. Ta tu mu Js Ml enako 
aopen, to Je odkril tele zdaj.

— Svoje sera oprava, poročal bera... 
J« tettenM med sobrat in od strani te en­
krat bežno ošinil Polajnarja.

— Na bež počakal do večera? Nisi la­
čen?

— Ne!
Pater Je nagubal čelo ko komad aaanav- 

no prikimal v pozdrav. Potem m Je naglo 
pogori kriten, ri prttegnB pon in stopil v 
grmovje. Na Polajnarja se ni več čari.
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KULTURNI KOLEDAR
LJUBLJANA
DRAMA SNG

Sobota, 27. septembra^ ob 20. url: Jean 
Giraudouz: AMFITRION 30 (komedija)- 
PREMIERA (otvoritev aaaona 1900-70). 
Vstopnice bodo v prodali od četrtka 25. 
septembra dalja.

Nedelja, 28. aaptambra, ob 15. uri: Jean 
Giraudoux: AMFITRION 38 (komedija) 
Abonma Nedeljski popoldanakl in lamo.- 
Vstopnlce tudi v prodaji.

Nedelja, 28. aaptambra, ob 19. uri: Jean 
Giraudouz: AMFITRION 38 (komedija). 
Abonma Prva repriza io izven. Vstopnica 
tudi v prodaji.

Drama SNG bo novo gledališko sezono 
1969-70 začela v zobato 27. zeptembra * 
uprizoritvijo Giraudouzooe komedije »AM­
FITRION 33«. Iz nazlova je razvidno, da 
gre za ozemintridezeto varianto na zna­
menito temo, ki ze ponavlja od antike 
zkozi srednji vek, klasiko in romantiko 
(Heziod. Plaut, Moliere, Kleist Ud.j, in ki 
ze ni končala pri Giraudouzu. Duhoviti in 
očarljivi tekzt modernega franeozkega dra­
matika je prevedla Radojka Vrančičeva. 
nato odrsko podobo te komedije pa pri­
pravljajo režiser France Jamnik, scenograf 
Niko Matul, ustvarjalka kostumov Mija 
Jarčeva, komponist Urban Koder in lektor 
Mirko Mahnič. Like bogov in zemljanov 
bodo oživili Danilo Benedičič, Marija Bev­
kova, Polde Bibič, Marjan Hlastec, Tone 
Homar. Boris Kralj (v naslovni vlogi). 
Andrej Kurent, Ančka Levarjeva in Iva 
Zupančičeva.

Vstopnice za premierski večer bodo 
v prodaji od četrtka, 25. septembra dalje, 
ob dopoldnevih od 10.30 do 12. ure, ob 
večerih pa od IS. ure do 19230 oa. do za­
četka predstav (telefonske rezervacije na 
it. 20-712 ali 21-402).

MALA DRAMA SNG 
(vbod la Igriške ulice)

Torek, 23. septembra, ob 30. url: Lojze 
Rozman: RAZMERJA. PREMIERA (otvori­
tev sezone 1969-70). Vstopnica bodo v pro­
daji v ponedeljek 22. in v torek 23. sep­
tembra pri blagajni v Drami.

Četrtek, 25. septembra, ob 20. uri: Lojze 
Rozman: RAZMERJA. Izven abonmaja.
Vstopnice bodo ▼ prodaji v sredo M. k> 
v četrtek 25. septembra pri blagnnji 
v Drami.

Za Brankom Miklavcem se v Mali dra­
mi SNG ob začetku sezone spet srečujemo 
z gledališkim delom, ki ga je napisal 
igralec. To so »RAZMERJA* Lojzeta Roz­
mana: splet dialogov med trend akterji, 
ki so se izszunanjega sveta* zatekli v 
umišljen prostor, da bi tu razčiščevali ne­
katera moralna vprašanja in dileme njih 
samih ter sodobnega sveta sploh. V novem 
domačem delu, zanimivem po dramaturš­
kih rešitvah, bodo nastopili Maks Bajc. 
Tone Gogala, Vinko Hrastelj, Ivanka Me- 
žanova, DuSa Počkajeva m Lojze Rozman 
(tudi režiser). Pri pripravah za odrsko 
realizacijo pa so poleg nastopajočih sode­
lovali Se Brane DemSar, Andrej Inkret, 
Mija Jarčeva, Mirko Mahnič, DuSan Mav­
sar in Andrej Valdes. — Vstopnice za pre­
miero •RAZMERIJ« bodo v prodaji v pone­
deljek 22. m v torek 23. septembra od 10.30 
do 12. ure in od It. do 19.30 oz. do začetka 
predstave pri blagajni v Drami (tel. it. 
20-712 ali 21-402).

abonma
za sezono 1969/70

DRAMA SNG ima v novi seaoni 
razpisanih 16 redov rednih abonmajev: A, 
B. C, D, E. F, G, H. K, U, S. Popoldanski. 
Petek večerni, Nedeljski popoldanski in 
Prva repriza tiar letos na novo odprti sed 
Sobota. Sobotni abonma Je namenjen obi­
skovalcem zunaj Ljubljane in vsem ki jim 
za obisk predstav ustreza predvsem sobot­
ni večer. l

Abonmajski redi: Popoldanski (pred­
stave ob petkih ob 1520), Petek večerni, 
Nedeljski popoldanski (predstave ob 15.), 
Prva repriza (predstave ob nedeljah ob
19. uri) in novi red Sobota so vezani na 
stalni dan v tednu, vsi ostali redi pa so 
gibljivi.

Za vsak red abonmaja bo Drama upri­
zorila sedem predstav. Abonenti imajo tu­
di v novi sezoni znaten popust pri vstop­
nini.

OPERA IN BALET SNG. Za novo 
sezono je razpisanih 15 redov abonmaja: 
A, B, C, D. K F. G, H, K, U, P. Popoldan­
ski, Nedeljski popoldanski. Sobota b) Ne­
delja. Premiere bodo v novi seaoni izven 
abonmaja.

Posebej opozarjamo interesente na a- 
bonmajski red Soboto in N. ki imata po­
seben, popularnejši program, namenjena 
pa sta zlasti obiskovalcem zunaj Idubtja- 
ne. Predstave za red Soboto bodo ob 19. 
uri ob sobotah, predstave za red N pa 
ob 15. uri ob nedeljah.

Bedi abonmaja: Popoldanski (predsta­
ve ob petkih ob 1520). Nedeljski popol­
danski m red N (predstave ob nedeljah 
ob 15. uri)r red P in red Sobota (obe 
predstavi ob sobotah zvečer) so stalni 
glede dneva v tednu, dočim so ostali a- 
bonmaji od A do D gibljivi.

Vsi redi opernega abonmaja bodo do­
bili po sedem predstav v seaoni. Cene, ve­
ljavne aa abonente, so v razmerju z 
dnevnimi cenami vstopnic za okrog 20 
odstotkov nižje. Operni abonenti pa bodo 
v bodoče imeli popust tudi aa večino dru­
gih prireditev nate operne hite. 
REPERTOAR

Okvirni program Drame SNG:
Sloveneka dela: Primož Korak- LE­

GENDA O SVETEM CHJC (drama), Slav­
ko Grum: DOGODEK V MESTU GOGI 
(groteska).

Svetovna Manjka* Ben Janšam VOLPO- 
NE (komedija), Plautus: HIŠNI STRAH 
(MOSTELLARIA) (komedija).

sniMni« tula dramatika: Jean Girau- 
douz: AMFITRION 38 (komedija), Michel 
de Gbeiderode: RDEČA MAGIJA (farsa), 
Alfred Janjo KRALJ UBU (lana), Sean 
nTairinjr JONO IN PAV (tragična kome- 
dlja), Henry de Montharlant: FORT RO- 
VAL (drama), Eugene Ionesco: KRAIJ 
UMIRA (komedija).

Ponovitve (i jvenehrvenajekl repertoar): 
Sekirici) ven Kitast: PRINC BOMBURA- 
KL Brvndan Beton TALEC.

Hjič pokovki PODOVA DAMA, 
Verdi: TRAVIATA, Cilteenmn

TURANDOT, Ermanno WaU-Mr-
___ PREBRISANA VDOVA, Kurt Etak
VZPON XN PROPAD MESTA MAHAGOtf- 
HTJA.

Balet: NAVIHANKA.
ntH^I°^PAlglrA FONTANA.

ptniiaraetH pconm li sl 
Sobota tarad nTb. Bmetzna- PRODANA 
NEVESTA. G. Bnetani: SEVILJSKI BRI­
VEC (abonma N), G. Dntoatatl- DON 
PASQUAIX (u«— Sobota). G. Puccini: 
TURANDOT, U. Giordano: ANDRE CHE­
NIER, Ch. Gounod: FAUST, G. Blata: 
CARMEN, balet NAVIHANKA.

Poleg nstaetibdta, ki bodo uprlaotjena

OOVfc

HlRfHLAV^MnnEJA. PO 
rttvi bo aioveča pisana skupina ANKAM-

TEATRA
SHEMI — JAZZ, a* katerega ao bdi leto 
1888 odHkovani a prvo nagrado na med- 

natečaju aTbtetre d*aam de la 
v Parizu in na bienalu aavremene

GALERIJA FORME VIVE ▼ Kostanje­
vici Je odprta Ob veckim času. Stenptaam 
Je na voljo vodstvo po nastavi, kar pa 
Je treba v naprej najaviti.

GORJDFOVA GALERIJA — Stalna zbir­
ka več ato umetni Mrih del, ki Jih Ja 
darovalo nad sto umetnikov iz ramlh de­
tel sveta, Je odprta vsak dan od 7. gju- 
traj do 19.

toarju te dtaa: Al----- ----- ------------------
SLAVČEK. G. Vardi: NABUCOO, RIGO- 
IATIO. .ABNL G. Puccini: M ADAME
BUlTERPMrTp. L Čajkovski: TRNULJ­
ČICA (catovečemi balet), S. Prokofjev: 
BOMBO IN JULIJA (celovečerni telet) in 
Cta. av«.- oiBBiE (celovečerni telet). 
Tu »m« bodo uprizorjena laven abonma­
jev in kot zaključene predetave aa tete 
in druga naročnike.

Vpisovanje tentadh abonentov Je bilo 
17. t. m. aaUJučeno.

VPISOVANJE NOVIH ABONENTOV 
bo od 22. do 38. septembra 1968, vsak dan 
od 9. do 1120 in od 1«. do 19. uro na 
upravi SNG. Cankarjeva 11/1.

V vseh redih dramskega in opernega 
vbnomaj« 90 te prosta metal

ttvmn« za Dramo in Opero 
m pogoj, abonent lahko dobi sedet samo 
aa Dramo ali asmo za Opero.

/ibge—e* vljudno obveščamo, da Je 
vpis v «■««« pri Obročnem odplačevanju 
mnim samo Ob ptedloiitvi osebna isker- 
niče podpisnika abonmaja.

PLAČEVANJE ABONMAJA
Kakor doslej, Slovensko narodno

vtadM« tudi v novi sesani svojim abo­
nentom plačevanja abonmaja ▼
obrokih, toda največ v sedmih Pri vpteu 
pl«)« ta"1«—a prvi obrok, nadaljnje ob­
roke pa v naslectojlh mesecih, najpozneje ' 
do 14. ▼ mesecu.

Za m» je ven v novi sezoni v 
Drami odprt teudenttati abonma a zni­
žanimi cenami. Študenti se v ta rod 
abonmaja vpitejo na podlagi indeksa in 
osebne izkaznice neposredno pri upravi 
SNG, od 22. do 38. septembra. V. Operi 
pa so Nudantom na voljo sedeži v red­
nih abonmajih, a Študentskim, 50odstot- 
nim popustom.

Spoštovani abonenti in prijatelji gleda­
lišča, vabimo vas, da se v novi aeeonl 
vključite v vrste stalnih obiskovalcev 
predstav Drame in Opero in s tem pod­
prete umetniška prizadevanja naših dveh 
osrednjih slov enakih gledaliških hiš

DRAMA. OPERA IN BALET SNG

šentjakobsko gledališče
MESTNI DOM

Petek. 19. spetembra, ob 1920: Nestroy: 
RAZTRGANO SRCE, komedija. Premiera. 
Izven.

Sobota, 20. septembra. Ob 1920: Ne- 
strojr: RAZTRGANO SRCE. komedija. Red 
A za lanske abonente in laven.

Nedelja, 21. septembra, ob 16. uri: Ne­
st roy: RAZTRGANO SRCE, komedija. Red 
Nedelja popoldaski za lanske abonente 
in izven.

Sreda, 24. septembra, ob 1920: Ne- 
stroy: RAZTRGANO SRCE, komedija. Red 
D za lanske abonente.

Četrtek, 25. septembra. Ob 17. uri: Ne- 
strojr. RAZTRGANO SRCE, komedija. Red 
P za lanske abonente.

Petek. 26. septembra. Ob 1920: Ne- 
strojr: RAZTRGANO SRCE, komedija. Red 
B aa i——abonente in izven.

Sobota, Tl. septembra, ob 1920: Ne- 
stroy: RAZTRGANO SRCE. komedija. Red 
C za lanske abonente in izven.

Nedelja, 26. septembra, ob 16. uri: Ne- 
stroy: RAZTRGANO SRCE, komedija. Po­
poldanska predstava. Izven.

V petek, 19. septembra bo ob 19 JO pre­
miera N estrogene komedije RAZTRGANO 
SRCE v Karusovi režiji in z Bredo Kaplje- 
vo. Mileno Simončičevo, Bojanom Kap­
ljam in Jožetom Čukom v glavnih vlogah. 
Vpisovanje abonmaja je dnevno med 10. 
in 12. ter 17. in 19. pri gledališki blagajni, 
telefon 312-360.

LJUBLJANA
NARODlfl MtlzjiU LJUBLJANA — 24. 

sepceuiora do oo 18. uri otvoritev »Raz­
stava novcev«. Razstavljenih bo več eks­
ponatov is Narodnega muzeja v Ljubljani. 
Gradivo so dali na razpolago tudi Muzej 
grada Beograda, Arheološki muzej Zagreb 
m Narodni muzej Beograd. Raastova Je 
v zvezi s L slovenskim nmruzmetičnim 
simpozijem, ki bo od 22. do 24. 9. v 
Ptuju s mednarodno udeležbo. — Odprte 
so t*-1"- arheološke zbirke m občasna 
razstava »Svetila«. Raastova obsega 300 
eksponatov m 45 totopovečav, ki prikazu­
jejo historični razvoj svetlobnih teles od 
praagodovine — ognja, pa do modemih 
časov električne svetilke. Ob raaatavl Je 
izšel obširen katalog s 33 ilustracijami. — 
Muzej je odprt vsak dan raaen ponedelj­
ka od 9. do 13. ure, v sredo in petek pa 
tudi pr1**«« od 16. do 19. ure. Ogled 
zbirk Narodnega muzeja Je brezplačen.

V SLOVENSKEM CTNOGctAkaM&EM 
MUZEJU v Ljubljani at lahko ogledate 
razstavi »Kratka hita« in »Tržaški Kras«. 
Prvo je pripravil Slovenski etnografski 
muzej v sodelovanju s Kraško turistično 
zvezo v Sežani, drugo je posredovala ob­
čina mesta Trata' m muzej Revoltetla. 
Muzej je odprt vsak dan raaen ponedelj­
ka od 9. do 13. ure, ob sredah in petkih 
tudi popoldne od 16. do 19. ura.

V MUZEJU LJUDSKE REVOLUCIJE 
v Ljubljani jp odprta stalna razstava o 
razvoju naprednega delavskega gibanja 
1916—1941 ter ljudske revolucije 1941—1945 
na SlovetMkem. Muzej Je odprt od 8. do 
Jž. ure, ob nedeljah od 8. do 1220 m od 
1420 do 18. ura. Ob ponedeljkih in v sla­
bem vremenu je -muzej zapri.

SLOVENSKI SOLSK1'MUZEJ v Ljub­
ljani, Poljanska c. 28, ima odprto občasno 
razstavo »Ob 100-Jetnid obvezne osemletne 
osnovne šole na Slovenskem 1869—1969«. 
Muzej je odprt vsak dan od 9. do 14. uti, 
ob sredah neprekinjeno do 16. ure m ob 
sobotah do 12. ure.

MESTNI MUZEJ — Razstavi »Zgodo­
vinski pregled arheoloških dob iz Ljub­
ljane« in »Zbirka stilnega pohištva od go­
tike do bidermajerja« sta odprti vsako 
nedeljo ln vsak torek od 9. do 12. ure, 

\ vsak četrtek pa od 9. do 12. In od 15. do* 
18. ure. Po predhodnem obvestilu sta aa 
večje skupine in Sole ramtavl odprti vsak 
dan.

NOVO ODKRITE ARHITEKTONSKE 
- OSTANKE EMONE ob Gregorčičevi ulici 

za Osnovno šoto Majoe Vrhovnik (staro­
krščanska krstilnica z večbarvnimi napis­
nimi mozaiki) si lahko ogledate vsak dan 
od 15. do 17. ure, ob nedeljah pa od '8. 
do 18. ure.

RESTAVRIRANA RIMSKA STAVBA 
na Jakopičevem vrtu v Ljubljani, Mirje.4 
Je odprta vsak dan razen ponedeljka od 
10. do 12. in od 15. do 18. ure. Vabljeni!

CANKARJEVA SPOMINSKA SOBA na 
Rožniku je odprta vsako nedeljo od 10. 
do 13. in od 16. do 18. ure, vsak torek 
in četrtak pe od 16. do 18. ure. Skupineki 
oblaki pa tudi izven tega časa po dogo­
voru s upravo Mestnega muzeja v Ljub­
ljani, tet. št. 20-128.

CELJE
SLOVENSKO LJUDSKO GLEDALIŠČE
Petek, 26. septembra, ob 1920: Jurčič- 

Inkret: DESETI BRAT. Premiera. Premi­
erski in izven.

Soboto, 27. septembra, ob 1920: Jurčič- 
Inkret: DESETI BRAT. Sobotni abonma 
in izven.

LJUBLJANA
NARODNA GALERIJA — Stalna zbirka 

starejše slovemke umetnosti od srednjega 
veka do impresionizma Je odprta vsak 

razen ponedeljka, od 10. do 18. ure 
in v nedeljo od 10. do 13. ure.

MALA GALERIJA V LJUBLJANI — 
V Mali galeriji Je odprta razstava plastik, 
U Jih nastavlja Janez Boljka. Uaarinva. Je 

ned 10. in 20. uro.

BLED
VILA BLED — V Vili Bled je odprta 

razstava 5. Mejaki Manete mladih. Raz­
stava, na kateri sodelujejo mladi jugo­
slovanski likovni umetniki. Je peenetene 
is raške Moderne galerije. Rant sure, Je 
odprta vsak dap od 9. do 18. ure.

(

KOSTANJEVICA
LAMUTOV LIKOVNI SALON — Rebro- 

BOŽIDABJA JAKCA Je 
Od 9. do 12. ta od 15. 

do 19. ure, aa dagte pe ob vestem 
času. Raastava bo odpeta do 28. septemb­
ra 1989. — V petek, dne 28. septembre 
1888 bo zvečer ob 18. url odprta v Le-

MARIBOR
Razstava »Uniforme v zgodovini« v 

Pokrajinskem muzeju v Mariboru je od­
prta vsak dan od 9. do 13. in od 15. do 
18. ure. Ob nedeljah od 9. do 19. ure.

MULJAVA
Slovenski etnografski muzej vabi na 

ogled Jurčičevega doma na Muljavi in 
spominske sobe pisatelja Louisa Adam ta« 
v gradu Proproče pri Grosupljem.

GORIČANE
V muzeju Goričane pri Medvodah so 

odprte zbirke in razstava »Ljudska
i enotnost Indonezije« is zbirke Vere in 
dr. Aleše Beblerje. V nedeljo, 21. sept. 
bodo ob 16. uri predvajali folklorne »Uma 
o Indoneziji, obenem bo predstave senč­
nih lutk in mali koncert Indjjeldh ljud­
skih pesmi na instrumentu »Bul-bul ta- 
rang«._ Muzej Je odprt vsako nedeljo od 
10. do 13. in od 16. do 19. ure ob delav­
nikih pe razen ponedeljka od 9. do 12. 
in od 16. do 19. ure.

BISTRA *
TEHNIŠKI MUZEJ SLOVENIJE tata 

svoje zbirke v gradu Bistre pri Vrhniki, 
to Je 22 km od Ljubljane. Odprti so na­
slednji oddelki: gozdarski, lesni, lovaU. 
elektro-etrojni in kovaški. Obiskovalce va­
bimo, de sl ogledajo tudi muzejski parit 
z ribnikom, strašni stolp in gozd s šte­
vilnimi lovskimi napravami. Muaajrite 
mirte so odprte vsak dan, raaen pone­
deljke, od 8. do 13. ura, v četrtak ta 
nedeljo pe od 8 Bo 18. ure.

KRANJ
V mestni USI Je 

loške,
ta iHiietnnetno egodovli 
lerijl v Mastni Mši pe 
dri Jožeta Tisnikarja.

V baročni stavbi v Tavčarjevi ulici 43 
Je ▼ I. nadstropju na ogled republiška 
zbirke: Slovenske šena v revoluciji ta v 
n. nadstropju etnografske razstave Piao- 

kultura ne Gorenjskem.
V Prešernovi hiši je odprt Prešernov 

spominek! muzej, v Galeriji v isti stavbi 
pe raastava barvnih reprodukcij: Kraj in­
sko slikarstvo v 18. in 19. stoletju I.

Galerijske in muzejske zbirke so od­
prte vsak dan od 10. do 12. in od 17. 
do 19. ure.

LJUBLJANA
NARODNA IN' UNIVERZITETNA 

KNJIŽNICA, Turjaška 1, vsak dan razen 
sobote od 7. do 21. ure, sobota od 7. 
do 14: ure.

DELAVSKA KNJIŽNICA, Prešernova 
cesta 30, Je odprta vsak dan od 8. do
20. ure.

MESTNA LJUDSKA KNJIŽNICA, Go­
sposka 1, vs^k dan od 8. do 13. in od
14. do 2020.

KNJIŽNICA JOŽETA MAZOVCA, ZaUt 
ška 35 s čitalnico, Zaloška 16, vsak dan 
razen sobote od 8. do 19. ure, sobota od
8. do 12. in od 16. do-19. ure. 

KNJIŽNICA PREŽIHOVEGA VORAN-
CA, Zavetniška 2, dopoldne ponedeljek in 
petek od 9. do 12. ure, sreda od 9. do 14. 
ure; popoldne ponedeljek, četrtek in pe­
tek od 15. do 18. ure.

LJUDSKA KNJIŽNICA SISKA, Celov­
ška 161, vsak dan od 8. do 12. ure in od
15. do 19. ure.

PIONIRSKA KNJIŽNICA, Komenskega
9, vsak dan razen sobote od 8. do 19. ure, 
sobota od 8. do 12. ure.

BIBLIOTEKA SLOVENSKE AKADE­
MIJE ZNANOSTI IN UMETNOSTI, No­
vi trg 3, vsak dan od 7. do 15. ure, sreda 
tudi od 17. do 19. ure, sobota od 7. do 
14. ure.

SLOVANSKA KNJIŽNICA, Gosposka 15, 
vsak dan razen sobote od 7. do 20. ure, 
sobote od 7. do 12. ure.

CENTRALNA TEHNIŠKA KNJIŽNICA, 
Tomšičeve 7, vsak dan razen sobofe od 
720 do 2020, sobota od 7.30 do 14. ure.

CENTRALNA MEDICINSKA KNJIŽNI­
CA, Vrezov trg 2, vsak dan od 8. do 14. 
ure, ponedeljek in sreda od 8. do 19. ure.

CENTRALNA KNJIŽNICA BIOTEHNI­
ŠKE FAKULTETE, Krekov trg 1, od 9.
do 12. ure. sobote zaprto. _____

KNJIŽNICA PRAVNE FAKULTETE, 
Trg revolucije 11, vsak dan od 7. do 12. 
ure in od 16. do 19. ure, sobota od 7. 
do 13. ure.

KNJIŽNICA NARODNEGA MUZEJA, 
Prešernova 20, vsak dan razen sobote od 
S. do 14, ure.

KNJIŽNICA INSTITUTA ZA SOCIOLO­
GIJO IN FILOZOFIJO, Trg revolucije 1, 
vsak dan od 720 do 1220.

KNJIŽNICA INSTITUTA ZA ZGODO­
VINO DELAVSKEGA GIBANJA, Trg re­
volucije 1, vsak dan od 7. do 14. ure: v 
sredo tudi od 16. do 1920.

CENTRALNA EKONOMSKA KNJIŽNI­
CA, Gregorčičeva 27, vsak dan od 7. do
14. ure, v soboto od 7. do 11. urer, čital­
nica od 10. do 12. ure.

LJUDSKA KNJIŽNICA BEŽIGRAD, Ti­
tova 61, vsak dan od 8. do 12. ure in od
15. do 19. ure.

KNJIŽNICA SLOVENSKEGA ŠOLSKE­
GA MUZEJA V LJUBLJANI, Poljanska C. 
28, vsak dan od 9. do 14. ure, v soboto 
od 9. do 12. ure.

RAVNE NA KOROŠKEM
STUDIJSKA KNJIŽNICA RAVNE na 

KOROŠKEM vsak delavnik od 7. do 19. 
ure, ob sobotah od 7. do 14. ure.

zbirka. V Ga-

Ponedeljek, 22. IX. 1969: »AFRIŠKA 
KRALJICA (THE AFRIČAN QUEEN), Ve­
lika Britanija, 1951. Scenarij: James Agee, 
J. Huston. Režija: John Huston. Glav. vi.: 
Humphrey Bogart, Katherine Hepburn, 
Robert Morley (v barvah).

Ob 20. uri: VSE O EVI (ALL ABOUT 
EVE), ZDA, 1950. Scenarij in režija: Joseph 
L. Manklewicz. Gl. vi.: Bette Davis, Arne 
Bazter, George Sanders, Gary Merrill.

Torek, 23. IX. 1969: DVOJNO ŽIVLJE­
NJE (A DOUBLE LIFE), ZDA, 1948. Sce­
narij: Rutfa Gordan, Garson Kanin.
Režija: George Cukor. Glav. vi.: Ronald 
Cotaoan, Signe Hasso, Edmond OTBrien, 
Shrilep Winters, Ray Collins.

Ob 20. uri: KAKO ZELENA JE BILA 
MOJA DOLINA (HOW GREEN WAS MY 
VA8LEY), ZDA, 1941. Režija: John Ford. 
Glav. vi.: Maureen O Tiara, Walter Pidgeon, 
Donald Crisp.

Sreda, 24. IX. 1969: CVRANO DE BER- 
GERAC, ZDA, 1950. Scenarij: Carl Foro­
man. Režija: Michael Curtiz. Glav. vi.: Jose 
Ferrer, Mala Fowers, William Prince.

Ob 20.url: SESTI DEL SVETA (SE- 
TAJA ČAST* MIRA), ZSSR, 1906 (nemi). 
Scenarij in režija: Dziga Ve rtov. Glav. 
▼1.: I. Beljakov, S. Benderskij, P. Zotov.

Četrtek, 25. IX. 1960: RIMSKE POČIT­
NICE (ROMAN HOLIDAY), ZDA. 1953. 
Scenarij: lan McLellan Hun ter, John Digh 
ton. Režija: WUliBm Wyler. Glav vi.: Gre- 
gory Pečk, Audrey Hepburn, Eddie Al­
bert.

Petek, 26. IX. 1969: DEKLE Z DEŽELE 
(THE OOUNTRY GIRL), ZDA, 1954. Sce­
narij ta režija: George Seatcn. Glav. vi.: 
Graoe Kelljr, William Holden, Blng Crosbg.

Sobota, 27. IX. 1960: ANASTAZIJA
(ANASTASIA), Vel. Britanija, 1956. Scena­
rij: Arthur Laurent. Režija: Anatole Lit- 
vak. Glav. vi.: Ingrid Bergman, Yul Brjm- 
ner, Akkn Tamlroff, Sacha Pitoeff (v bar­
vah). /

Naša ulica

Zamujanje

Cez pet minut bo Sest. Ker imam 
službo ob pol sedmih, je časa Se več 
kot preveč, nikamor se ne mudi. Kar 
mirno kri. Kaj, če bi Se nekoliko pole­
žal? Deset minut ali kaj takega. Lepo je 
zjutraj poležati Se deset minut...

No, zdaj je pa že Sest in petnajst. 
Vstajanje, hop! No, no, le nikar tako 
hitro, saj se nikamor ne mudi. Za britje 
in oblačenje potrebujem petnajst minut, 
naglice sem vajen. Potem v avto in v 
službo. Za pot spet petnajst minut. Ob 
tričetrt na sedem sem za pisalno mizo. 
Bržkone prvi v pisarni. Ni Se tako tra­
gično, -kar počasi. .

Kje hudiča pa je brivski čopič? Ni­
kjer ga ni. To je že neznosno, prevečkrat 
se ponavlja. Tega pa sem — priznam — 
sam kriv. Ko se milim po licu, namreč 
vedno opravim Se kaj drugega. Cas je 
treba izkoristiti. Tako grem, medtem 
ko se milim, navadno v kuhinjo in kar 
med miljenjem prižgem radio ali pa 
malo berem časopis. Ko sem dovolj na­
miljen, čopič pač odložim. Kamorkoli. 
In zdaj ga ni. Aha, morda je v sobi na 
peči, tja ga često odložim. Poglejmo! Ni 
ga. Je imela že spet žena prste vmes in 
ga je prestavila.

»Pet minut do pol' sedmih,« pripove­
duje s svežim glasom jutranji napove­
dovalec.

Zdaj se pa že nekoliko mudi. Jasno 
je, da bom zamudil nekoliko več kot 
tiste Četrt urice. Ali pa tudi ne. Ne bom 
se bril, le oblečem se tn že drvim. 
Obrit se grem dopoldne, bom že našel 
čas med dvema posloma, saj se vedno 
najde.

Preskakujem po dve stopnici, Se ved­
no sem ves mladosten, dvigalo ignori­
ram. Iz dveh razlogov: ker tako ne dela, 
in principialno, ker se je dobro malo 
razgibati. Pred garažo ugotovim, da 
imam ključe v tistih sivih Hlačah, ki 
sem jih nosil včeraj. Nič tragičnega, brž 
nazaj. Pa Se dobro, da sem se vrnil, 
lahko vsaj Se radio izključim, saj sem ga 
prej pozabil.

Ze drvim. Avtomobil res ni hotel ta­
koj vžgati, po desetem poskusu je pa le. 
Pogled na uro — tričetrt. Ob pol sedmih 
res ne bom na mestu, zdaj je to že 
jasno. Pa ob sedmih, kaj je to pol urice. 
Stop, semafor, rdeča. Prekleti semafori. 
In koliko jih je! Le kdo jih je izumil 
in zakaj?

Gremot Zdaj pa hitro, zeleni val. Kaj 
neki se ta fičkist tako počasi valja pred 
menoj? Vol. Ni mi jasno, zakaj ima 
avto, parni valjar bi si raje kupil. In 
ne ujamem zelene. On, vol, Se pride čez 
križišče, jaz pa stojim. Bo že, saj še 
deset minut manjka do sedmih.

»Avto mi ni vžgal, semafori, rampe, 
iskal sem parkirišče,« povem kolegom, 
ki so že vsi v pisarni.

•Ob sedmih si ihtel poslovni sestanek.

Pohiti, čez pet minut, ob pol osmih, se 
bo začel,« me opozore.

Skočim še na kavo, preletim časnik 
in že drvim na sestanek. Res, točni smo 
danes, ni Se tričetrt, ko že začnemo. 
Sicer je pa že čas, ob devetih imam 
zmenek v podjetju, ki sodeluje z nami. 
Do tja pa je dobre pol ure vožnje.

Sejemo tja v neskončnost, devet je 
že. Zdaj moram iti, pravim in povem, 
zakaj.

»Mimo sedi. Naj čakajo, vse jim gre 
v rok službe,« me pomiri direktor.

»Sicer je pa s to firmo sploh sama 
zguba,« doda računovodja.

Odpravim se ob pol desetih, do de­
setih sem že tam. Nihče me ne pričakuje, 
dandanašnji so ljudje brez manir, po­
vsod kaos. Ali je potem čudno, da gre 
firmi slabo?

»Ne utegnem čakati. Vrnem se čez 
pol ure. Ta čas naj se zbero in ko se 
vrnem, se na hitro vse domenimo,« na­
ročim tajnici in grem k bližnjemu brivcu.

Vrag je dandanašnji, celo pri brivcih 
so vrste. Čakam in premišljujem o svo­
jem današnjem urniku: od pol enajstih 
do enajstih opravim poslovne pogovore, 
ob pol dvanajstih sem v svoji. pisarni 
in ravno še ujamem stranke, ki so na­
ročene ob enajstih. Do enih jih odpravim 
in zdrvim na železniško postajo po go­
sta našega podjetja, njegov vlak pride 
po voznem redu ob 12.30, resnično pa 
med 13. in 14. uro. Potem vljudnostno 
kosilo in ob treh doma. Ravno prav, ženi 
sem obljubil, da boni ob četrt na tri.

»Sertms stari!« me je zmotil v razmiš­
ljanju Dolfe. Bil je že obrit, pravkar je 
vstal s stola, prej ga, namiljenega, nisem 
spoznal.

»Ker si že na vrsti, te počakam,« je 
še dodal.

Potem sva šla na malico, človek po­
stane lačen od vsega tega divjanja. Po­
sedela sva ob pivu in se menila, kako 
težko je delati, ker nihče ni več točen.

»Bil sem v nekem podjetju in sem 
videl, da imajo na zidu geslo: Ne stori 
danes kar lahko odložiš na jutri,« mi 
je povedal Dolfe.

»Vem za firmo, v kateri imajo na 
zidu napis: Vse, kar se ve o hitrosti 
svetlobe, je, da pride zjutraj prezgodaj,« 
sem dodal.

»Ne vzdržim več zaradi tega nereda. 
Veš kaj, pojdiva nekam v naravo, vem 
za dobro gostilno nedaleč od tu, da se 
pomiriva. V tej gostilni imajo telefon 
in pokličeva vsak v svoje podjetje, da 
sporočiva, kako Sva zadržana. Red mora 
biti.«

Storila sva tako. Nič hudega, ni bilo 
prvič. Človek se mora malo razvedriti, 
saj drugače ne vzdrži. Jutri bom poln 
svežih sil in bom že ob tričetrt na sedem 
v službi. Ali pa ob sedmih.

Zamujati je pa res grdo.
EVGEN JURIČ

SAH
KORCNOJ : GLIGORIC 

Damina indijska obramba 

Havana, 1969

1. d4 St6, 2. c4 g6, 3. Sc3 Lg7, 4. e4 
d6, 5. Sf3 0—0, 6. Le2 e5, 7. 0—0 (Zna­
ni teoretik češkoslovaški velemojster 
Pachman priporoča takoj d5, da črni 
ne bi dobil tempa s potezo Sc6) 7 ... 
Sc6, 8. d5 (Bržkone prepozno. Skakač 
gre sedaj na dobro polje e7, drugače 
pa bi prišel v igro le prek slabega po­
lja a6.) 8 ... Se7, 9. Sd2 Sd7, 10. b4 
(Dvoboj dveh različnih strategij v tem 
sistemu. Medtem ko Gligorič meni, da 
je treba čimprej f linijo, hoče Korč- 
noj težišče igre prenesti na damino 
krilo.) 10. ... (5, 11. Sb3 fe4: (Teore­

tična novost.) 12. Se4: Sf6, 13. Sg3, 
Sf5, 14. Sf5: 115:, 15. Le3 h5, 16. f3 
Dd7, 17. Dd2 b6, 18. a4 Tae8 (Razvoj 
črnih figur je končan. Na vrsti je udar 
na oporiščno točko belega f3, kar bo 
Gligoriču omogočilo, da bo povedel 
odločilen rokadni napad.) 19. a5 e4!, 
20. ab6: ef3:, 21. Lf3: ab6:, 22. Ta7 Se4!, 
23. Del Lg4 (Črni ne dovoli nasprotni­
ku, da bi se pripravil na obrambo. Za­
radi tega mu tudi prepušča kmeta na 
c7.) 24. Lg4: Dg4:, 25. Tc7: Le5! (Beli 
je kar naenkrat izgubljen. Gligorič pre­
ti žrtev lovca na h2, čemur se Korčnoj 
praktično ne more upreti.) 26. Ld4 
Tfl: +. 27. Dfl: Tf8, 28. Dal (Korčnoj 
poskuša s protiigro, ki pa ne bo pri­
šla do veljave.) 28. ... Df4!, 29. g3 
Sg3: Beli se vda.

Problemski šah
Mednarodni problemski turnir 
»DELO« in »TOVARIŠ« 1969 

Šahovski problem št 134 
MILAN BAVDEK 

Sodražica 
Original

narodnega problemskega 
»DELO in TOVARIŠ 1968« )

turnirja

DRUGO ČASTNO PRIZNANJE 
GYORGY BAKCS1

Budimpešta — Madžarska

m.
m
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abodefgh a b c d e f g h

Pomožni mat v dveh potezah 
(dve rešKvi) Mat v dveh potezah

BeU: Kd4, Ul, P:b? (3) Bell: Kf7, Td2, Th4, Lgl, Lhl, Sel,
Crab Kgl, Thl, P:e3 (3) Se3, P:b2, b4 f4. f5, h2 (12)
Rešile« A) po diagramu črni: Ke4, P:b5, g2, g3, h3 (5)
Rešitev B) telega kmeta b7 preme­
stiti na b7, črnega kmeta «3 pa na Prevari: v
82 A) 1. 83g2:?gh2 (Kf5) 2. Se3 mat.

MEDNARODNI PROBLEMSKI toda 1. hg2! **
TURNIR B) 1. Tg2:7 gh2 (Kd4» 2. Td2 mat,»DELO« tal »TOVARIŠ« 1968 toda 1. .. hg2!

Izid natečaja dvopoteanikov
(Nadaljujemo s’ selektivno objavo Rešitev:

1. Sigi:! gh2 (Kf3) 2. Sel mat.


